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INLEIDING. 


De  Maatschappij  der  Nederlandsche  Letterkunde  te 
Leiden , heeft  door  haar  besluit,  om  bij  hare  Werken 
een’  bundel  te  voegen  van  stukken  voor  Letter-,  Ge- 
schied- en  Oudheidkunde,  eene  welkome  gelegenheid 
geopend  tot  het  doen  van  mededeelingen,  wélke  an- 
ders welligt  achterwege  zouden  zyn  gebleven.  Ik  heb 
mij  althans  genoopt  gevonden  aan  haar  voor  dien  bun- 
del de  navolgende  bijdrage  aan  te  bieden , een  over- 
zigt  bevattende  van  de  verzameling  Alba  Amicorum , 
uit  de  XVIJe  en  XVIIJe  eeuw,  welke  in  mijn  bezit  is, 
terwijl  ik  daaraan  als  tot  inleiding  laat  voorafgaan 
eenige  aanteekeningen  en  opmerkingen  over  deze  soort 
van  Handschriften  in  ’t  algemeen , w elke  ik  wensch 
dat  mede  met  toegevendheid  mogen  worden  ontvangen. 

De  eerste  gedachte  tot  het  aanleggen  dier  verzame- 


tot  eene  proeve  werd  medegedeeld  het  facsimilé  van 
een  albumblad  beschreven  door  onzen  grooten  Admiraal 
marten  harpertszn  tromp,  copié , zooals  er  gezegd 


ling  werd  bij  mij  opgewrekt,  toen  ik  in  den  Almanach 
de  Göttingue,  voor  den  jare  1806,  p.  155-157,  een  klein 
vertoog  aantrof  onder  het  opschrift:  les  Albums;  waarin 


wordt,  Jid'element  avec  ses  traits  et  ses  abréviati - 
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ons  !).  Kort  daarna  kwam  ik  in  de  gelegenheid  eenige 
Alba  in  eigendom  te  verkrijgen.  Ik  was  gelukkig  ge» 
noeg  dit  getal  te  vermeerderen.  De  verzameling  telt 

er  thans  tusschen  de  dertig  en  veertig. 

Nog  uitgebreider  was  de  verzameling,  hier  te  lande 
pt  bijeengebragt  door  Mr.  c.  a.  van  sypesteyn,  Houtvester, 
Bailluw  van  Brederode,  te  Haarlem , welke  er  meer 
dan  vijftig  bevatte.  Zij  werd  echter  in  November  1783, 
ter  gemelde  stede  verkocht;  doch  ’s  mans  kleinzoon , 
o<  Jonkheer  c.  a.  tan  sypesteyn,  verkreeg  een  aantal 
daarvan  wreder  in  zijn  bezit.  Hij  vermeerderde  deze 
verzameling  op  zijne  beurt,  doch  ook  deze  geraakte 
verspreid,  toen  zij  in  Mei  1825  met  zijne  in  vele  op- 
zigten  onschatbare  verzameling  van  geschiedkundige 
en  andere  HSS.  te  Londen  verkocht  werd. 

Ik  meen  hier  ook  melding  te  moeten  maken  van  de  vele 
Alba,  door  nu  wijlen  Jonkheer  G.  J.  beeldsnijder  van 
voshol  te  Utrecht  verzameld.  In  1839  bedroeg  het  getal 
vijfentwintig  stuks,  en  is  sedert  welligt  nog  vermeer- 
derd. Zij  w’erden  met  alle  zijne  handschriften  door  hem 
bij  uitersten  wille  aan  een  zijner  kleinzonen  vermaakt.  De 
geachte  eigenaar  maakte  zich  verdienstelijk  door  in  zijn 
geheel  uit  te  geven  het  Album  van  den  geleerden 
joh.  narsius  van  Dordrecht , en  tevens  door  een  Alpha- 
betisch  Register  op  zijne  verzameling  te  vervaardigen. 

Ook  in  openbare  Bibliotheken  zijn  Alba  te  vinden, 


J)  De  twee  eerste  woorden  der  inscriptie  zijn  leesbaar : Fortuyn  geeft 
maar  het  derde  volgende  woord  is  meer  dan  twijfelachtig,  ofschoon  waar- 
schijnlijk: Iloechhcit , (hoogheid)  dat  in  de  omstandigheden  van  tromp 
eenen  goeden  zin  heeft;  — doch  welligt  ook  Stoersheit , Jeloersheit. 
Ik  herinner  mij  niet  elders  gelezen  te  hebben,  dat  tromp  meer  van  deze 
zinspreuk'  heeft  gebruik  gemaakt. 


zooals,  onder  anderen,  in  die  te  's  Hage  en  te  Lei - 
den;  en  het  ware  voor  de  kennis  en  het  behoud  dezer 
soort  van  HSS.  niet  onbelangrijk,  indien  de  bezitters 
zich  mogten  opgewekt  gevoelen,  van  hun  bestaan,  en 
zoo  ver  doenlijk,  van  hunnen  inhoud , op  eene  ge- 
schikte plaats  opgave  te  doen. 

Eindelijk  mag  ik  ook,  bij  deze  korte  vermelding  van 
verzamelingen  van  Alba  niet  verzwijgen , de  waar- 
schijnlijk uitgebreidste  van  allen,  welke  zich  in  de 
groothertoglijke  Bibliotheek  te  fVeimar  bevindt.  Zij 
bevatte  in  1811,  325  stuks  *). 

Welke  de  eigenlijke  oorsprong  van  de  Alba  zij  ge- 
weest, is  moeijelijk  te  bepalen. 

Zij  schijnen  voornamelijk  in  Duitschland  t’huis  te 
behooren,  en  opmerkelijk  is  het,  dat  er  geene  bekend 
zijn  van  vóór  den  tijd  der  Hervorming.  Dit  althans 
verklaart  MiCHAëL  lilienthal,  een  schrijver  uit  het 
begin  der  vorige  eeuw,  die,  in  zijn  werkje:  /Selecta 
historica  et  literaria  combinata  ( Koningsberg  en  Leip- 
zig  1719)  eene  geheele  verhandeling  aan  het  onderwerp 
der  Alba  toewijdde,  vroeger  reeds  afzonderlijk  versche- 
nen onder  den  naam  van  Schediasma  de  P hilothecis 
varioque  eorumdem  usu  atque  abusu>  Regiom.  1712.  4°. 


!)  Een  berigt  daarvan  komt  voor  in  een  letterkundig  Mengelwerk  te 
W dinar  in  dat  jaar  uitgegeven  : Curiositeiten  , oder  Physisch-Litera- 
risch-Artistisch- Historische  Vor-  und  Mitwelt}  ler  Band , II  Stiick ; 
Weimar,  ira  Verlage  des  Landes-Industrie-Comptoirs  1811.  In  de  ver- 
zameling van  den  beroemden  vos  göthb  ajdaar , zal  denkelijk  nog 
voorhanden  zijn  het  Album  vau  den  Baron  de  bourkana,  op  1895  blad- 
zijden , 3532  inscriptiën  bevattende.  Het  werd  door  eenige  vrienden  aan- 
gekocht en  aan  vos  göthe  vereerd,  (z,  Magasin  pittoresque,  van 
1835,  N.  7.) 
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E rit  mihi  magnus  Jpollo , zegt  hij,  qui  philothecam 
quandam  ostendere  poterit , tempora  reformationis 
evangelicae  vetustaie  sua  excedentem. 

Zijne  opgave  vindt  hare  bevestiging  in  de  bovenver- 
melde verzameling  van  IVeimar , waarvan  het  oudste 
stuk  van  1529  dagteekent. 

Desniettegenstaande  zijn  er  die  een  ouderen  oorsprong 
aan  de  Alba  toekennen,  daartoe  genoopt  door  de  be- 
naming Stammbuch , welke  in  Duitschland  ook  aan 
de  Alba  gegeven  wordt. 

Met  gelijken  naam  toch  werden  beteekend,  — zeggen 
de  voorstanders  van  dit  gevoelen , — de  oude  oor- 
konden waarvan  zich  de  Edelen  en  Ridders,  in  de  mid- 
deleeuwen bedienden,  om  hunne  adellijke  afstamming 
van  ten  minste  drie  geslachten  van  Yaders-  en  Moeders- 
zijde te  bewijzen , ten  einde  ongehinderd  toegang  te 
hebben  tot  de  toen  in  zwang  zijnde  steekspelen. 

De  getuigenis  van  geloofwaardige , mede  tot  den 
stand  der  Edelen  en  Ridders  behoorende  personen, 
moest  deze  afstamming  bevestigen. 

ïn  schrift  gebragt  werd  aan  die  getuigenissen  toege- 
voegd de  afbeelding  der  geslachtwapens,  waardoor  de 
afstamming  aanschouwelijk  werd  voorgesteld  ; en  mo- 
gelijk ontvingen  deze  oorkonden  ook  naamteekeningen, 
en  andere  herinneringen  aan  betrekkingen  van  bloed- 
verwantschap en  vriendschap. 

Toen  het  doel,  waarvoor  deze  oirkonden  moesten 
dienen,  verloren  ging,  (de  tournooijen  hielden  met 
het  midden  der  16e  eeuw  geheel  op)  kwamen  zij  daar- 
om nog  niet  in  onbruik. 

De  ijdelheid  en  het  belang  om  aan  sommige  voor- 
regten  des  adels  deel  te  blijven  nemen,  namen  ze  on- 
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der  hunne  bescherming.  Zij  werden  in  gedenkboeken 
herschapen , en  ook  andere  dan  adellijke  personen  von- 
den er  behagen  in  om  zulke  gedenkboeken  van  hunne 
betrekkingen  en  vrienden  te  bezitten,  terwijl  daarvoor 
de  eenmaal  door  het  gebruik  gewettigde  naam  van 
Stammbuch  behouden  bleef, 

In  het  hierboven  aangehaalde  Mengelwerk:  Curiosi- 
teiten wordt  gezegd , dat  de  Alba  reeds  bij  de  eerste 
Christenen  niet  onbekend  zouden  zijn  geweest,  na- 
genoeg als  aanbevelings-  of  geloofs-getuigenissen , 
ten  einde  zich  daarmede  aan  de  verspreid  levende 
broederen  bekend  te  maken.  — Bewijs  hiervan  wordt 
echter  niet  gegeven. 

Ik  heb  straks  reeds  vermeld,  dat  er  geene  Alba 
bekend  zijn  van  vóór  de  Hervorming.  Daarmede  zij 
echter  nog  niet  beweerd  dat  zij  uit  de  Hervorming 
zijn  voortgesproten.  Maar  het  is  zeer  wel  mogelijk, 
dat  de  Hervorming  op  het  gebruik  der  Alba  invloed 
hebbe  gehad,  in  zoo  verre  deze  gebeurtenis  krachtig 
heeft  gewerkt  op  de  zucht  tot  geest-ontwikkeling  en 
beschaving,  en  den  lust  tot  het  bezoeken  van  onder- 
scheiden Hoogescholen  en  geleerde  mannen. 

Daarbij  kunnen  dan  de  Alba  van  lieverlede  zijn  aan- 
gewend om  zich  bij  de  geleerden  en  aanzienlijken  te 
legitimeren  en  aan  te  bevelen.  Hiervandaan  welligt 
dat  vele  Alba  duidelijk  blijken,  te  hebben  gediend  op 
de  wetenschappelijke  reizen  der  bezitters,  of  terwijl 
deze  aan  de  Hoogescholen  vertoefden.  Men  bespeurt 
er  tevens  uit,  dat  het  in  dien  tijd  niets  ongewoons  was 
zich  een  Album  te  zien  voorgelegd.  Men  gebruikte, 
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zoo  het  schijnt,  hiervoor  geene  losse  blaadjes,  maar 
stevige  en  min-  of  meer  kostbaar  ingebonden  boekjes , 
wel  geschikt  om  op  reis  te  worden  omgevoerd , des- 
noods in  den  zak  gedragen.  Evenmin  was  men  toen 
verlegen  met  hetgene  men  in  het  aangeboden  boek  zou 
inschrijven.  Telen  hadden  zich  een  eigen  zin-  of  ken- 
spreuk gekozen,  of  ook  deze  en  gene  merkwaardige 
sententie  was  eene  gangbare  munt,  waarmede  men  den 
Album-bezitter  geriefde  *).  Dat  zij  niet  altijd  aan 
vrienden  in  den  eigenlijken  zin  werden  voorgelegd , 
toonen  de  namen  van  aan  elkander  vijandige  personen, 
die  soms  in  eene  en  dezelfde  vriendenrol  voorkomen. 

Ik  zal  gelegenheid  hebben  om  nader  op  den  inhoud  der 
Alba  terug  te  komen.  Met  een  enkel  woord  dien  ik  nog 
te  gewagen  van  den  oorsprong  der  latijnsche  benaming. 

Wie  denkt  hierbij  niet  aan  de  velerlei  tafelen,  lijsten 
en  naamrollen,  onder  den  naam  van  Album  bij  de 
Romeinen  bekend? 

Geen  wonder  derhalve,  dat  de  band  met  witte  bladen, 
bestemd  om  de  namen  van  vrienden  en  begunstigers  te 
ontvangen,  den  naam  van  Album  amicorum  verkreeg. 
Deze  benaming  was  de  algemeen  gebruikelijke.  Echter 
komen  er  ook  voor  onder  den  titel  van  Philotheca ; — Liber 
memorialis ; — Gazophylacium  literarium;  — Armamen- 
tarium  eruditum ; — Museum  literarium ; — Theatrum 


*)  Het  bezigen  van  spreuken  in  dezen  zin  is  zeer  oud.  In  het  boek 
van  Jesvs  Sirach , vindt  men  hoofdstuk  VIII , vers  9 , deze  aanprijzing  : 
» veracht  niet  hetgeen  van  den  wijsen  vertelt  wort , ende  in  hare  spreuken 
« oeffent  uselven.”  Voorts  in  den  Talmud  der  Joden  dit  voorschrift,  volgens 
Mlienthal : «Niemand  scheide  van  zijnen  vriend,  zonder  hem  eenige  wijze 
«spreuk  achter  te  laten.  Daardoor  toch  blijft  hij  in  het  aandenken  leven.” 
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eruditorum; — Apiarium; — Hortus  amicorum,  en  wel- 
ligt  meer  dergelijke,  doch  met  welke  ik  de  aandacht 
niet  verder  wil  vermoeijen. 

Ik  mag  echter  van  het  onderwerp  van  den  naams- 
oorsprong  niet  afstappen,  zonder  het  gevoelen  van 
BILDERDIJK  te  vermelden  , dat  de  Alba  den  naam  van 
Stamboek  ontleend  hebben  aan  hun  langwerpig  for- 
maat, — ofschoon,  zijns  inziens,  zeer  ten  onregte. 
(Z.  zijne  brieven,  Amst.  1836,  I.  242.) 

Het  oudste  Album  te  IVeimar , waarvan  ik  hier 
boven  sprak,  bevat  een  200tal  afbeeldingen  van  Ge- 
slachtwapens. In  het  algemeen  vindt  men  die  ook 
in  onderscheiden  der  Alba  in  mijn  bezit. 

Dit  versterkt  zeker  het  vermoeden , dat  de  Alba  zich 
hechten  aan  de  vroeger  in  gebruik  zijnde  adellijke  stam- 
boeken; maar  schijnt  tevens  te  bewijzen,  dat  de  vrien- 
den-rollen  niet  uit  de  Reformatie  zijn  voortgekomen, 
al  nam  ook  het  gebruik  daarvan  in  dit  tijdperk  toe. 

Overigens  is  het  bekend , welke  ingenomenheid  voor 
het  gebruik  van  Geslachtwapens  dat  tijdperk  kenmerkte, 
en  hoe  lang  de  zucht  voortduurde,  om  zich  door  luis- 
ter van  afstamming  en  vermaagschapping  te  onder- 
scheiden. Hiervoor  waren  wapenschilden,  op  kleeding, 
huisraad  en  andere  voorwerpen  aangebragt,  een  gereed 
orgaan.  Als  een  bewijs,  hoe  ver  het  gebruik  om 
met  wapens  te  pronken  zich  uitstrekte,  moge  dienen 
hetgeen  de  beroemde  michel  de  montügne  heeft  aan- 
geteekend  in  zijn  Journal  du  voyage  en  Italië  par  la 
Suisse  et  VAllemagne;  Rome  et  Paris , chez  le  Jay , 
1774.  Hij  vond  namelijk,  in  December  1580,  te 
Baden  in  Zwitserland,  werwaarts  de  zwavelbaden  toen 
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reeds  vele  vreemdelingen  heenlokten,  de  wanden  be- 
dekt met  de  wapens  der  voorname  Heeren,  die  daar 
hunne  genezing  beproefden. 

Te  Augsburg  was  dit  in  de  openbare  herbergen  mede 
het  geval.  Zij  waren  vol  van  de  geschilderde  wapens 
der  Edellieden,  welke  er  hun  verblijf  hadden  gehouden. 
Ook  de  glasruiten  waren  er  mede  versierd. 

Montaigne  zelf  woonde  aldaar  in  de  Linde,  naast  het 
paleis  van  het  vermaarde  geslacht  der  fuggers,  en  zette 
de  reis  naar  München  niet  voort,  dan  nadat  hij  op  de 
deur  der  kamer  wrelke  hij  had  betrokken , zijn  ge- 
slachtwapen deftig  had  doen  afbeelden,  hetgeen  hem 
2 Thaler  kostte. 

Men  kan  niet  ontkennen,  dat  het  afbeelden  van  ge- 
slachtwapens destijds  tot  eene  zekere  volkomenheid 
was  gebragt,  hoedanige  thans,  immers  hier  te  lande, 
zelden  meer  bereikt  wordt.  Er  heerschte  destijds 
in  die  afbeeldingen  eene  evenredigheid,  eene  beval- 
ligheid van  vorm,  welke  het  oog  aangenaam  aan- 
trekt. 

Hoe  men  het  intusschen  gemaakt  hebbe  met  het 
teekenen  dier  wapenschilden,  zonder  genoodzaakt  te 
zijn  het  Stamboek  te  lang  uit  handen  te  geven,  en 
gevaar  te  loopen  van  het  te  verliezen , is  moeijelijk  te 
verklaren , ten  w are  men  aanneme , dat  de  teekenaars , 
die  met  het  vervaardigen  dier  afbeeldingen  werden 
belast,  door  gestadige  oefening  eene  kunstvaardigheid 
hadden  verkregen,  welke  hen  veroorloofde  snel  en 
goed  te  werken. 

Ik  heb  hiervoren  gezegd  dat  de  Alba  meestal  wa- 
ren, kleine,  langwerpige  boekjes,  met  wit  papier.  In 
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den  regel  was  dit  zoo;  — maar  op  dien  regel  weiden 
uitzonderingen  gevonden. 

Men  bezigde  somtijds  andere,  gedrukte  boekjes,  met 
wit  papier  doorschoten,  voor  hetzelfde  oogmerk,  of 
men  had  zelfs  boekjes  met  zinnebeeldige  voorstellin- 
gen of  blanke  wapenschilden  gereed  om  de  wapenfi- 
guren  te  ontvangen , in  koper  gegraveerd , en  geheel 
en  al  ingerigt  om  voor  Alba  te  dienen. 

Zoo  bezit  ik  van  de  eerste  soort,  de  Symbola  He - 
roica  van  paradjnus,  Antwerpen  1563,  tot  een  Al- 
bum ingerigt,  en  zag  dat  werkje  daarvoor  meer  ge- 
bezigd. 

Van  de  tweede  soort,  twee  zeer  onderscheidene,  zoo- 
als  uit  de  titels  blijken  zal. 

Emblemata  saecularia , mira  et  jucunda  varietaie 
saeculi  hujus  mores  ita  exprimentia , ut  Sodalitatum 
symbolis  insigniisque  conscribendis  et  depingendis 
praecommoda  sint . V ersibus  Lalinis  rithmisque 
Germanicïs,  Gallicis , Belgicis:  speciali  item  Decla - 
matione  de  Amore  exornata. 

HFeltliche  lustige  neuwe  hunststück , der  jetzigen 
IVeltlauf  fürbildende , mit  artlichen , Laieinischen , 
Teutschen , Frantzösischen  und  Niderlandischen  Car- 
minibus  und  Reimen  geziert , fast  dienstlich  zu  einem 
zierlichen  stamm-  und  wapenbüchlein. 

Artijiciosê  et  eleganter  omnia  in  aere  sculpla,  re- 
centerq.  publicata  per  JO.  theodorum  et  jo.  israelem 
de  BRT.  Francoforti  mdxcvi. 

Daarentegen : 

Monumenta  Emblematum  Christianorum  virtuium 
tum  politicarum , turn  oeconomicarum  ehorum  centuria 
una  adumbrantia. 
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Bhythmis  Gallicis  elegantissimis  primum  conscripta , 
Figuris  aeneis  incisa,  et  ad  instar  albiamicorum  ex- 
hibita, a GEORGIA  moxtanea,  Nobil.  Galt.  et  nunc  in - 
terpretatione  Metr'ica,  Latina,  Hispanica,  Italica , 
Germanica , Anglica  et  Belgica,  donata.  Cura  et  im- 
pensis  joannis  CAROLI  uxckelii,  Bibliop.  Francofurt . 
ad  Moenum,  Anno  mdcxix. 

Ik  heb  beide  de  titels  in  hun  geheel  opgenoinen , om 
te  doen  zien,  dat  zoo  het  eerste  meer  den  wereldsch- 
gezinde  kon  dienen,  ook  voor  meer  ernstige  stemming 
door  het  tweede  gezorgd  was.  En,  tot  lof  van  het 
voorgeslacht  zij  het  gezegd , de  laatstgemelde  stemming 
schijnt  mij  toe  in  de  Alba  der  16e  en  17e  Eeuw  den 
boventoon  gevoerd  te  hebben. 

[n  het  voorbijgaan  zij  het  mij  vergund  op  te  mer- 
ken, hoe  in  het  eerste  werkje,  nevens  de  latijnsche 
Carmina , en  de  Duitsche  en  Fransche  rijmen,  ook  de 
Nederlandsche  tot  versiering  gezegd  worden  te  zijn  aan- 
gewend. 

Ook  zijn  er  Alba  waarvan  elk  blad  met  een  sierlij- 
ken rand,  en  met  den  omtrek  van  een  wapenschild, 
in  houtsnede  voorzien  is.  Zoodanig  is  in  mijne  verza- 
meling het  oudste,  van  1565. 

Zoo  wordt  van  een  ander,  alleen  met  houtsneeran- 
den , de  bestemming  van  het  boek  op  den  titel  aange- 
wezen : 

Album  Amicorum : hoe  est , liber  inserviens  usui 
eorum  qui  sua  nomina  et  symbola  memoriae  et  bene - 
volentiae  testijicandae  causa  possessori  petenti , po- 
nere et  relinquere  volunt.  Impensis  georgji  endteri, 
Bibliopola e Noribergensium. 

Het  merkwaardig  Album  van  het  Collegium  Musieum 
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te  Deventer,  in  1G23,  -waarvan  de  Hoogleeraar  BEIJER- 
man,  in  den  Ovet'ijsselschen  Almanak  van  1837,  onder 
het  opschrift:  Toen , Nu,  Dan , zulk  een  geestig  ver- 
slag gaf,  is  vervat  in  een  boek  met  houtsneeranden 
van  gelijken  aard,  als  boven  bedoeld,  onder  den  titel: 
Thesaurus  Amicorum  te  Frankfort , bij  andreas  eich- 
horn,  in  1583  uitgegeven. 

Ook  hier  te  lande  werd  dergelijk  werkje  uitgegeven 
door  jacobüs  3IARCUS  te  Leiden , in  1616:  Deliciae 
Batavicae , variae  elegantesque  picturae , omnes  Bel  git 
antiquitates , et  quicquid  praeterea  in  eo  visitur , 
representant  es , quae  ad  Album  Studiosorum  confici - 
endum  deservire  possunt. 

Het  bevat  behalve  den  omtrek  van  gedrukte  wapen- 
schilden, en  de  portretten  van  willem  I en  maurits, 
Prinsen  van  Oranje , vele  gegraveerde  afbeeldingen  van 
hetgeen  Leiden  bezienswaardig,  bijzonder  tot  de  Acade- 
mie betrekkelijk,  opleverde,  en  andere  voorstellingen 
die  aan  de  studerende  jongelingschap,  vooral  aan  die 
uit  andere  landen,  zooals  toen  veel  het  geval  was,  tot 
eene  aangename  herinnering  konden  strekken. 

Waar  eene  gedrukte  aanwijzing  der  bestemming  ont- 
brak, voorzag  de  bezitter  somwijlen  in  dit  gemis,  door 
een  eigenhandig  geschreven  blad , bijv.  van  dezen  inhoud 

Benevolentiae  notam, 

Favoris  signum, 

Amoris  symbolum 
liuc  apponant. 

Maecenates  submisse, 

Fautores  officiose, 

Amieos  amice, 
orat,  rogat. 
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De  rangs-onderscheiding  bij  het  beleefd  aanzoek  in 
acht  genomen,  werd  ook  meestal  bij  de  invulling  ge- 
volgd.  Daar,  waar  Vorstelijke  personen  zich  verledigd 
hebben  hunnen  naam  in  te  schrijven,  hebben  zij  die 
doorgaans  vooraan  in  het  Album  geplaatst.  De  aan- 
zienlijken en  geleerden  volgen.  De  gemeenzame  vrien- 
den schuilen  op  den  achtergrond. 

Mijne  bijdrage  belooft  in  haar  opschrift,  zich  te  bepa- 
len tot  eene  verzameling  Alba  van  de  XVIcle  en  XVIIde 
eeuw.  Ik  vlei  mij,  dat  de  goedgunstige  lezer  ’t  zal  ten 
goede  houden,  wanneer  ik  mij  veroorloof  hier  nog  kor- 
telijk sommige  hier  en  daar  opgezamelde  bijzonderheden 
en  opmerkingen,  over  de  Alba  amicorum  en  over  hun 
gebruik  en  misbruik  aan  te  stippen. 


Blijkens  den  titel  van  het  hierboven  aangehaald  ge- 
schrift van  LILIENTHAL,  heeft  deze  reeds  over  het  ge- 
bruik en  misbruik  der  Alba  gehandeld. 

Het  misbruik  heeft  jout,  in  zijn  Hermite  de  la 
ehaussêe  d'Antin  (Tomé  1 , chap.  XIII  en  XV)  geestig 
gegispt;  terwijl  walter  scott  er  niet  minder  tegen  te 
velde  trok,  toen  hij  te  Edinburg,  op  den  21  Nov. 
1825,  in  zijn  dagboek  schreef : 

Nota  Bene.  Nous  devons  ètablir  John  Lockhart, 
(de  schoonzoon  van  Sir  walter),  Anne  et  moi , une 
socièté  pour  la  suppression  des  Album.  Cest  la 
plus  ennuyeuse  forme  que  revete  la  mendicitè:  »Mon- 
»sieur,  votre  autographe  ou  un  couple  de  vers,  s’il 
»vous  plait,  ne  fut  ce  qu’une  maxime  en  prose?  — ■ 
{)uand  on  songe  aux  misér ables  sonnet  s et  aux  fa  des 


mensonges  qui  dêshonorent  ces  mélanges , ü faul 
avoir  un  excellent  estomac  pour  digérer  de  pareilles 
importunitès. 

Hooren  wij  daarentegen  wat  een  Album  voor  zijn 
bezitter  wezen  kan,  wanneer  het  voor  hem  de  stof 
wordt  van  ernstige  overdenkingen,  zoo  als  het  Album 
van  vader  cats,  voor  hem  in  zijn’  hoogen  ouderdom. 
In  zijn  bekend  dichtstuk:  Twee-en-tachtigjarig  leven 
vinden  wij  daaromtrent  eene  plaats,  zoo  rijk  aan  inzig- 
ten  dat  wij  ons  niet  kunnen  onthouden,  die  regels  hier 
af  te  schrijven,  (cats  TVerken  bl.  52,  53.  folio-uitg.). 

//Hoe  sal  ick  mijnen  Godt  ten  vollen  kunnen  prysen! 

//Hoe  sal  ick  Sijnen  naem  genoegzaem  eer  bewysen! 

//  Gansch  weynig  is  het  volck  dat  God  dien  segen  geeft , 
//Dat  stil  en  met  gemack  soo  lang  op  aerden  leeft. 

//Hier  moet  ick  nu  een  stuck  de  vrienden  openbaeren, 

//  Dat  my  in  dit  vertreck  onlangs  is  wedervaeren  : 

//Het  is  verhalens  weert,  soo  heeft  het  my  gedocht, 
//Vermits  het  binnen  my  iets  goets  heeft  uytgewrocht. 
//Het  is  een  out  gebruyck  dat  jonge  lieden  plegen, 

//Die  tot  de  Koomsche  tael  en  kunsten  syn  genegen, 

//Te  hebben  eenig  boeck  dat  hun  alleenlij ck  dient, 

//Om  daer  te  mogen  sien  den  naem  van  menig  vrient: 
//Hierin  laet  dan  de  jeugt  verscheyde  luyden  schrijven, 

//  Opdat  van  hunne  gunst  veel  teekens  mogten  blyven : 

//Soo  dat’ er  met’er  tijt  soo  veel  geschreven  staen, 

//  Tot  dat’ er  niet  een  naem  kan  werden  bygedaen. 

//Ick  hebbe  soo  een  boeck  omtrent  myn  eerste  jaeren, 

//  Op  desen  voet  gebruyckt , en  lange  doen  bewaeren  • 

//Soo  dat’er  menig  vrient  my  gaf  syn  eygen  handt , 

//Om  my  te  mogen  zijn  een  gunstig  liefdepandt: 

//Dit  schrift  is  by  geval  my  nu  ter  handt  gekomen, 

//En  met  een  diep  gepeys  heb  ick  het  ingenomen, 
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//lek  was  belast  te  sien  wat  hier  geschreven  stont, 

//En  wat  ick  in  het  boeck  voor  oude  luyden  vont: 

//  Ick  sloeg  dc  bladers  op  van  boven  tot  beneden , 

//En  sag  het  overal  tot  in  de  minste  leden, 

A/En  vont  er  namen  in  van  alderhande  slag, 

//Oock  die  ick  van  der  jeugt  in  vreemde  landen  sag: 
//Hier  was  yet  te  Parys  of  t’  Orliëns  geschreven, 

//  Of  ’t  was  een  liefdepant  te  Londen  my  gegeven : 

//Het  ander  scheen  gestelt  als  ick  tot  Leyden  was, 

//Of  op  een  ander  plaets  mijn  eerste  boecken  las: 

//Ick  vond  in  al  dit  werek  een  hoop  van  jonge  lieden, 
//Die  my  met  eygen  hant  hun  gunste  quamen  bieden ; 
u Ick  sag  daer,  naer  my  docht,  de  bloem  van  onse  jeugt, 
//Waervan  de  naem  alleen  my  gaf  een  soete  vreugt: 
//Doch  my  viel  vorder  in  dat  my  oock  dient  gelesen, 
//Wie  dat’er  hier  ontrent  of  elders  moghte  wesen, 

// Aen  wien  ick  even  nu  mijn  vrientschap  mochte  biên, 
//Of  oock  van  hunnentweeg  my  gunste  mocht  geschiên: 
//Daer  op  laet  ick  met  ernst  mijn  gantsche  sinnen  wereken, 
//En  ginek  oock  yeder  blad  met  aendacht  overmereken, 
//Wie  dat’er  wesen  mogt  van  soo  een  groot  getal, 

//Die  my  tot  heden  toe  nog  gunst  bewijsen  sal: 

//Maer  schoon  ick  overal  liet  sweven  mijn  gedachten, 
//Noch  vond  ick  anders  niet  dan  stof  van  droeve  klachten: 
//Siet,  van  die  frisse  jeugt,  weleer  myn  s’herten  wensch, 
//  En  vond  ik  geen  die  leeft , oock  niet  een  eenig  mensch. 
//Dies  sprack  myn  innig  hert:  ick  mach  op  heden  klagen, 
// Geleek’ er  is  weleer  geschiedt  in  d’oude  dagen: 

//  Magh  ick  niet  heden  doen  als  Xerxes  heeft  gedaen , 

//  Omdat  sijn  machtig  heyr  sou  haest  te  niete  gaen  ? 

//  Syn  klaohte  was  gegrondt  op  dat’er  sou  geschieden , 

//  Maer  my  is , overmits  soo  veel  geswinde  lieden 
//Nu  hebben  al  gedaen  de  lang  voorsiene  reys, 

//En  ick  ben  heden  noch  in  dit  ellendig  vleys: 

//Wat  is  hier  d’  oorsaeck  van?  ach  om  mijn  snoode  sonden 
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t*  Beu  ick  by  onsen  Godt  niet  goet  genoeg  gevonden , 

//  Om  uyt  liet  ydel  vleesch  tot  Hem  te  mogen  gaen  : 
n Ach ! hier  dient  inder  ernst  wat  anders  toe  gedaen : 
//Doch  gy,  mijn  weerde  ziel,  danck  Godt  met  alle  krachten, 
//Die  uw  boetvaerdigheyt  heeft  af  bestaen  te  wachten, 

//En  uyt  genaed’  alleen  u gunt  soo  langen  tijt, 

//Dat  gy  ten  vollen  out,  ja  tachtig  jaeren  zijt. 

//Wel  op  dan!  wacker  op!  en  laet  de  werelt  varen, 

//En  gae  een  beter  weg  dan  in  voorleden  jaren: 

//Ja  schaf  ten  vollen  af  wat  ons  hierin  belet, 

//Maer  doe  het  en  met  ernst  en  door  een  staeg  gebedt/) 

X 

Gewis  elk  Album  zou  voor  zijn  bezitter  een  dierbaar 
kleinood  worden,  zoo  liet  hem  tot  dergelijke  overden- 
kingen aanleiding  gaf,  als  waarvan  de  edele  CATS  ons 
hier  deelgenoot  heeft  gemaakt. 

Welke  herinneringen  daarenboven  wekt  niet  menig 
Album,  wranneer  men  de  bladen  doorloopende,  den  naam 
aantreft  met  eigen  hand  geschreven,  van  mannen  die 
de  wereld  van  zich  hebben  doen  gewagen. 

In  denzelfden  rol  ontmoet  men  gaarne  den  dapperen 
MAURITS  met  zijn’  leermeester  stevin,  of  de  geleerde 
ANNA  MARIA  A SCHURMAN  onmiddelijk  volgende  op  haren 
toenmaligen  geloofsvriend  gijsbertus  voetius;  of  johan 
hütgen  van  LiNSCHOTEN,  den  beroemden  wereldrei- 
ziger, op  hetzelfde  blad  met  den  geleerden  uitgever 
zijner  schriften  bernardüs  paludanüs. 

Maar  hoe  w ordt  men  door  verbazing  getroffen , wan- 
neer men  in  dezelfde  galerij  vreedzaam  bijeen  vindt, 
GOMARUS  en  ARMINIUS;  EPISCOPIUS,  BERTIUS  en  de  GROOT; 
of  oldenbarnevelt  met  sommige  van  zijne  gedelegeerde 

J)  Waar  dit  Album  van  cats  wel  sol  uilen  mag,  zoo  het  nog  bestaat?  Red. 
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regters;  — of,  eindelijk  den  onsterfelijken  galilei  met 
den  kardinaal  bellarmyn! 

Dat  de  Alba  ook  in  andere  opzigten  nuttig  kunnen 
zijn , doet  eenig  nadenken  spoedig  inzien. 

Wijlen  de  Oud-Hoogleeraar  j.  w.  de  crane  heeft 
te  regt  getuigd: 

» Ieder  Album  van  een  vermaard  man,  die  eens  in 
» bijzondere  betrekking  stond  met  andere  groote  man- 
»nen  van  zijn  leeftijd,  is  van  zelve  zeer  belangrijk;  het 
»is  ook,  en  als  gedenkteeken  des  vermaarden  mans, 
»en  als  verzameling  van  handteekeningen  en  spreuken 
» zijner  voortreffelijke  vrienden  vaak  hoogst  schatbaar; 
»maar  wanneer  zulk  een  Album  nog  daarenboven  bij- 
» zonderheden  bevat,  van  elders  zoo  niet  bekend,  dan 
» rijst  die  schatbaarheid  tot  eene  waarde,  die  het  kost- 
baarste boekgeschenk  overtreft.” 

Hij  zelf  heeft  dit  getuigenis  gestaafd  door  zijne 
Bijzonderheden  de  familie  hemsterhuis  betreffende , 
Leiden , S.  en  J.  Luchtmans,  1827,  welke  grooten- 
deels  zyn  ontleend  uit  de  Alba  van  franciscus  en 

TIBERIUS  HEMSTERHUIS. 

Niet  alle  Alba  echter  hebben  aan  vermaarde  bezitters 
toebehoord;  maar  het  komt  hierbij  minder  aan  op  den 
waard  dan  op  zijne  gasten. 

Ook  Mr.  J.  T.  BODEL  NiJENHUis  heeft  door  zijne  Levens- 
bijzonderheden van  den  Nederlandschen  geschiedschrij- 
ver johannes  isacius  pontanus,  meest  geput  uit  zijn 
j4lbum'),  aangetoond,  welke  nuttige  uitkomsten  uit  die 
soort  van  HSS.  met  opzigt  tot  de  levensloop  en  de  betrek- 
kingen van  geleerde  mannen  kunnen  worden  verkregen. 


J)  i.  a.  NiJiiOFF,  Bijdragen  v.  G.  en  O. kunde,  Dl.  II.  blz.  81. 
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Bestemd  om  eene  groote  verscheidenheid  van  perso- 
nen in  zich  op  te  nemen , verleenen  de  Alba  wel  eens 
een’  schuilhoek  aan  eene  handteekening,  die  elders  te 
vergeefs  wordt  gezocht. 

Zoo,  bij  voorbeeld,  herinner  ik  mij  niet,  ergens  de 
handteekening  van  roemer  visscher  afzonderlijk  te  heb- 
ben aangetrofifen,  en  ook  aan  j.  scheltema  schijnt  zulks 
onbekend  te  zijn  gebleven:  anders  had  hij  haar  ongetwij- 
feld opgenomen  in  zijn  in  vele  opzigten  belangrijk 
wrerkje  Anna  en  Maria  Tesselschade,  Amsterdam  1808. 
Even  als  van  het  edel  zusterpaar  zou  hij  van  dat  van 
roemer  visscher  een  facsimilé  hebben  gegeven. 

In  een  mijner  Alba  echter  wordt  een  blaadje  van 
roemer  visscher,  met  zijne  bekende  spreuk:  Elck  wat 
wils , gevonden. 

Het  is  mij  bekend  dat  er  mede  eene  inscriptie  van 
zijne  hand  voorkomt  in  het  Album  van  den  beroemden 
janus  doüsa,  hetwelk  voor  weinige  jaren  in  het  bezit 
was  van  wijlen  den  Minister  van  Staat  Mr.  w.  F.  Baron 
ROëLL. 

Jk  mag  bij  de  opsomming  van  deze  bijzonderheden 
niet  met  stilzwijgen  voorbijgaan  de  Alba  welke  aan  eene 
groote  kerkelijke  vergadering  in  ons  vaderland  hun  be- 
staan verschuldigd  zijn,  ofschoon  ik  van  die  Alba  er 
zelf  geen  bezit. 

Ik  bedoel  de  Alba  die  alleen  de  inscriptiën  van  leden 
van  het  Synode  te  Dordrecht , in  1618  en  1619  gehou- 
den, bevatten. 
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Nog  onderscheiden  exemplaren  zijn  daarvan  voorhan- 
den, zoo  als  gebleken  is  uit  de  verdienstelijke  poging, 
welke  wijlen  de  Predikant  H.  w.  c.  A.  visser  te  Fs- 
brechtum , in  1822  en  1823  heeft  aangewend,  om  het 
Album  van  philippus  eilshemius,  Predikant  te  Harlingen 
en  afgevaardigde  tot  het  Synode,  in  het  licht  te  geven. 

Dat  Album  in  quartoformaat , was  destijds,  in  het 
bezit  van  den  Heer  Medae  Dr.  driessen  te  Groningen. 

De  Heer  visser,  de  vergunning  tot  de  uitgaaf  verkre- 
gen hebbende,  maakte  zijn  voornemen  in  de  Staats- 
courant van  den  20  Februarij  1822  bekend,  en  verzocht 
de  mededeeling  en  het  gebruik  van  dergelijke  Alba,  ten 
einde  dezelve  te  kunnen  vergelijken,  en  het  beoogd 
doel  tes  te  volkomener  te  kunnen  maken. 

Hij  herhaalde  zijn  aanzoek  daartoe  in  hetzelfde  dag- 
blad van  den  29  April  daaraanvolgende,  en  verzocht  de 
inteekening  op  zijn  werk  in  de  Staats-Courant  van  den 
18  November  1823,  ter  bevordering  waarvan  hij  een 
belangrijk  Prospectus,  met  fraaije  proeven  der  uit  te 
geven  facsimilés  in  het  licht  gaf;  doch  de  zaak  had 
geen  voortgang,  en  werd  later  geheel  opgegeven. 

Niet  geheel  zonder  vrucht  was  echter  deze  poging, 
vermits  daardoor  het  bestaan  van  verscheidene  dezer 
Alba  bekend  is  geworden,  daar  behalve  dat  van  phi- 
lippus eilshemius  hier  voren  vermeld,  ook  het  Album 
van  diens  vader,  daniel  eilshemius,  Lid  van  ’t  Synode, 
en  Predikant  te  Emden>  te  voorschijn  kwam. 

Het  bleek  voorts  dat  het  Album  van  joh.  dibbetzius, 
Predikant  te  Dordrecht , destijds  in  het  bezit  was  van 
Jonkhr.  c.  A.  van  sypesteyn,  te  Haarlem; 

dat  van  henricus  ab  essen,  Raadsheer  in  het  Hof  van 
Gelderland,  in  de  bibliotheek  der  Leidsche  Akademie; 
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dat  van  s.  RüFFELaert,  afgevaardigd  ouderling  van  wege 
de  Hervormde  Kerk  te  Groningen , het  eigendom  van 
'wijlen  den  Heer  TH.  van  swinderex,  Prof.  te  Groningen , 
en  dat  van  theodorüs  aerarius,  S.  S.  Theol.  Can* 
didatus,  bij  wiens  vader  een  Lid  der  Synode  huis- 
vestte, in  het  bezit  van  den  Heer  a.  van  stipriaan 
lüïscius,  Med.  Doet.  te  Delft , thans  van  den  Heer 
a.  D.  schinkel  te  's  ffage. 

Sedert  zijn  er  nog  andere  van  den  tijd  dezer  merk* 
waardige  vergadering  te  voorschijn  gekomen,  zoo  als 
in  de  verzameling  van  Jonkh.  beeldsnijder,  het  Album 
van  JOH.  RÜFFELAERT,  afgevaardigde  uit  de  Ommelanden* 
Genoemde  Heer  bezat  ook  het  Album  van  johanxes 
bogermaxnus,  voorzitter  van  het  Synode,  maar  Diet  als 
zoodanig.  Het  is  van  een  vroeger  tijdvak,  zoo  als  uit 
het  Genei'aal  Register  op  zijne  Alba  blijkt,  hiervoren 
(blz.  4)  door  mij  opgegeven. 

Ook  buitenslands  heeft  een  dergelijk  Album,  voor  een 
gedeelte  tot  grondslag  gediend  van  een  werkje  bestemd 
tot  opheldering  van  de  geschiedenis  der  Synode  van 
Dordrecht:  zijnde  in  de  papieren  van  Dr.  wolfgang 
meter,  een  der  afgevaardigden  wegens  de  vier  gerefor- 
meerde Kantons  van  Zwitserland,  niet  alleen  aanteeke- 
ningen  op  zijne  reize  naar  Dordrecht , maar  ook  het  AL 
bum  gevonden,  waarin  de  gezamenlijke  leden  dier  hooge 
kerkvergadering  zich  hebben  ingeschreven.  De  titel  luidt: 
Beytrdge  zur  Kenntniss  der  Geschichte  der  Synode 
von  Dordrecht.  Aus  Dr.J Wolfgang Meyer's  und  Antistes 
■Johan  Jacob  Breitinger  s Papieren  gezogen , von  Mat- 
thias  Graf  u.s.tu . Baset , bey  J G.  Neukirch , 1825. 
Het  werkje  schijnt  niet  met  genoegzame  onpartijdigheid 
geschreven  en  vele  gewaagde  stellingen  te  bevatten. 
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Er.  zijn  onder  de  Alba  van  vroegeren  tijd  slechts  wei- 
nigen bekend  welke  aan  vrouwen  hebben  toebehoord ; 
het  omgekeerde  alzoo  van  hetgeen  later  leeftijd  zag. 
Er  zijn  echter  uit  vroeger  eeuwen  enkele  Alba  van 
vrouwen  tot  ons  gekomen.  Ik  zelf  bezit  er  een  uit  het 
begin  der  17Ae  eeuw,  doch  van  niet  veel  beteekenis;  daar- 
entegen berust  er  een  in  de  Archiven  van  den  Hoogen 
Raad  van  Adel,  hetwelk  eene  opzettelijke  beschouwing 
zou  verdienen.  Het  heeft  toebehoord  aan  quirine  de 
hornes.  He  eerste  inscriptiën  dagteekenen  van  1579, 
alzoo  uit  de  onrustige  tijden,  welke  het  laatst  der  zes- 
tiende eeuw  kenmerkten.  Sommige  schijnen  er  den 
indruk  van  weder  te  geven.  Zoo  ooit,  dan  bestond  er 
behoefte  aan  mededeeling  tot  versterking  en  vertroos- 
ting in  de  bange  oogenblikken  welke  destijds  beleefd 
werden,  waarvan  ook  dat  Album  bewijzen  genoeg  op- 
levert. Deze  gevoelens  openbaren  zich  in  korte  kern- 
achtige spreuken. 

JOHAN  Graff  ZU  NASSAU  CATZENELLEBOGEN  schreef 
1580:  Plustot  mourir. 

Francoise  d’egmont,  tweede  dochter  van  den  onge- 
lukkigen  lamoraal:  Regret  me  miict  ( nuit ). 

Sabine  d’egmont,  vijfde  dochter:  iïlalheur  me  suit. 

Mauritius  a nassau  (Prins  maurits),  in  1580,  toen  13 
jaar:  Scopulus  in  undis . Eene  toespeling  op  de  spreuk 
en  het  zinnebeeld  zijns  vaders,  maar  tevens  een  merk- 
waardig getuigenis  dat  de  vastheid  van  karakter,  welke 
later  hem  zoozeer  eigen  wras,  reeds  vroeg  in  het  jeugdig 
hart  wortelen  schoot.  Bekend  is  de  standvastigheid  en 
de  tegenwoordigheid  van  geest  welke  hij,  op  zijn  15de 
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jaar,  bij  den  moorddadigen  aanslag  van  jean  jauregui 
op  zijnen  vader,  betoonde. 

Philippote  de  bailleül,  eerste  echtgenoot  van  Phi- 
lips van  MARNIX : En  jpaine  fatens  salut . 

Ruiger  van  den  boetzelaer,  een  der  verbonden 
Edelen:  Constance  veincra. 

Agnes  de  bailleül,  zijne  echtgenoot: 

Qui  a constance  et  ferme  foi 
En  Jesu  Christ  selon  la  loy , 

Vaincraes  le  diable  et  la  mort 
Et  tout  seus  qui  luy  veulent  tort. 

A.  van  marnix,  welke  naderhand  met  wessel  van 
den  boetzelaer,  zoon  van  beide  opgenoemden  huwde: 
Bleu  me  donnera  Ame  lie. 

God  vervreugt  myn  sièle. 

Lic  in  de  beteekenis  welke  daaraan  in  het  Fransch  oud- 
tijds voor  het  tegenwoordige  gat  (vrolijk)  gehecht  werd  ; 
zoo  als  in  liesse , gayeié , joye , dat  wij  hierna  zullen 
ontmoeten.  Eene  toespeling  tevens  op  haar  naam  Amelia. 

Eli  sabbathi  (elisabeth)  de  marnix,  later  met  den 
Engelschen  Kolonel  Charles  Morgan  gehuwd,  die  te 
harer  eer  de  bekende  tombe  in  de  groote  kerk  te  Delft 
heeft  gesticht: 

Mijn  God  mijn  ruste  '). 

Mon  Eieu  mon  repos. 

Marie  de  marnix,  even  als  de  beide  voorgaande, 
dochter  van  den  beroemden  Philips: 

En  Eieu  seul  me  fie 
Car  au  monde  dest  folie 
Pourtant  luy  ay  donnê  mon  ceur , 

Car  en  luy  seul  est  tout  mon  heur. 

Beur , oud  fransch  woord  in  de  beteekenis  van  geluk . 

*)  Toespeling  op  de  hebreeuwsche  beteekenis  van  haren  doopnaam. 
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Justinus  DE  NASSAU  le  10  de  Septembre  1579  d Jn~ 
vers,  alwaar  hij  in  1561  geboren  werd;  Admiraal  van 
Zeeland,  natuurlijke  zoon  van  WILLEM  I.  Een  man  nog 
te  weinig  bekend,  uit  welken  hoofde  het  Provinciaal 
Utrechtsch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen, te  regt  eene  poging  heeft  aangewend,  om  eene 
levensbeschrijving  van  hem  te  verkrijgen  i).  Het  kwam 
mij  daarom  niet  onbelangrijk  voor,  hier  te  plaatsen 
wat  hij  in  het  Album  van  quirine  de  hornes  gesteld 
heeft,  vermits  het  versje,  zoo  het  van  hem  is,  van 
zijnen  dichterlijken  aanleg  zoude  getuigen,  doch  in  elk 
geval,  met  de  spreuk  daarbij  gevoegd,  blijken  draagt 
van  zijn  Christelijk  gemoed. 

Le  vin  cree'  pour  Vhomme  rendre  fort , 

Et  luy  donner  au  coeur  joys  et  liesse 
Apporte  enfin  foiblesse  et  deconfort 
Aux  gaudisseurs 1  2) , qui  d’yvrongner  nont  cesse 
Sans  louer  Eieu , car  venant  la  vieillesse , 

Exces  les  ceint  de  misere  et  tourment. 

O vous  humains  apprenez  en  jeunesse 
Ei  user  des  Hens  du  Seigneur  sainctement . 

Un  necessaire . 

Ten  besluite  als  toepasselijk  op  die  tijden: 

Jacob  de  marnix,  1579  (zoon  van  Philips).  Er  stond 
eerst  jaques  de  marnix,  doch  jacob  is  er  boven  ge- 
steld, als  toespeling  op  den  naam  aan  het  einde  van 
het  versje. 


1)  Eene  oproeping  die  niet  zonder  gevolg  gebleven , maar  waarvan  de 

vrucht  slechts  door  tijdelijke  ongesteldheid  des  eerw.  schrijvers  dusverre 
niet  verschenen  is.  Red. 

2)  Qui  gaudit , sc  rèjouit. 
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O qui  et  qiumd  de  Sion  nor  lira 
Poitr  Israël  secours  en  sa  souffrance? 

Quand  Dien  metlra  son  peuple  a delivrance 
De  joye  adonc  Israël  jouira , 

Jacob  rira. 

Dien  le  Dieu  d’ Israël. 

Ik  heb  mijn  bestek  een  weinig  overschreden  om  dit 
Album  eener  vrouw  te  doen  kennen , hetwelk  door 
zijnen  inhoud  aandacht  en  opmerkzaamheid  schijnt  te 
verdienen,  en  een  schat  bevat  van  namen  der  meest 
aanzienlijke  personen  uit  het  laatst  der  l6Je  eeuw, 
waarvan  er  vele  met  eere  geboekt  zijn  in  ’s  lands  ge- 
schiedenis. 

Thans  tot  het  overzigt  mijner  verzameling  overgaan- 
de, zal  ik  die  in  eene  chronologische  orde  te  beschou- 
wen geven,  en  het  merkwaardigste  slechts  aanstippen. 
Bij  één  Album  zal  ik  daarop  echter  eene  uitzondering 
maken,  in  de  veronderstelling  dat  men  mij  dit  wegens 
den  belangrijken  inhoud  zal  ten  goede  houden.  Ook 
moet  ik  daarbij  opmerken,  dat  ik  de  aanteekeningen , 
welke  daarbij  zijn  gevoegd,  meerendeels  verschuldigd 
ben  aan  de  nasporingen  van  mijnen  vriend  Mr.  J.  VAN 
dam  van  noordeloos  te  Rotterdam , die  zelf  een  vrij 
aanzienlijk  getal  belangrijke  Albums  bezit,  in  mijne 
verzameling  steeds  veel  belang  heeft  gesteld,  en  op 
twee  daarvan  Registers  heeft  gemaakt,  vol  met  biogra- 
phische  bijzonderheden,  welke  de  waarde  dezer  beide 
Albums  voor  den  tegenw'oordigen  of  toekomstigen  be- 
zitter aanmerkelijk  verhoogen. 
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I. 

Het  .Album,  van  johan  van  ECK,  eigenlijk  van  eck 

VAN  PANTHALEON,  Heer  van  Wynesteyn ; in  4°. 

Ofschoon  op  den  band  met  gouden  letters  het  jaartal 
1566  vermeld  staat,  is  echter,  blijkens  het  eerste  blad, 
waarop  de  bezitter  het  wapen  van  zijn  geslacht  heeft 
doen  afbeelden,  en  de  meeste  inscriptiën,  het  Album 
in  1565  begonnen.  Het  loopt  niet  verder  dan  tot  1568, 
zijnde  het  tijdvak  gedurende  hetwelk  van  eck  te  Leuven 
op  studie  schijnt  geweest  te  zijn. 

De  bladen  zijn  allen  met  gedrukte  houtsneêranden , 
en  ter  regterzijde  met  omtrekken  van  wapenschilden 
voorzien. 

Vele  daarvan  zijn  met  de  wapens  van  edele  en  aan- 
zienlijke geslachten  ingevuld,  terwijl  daar  tegen  over 
de  vriendschapsbetuigingen  en  spreuken  gesteld  zijn. 

Bijzonder  merkwaardige  personen  hebben  er  niet  in 
geschreven,  maar  het  vormt  met  vele  zeer  aardige  tee- 
keningen  een  niet  onbelangrijk  geheel,  als  type  van  het- 
gene  de  Albums  waren,  kort  nadat  het  gebruik  er  van 
algemeen  ingang  gevonden  heeft. 

Eene  der  teekeningen  stelt  een  opmerkelijk  historisch 
tafereel  voor. 

De  Keizer  (maximiliaan  ii)  zit  in  plegtgewraad  op 
eenen  verheven  zetel,  tusschen  de  twee  kolommen  van 
Hercules.  Een  adelaar  is  aan  zijne  voeten,  en  als  tus- 
schen zijne  knieën  geplaatst.  Aan  zijne  regterzijde  staan 
de  koning  van  Frankrijk,  de  Paus  en  de  Turksche  kei- 
zer. De  laatste  gramstorig  naar  hem  onziende,  schijnt 
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heen  te  gaan.  Aan  zijne  linkerzijde  staan  de  vorsten 
van  Saxen,  Hessen  en  Kleef.  Een  gouden  snoer  welk 
de  adelaar  in  den  bek  houdt,  verbindt  allen  te  zamen, 
behalve  den  Turkschen  keizer,  die,  tot  den  aftogt  uit 
Hongarijen  gedwongen,  (waarom  hij  ook  den  Keizer  den 
rug  toekeert,  z.  het  opschrift,)  genoopt  werd  den  vrede 
met  Oostenrijk  in  1568  te  sluiten.  Dit  jaartal  staat  ter 
zijde  in  het  tafereel,  waarboven  dit  opschrift: 

Hic  Papa,  et  Gallus,  Saxus,  Hessus,  Clivius  acri 

Concedunt  Aquilae,  Selimus  dat  terga  pavore. 

Het  is  eene  hulde  van  den  tijdgenoot  aan  de  wijze 
staatkunde  van  maximiliaan. 


Zie  over  dit  geslacht  in  het  algemeen  , ferwerda  , Adel.  en  aanzicnl. 
Wupenboek  van  de  zeven  Provinciën , Dl.  II.  Stuk  2.  1781.  en  daaruit 
j.  kok,  Vad.  Woo/denb.  Dl.  XIII.  bl.  76  en  v.  Voorts  Mr.  nedermever 
Ridder  van  rosenthal,  in  mjhoff’s  Bijdr.  X.  bl.  32—70.  En  over  den  aan- 
legger des  Albums  in  het  bijzonder,  ferwerda  1.1.  op  VAN  eck,  blz.  1.  en 
kok  1. 1.  blz.  77  en  v.  IIed. 
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II. 

Het  Album  van  johan  bol  of  bolliüs. 

Het  werkje  van  paradinus,  Symbola  Heroica , Ant- 
werpen  1563,  12°.  dient  tot  Album. 

Er  zijn  slechts  negen  inscriptiën,  doch  tien  wapens, 
waarvan  twee  zonder  bijschriften. 

He  eerste  die  zich  heeft  ingeschreven  is  de  beroemde 
CORNELIUS  VALERIÜS. 

«Omnibus  una  salus  miseris  Victoria 
uChristi .” 

«Pr  oho  etc  studiosö  et  ingenuo  adolescenti 
ujoanni  Pollio  discipulo  rarissimo 
«Perpetuam  salutem  precaturP 

Men  ontwaart  hieruit  dat  bollius  te  Leuven  gestu- 
deerd  heeft,  en  de  bijzondere  achting  van  zijnen  leer- 
meester genoot.  Johannes  bollius  is  mogelijk  dezelf- 
de, die,  Predikant  te  Stade  bij  Bremen}  in  1577  Hoog- 
leeraar  in  de  Godgeleerdheid  te  Leiden  werd,  doch  in 
1578  naar  Stade  wederkeerde  *). 

Onder  de  overige  inscriptiën  is  belangrijk  die  Van 
FLORENTius  ab  haer  (floris  van  der  haer,  schrijver  van 
H werkje  de  initiis  tumultuum  Belgicorum ).  Hij  stelde 
boven  zijn  wapen:  Humanitas  hominem  decet , en  be- 
vestigde dit  in  zijne  schriften. 

l)  Zijn  terugkeer  naar  Stade , door  soerMans  in  zijn  Academisch  Register 
vermeld,  is  minstens  onbewezen.  Siegenbeek.,  Gesch,  der  Leidsche  IJooge - 
school , IL  57  en  v.  over  hem  handelende,  trekt  het  geheel  in  twijfel, 
maar  vermeldt  zijne  roeping  en  verblijf  te  Gent , uit  w.  te  Water’s  Ilist * 
der  Uerv.  Kerk  te  Gent , en  het  Aanhangsel  daarop  door  diens  zoon, 
j.  w.  te  water.  Met  dit  later  verblijf  van  bollius  te  Gent  stemt  geheel 
in  de  Heer  groen  van  prinsterer,  als  hij  een’  onuitgegeven  brief  van  hém 
mededeelt,  in  Archives  de  la  mais.  d'Or.-Nass.  VIII.  391  et  svv.  Red. 


Het  Album  van  adelbertus  A BERCHE3I,  in  klein  8*. 


Er  zijn  vele  uitvoerig  geschilderde  wapens,  ook  tee- 
keningen,  belangrijk  voor  de  kleederdragt  in  die  tij- 
den, in. 

De  oudste  inscriptie  is  in  1572  te  Basel  gesteld. 

Blijkens  twee  of  drie  andere  behoorde  tan  berchem 
tot  het  geslacht  der  ton  lyere,  destijds  te  Keulen  ge- 
vestigd , hetzelfde  wapen  voerende  als  dat  der  tan 
lyere’s  hier  te  lande,  aan  de  tan  wassenaer’s  vermaag- 
schapt. 


Zie  over  het  geslacht  van  van  berchrm,  te  water,  Vei'b.  der  Edd.  I. 
260  en  v.  III.  439.  Over  dat  van  tan  ltere  en  zijne  verwantschapping 
met  de  berchess,  hetzelfde  werk,  II.  499.  en  IV.  204.  Red. 
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IV. 

Het  Album  van  gilles  de  glarges,  Heer  van  E slems 
in  Henegouwen , Pensionaris  van  Haarlem , 
Curator  der  Leidsche  Hoogeschool , 
in  langwerpig  4«  formaat. 

(Zie  scheltema,  Staatkundig  Nederland  op  de  glarges,  en  siegenbeek, 
Gesch.  d.  Leydsche  Hoogeschool , II.  12.) 

In  1582  begonnen,  draagt  het  blijken  van  het  aan- 
zien des  bezitters  door  de  vele  inscriptiën  van  belang- 
rijke personen,  en  uitvoerig  geschilderde  geslachtwa- 
pens. De  glarges  schijnt  ook  in  zijn  Album  belang  te 
hebben  blijven  stellen,  daar  er  inscriptiën  voorkomen  tot 
in  1640,  een  jaar  vóór  zijn  afsterven.  Daaronder  verdie- 
nen opmerking  die  van:  JAC.  cujaciüs,  hugo  donel- 

LUS,  REMBERTUS  DODONAEUS,  JUSTUS  LIPSIUS , JOANNES 
HUERNIUS,  JULIUS  BETMA,  GODEFRIDüS  UDEMANS,  RUDOL- 
PHUS  PETRI,  BALTHASAR  LYDIUS , GERARDUS  BONTIÜS, 
MEINARDUS  SCHOTANUS,  GISBERTÜS  VOETIUS , JACOBUS 
TRIGLANDIUS,  ANTONIUS  WALAEÜS,  J.  BOGERMANNUS,  GE- 
LEIN  ZEGERS  VAN  WASSENHOVEN , AKTONIUS  DUYCK,  later 
Raadpensionaris  van  Holland,  en  johan  de  haen,  Pen- 
sionaris van  Haarlem,  die  als  zoodanig  voorganger  was 
van  de  glarges.  Men  zie  over  de  haen:  scheltema’s 
wrerk  boven  aangehaald,  Deel  I.  bl.  404.  Het  blijkt 
daaruit , dat  hij  met  DE  GROOT  in  vele  opzigten 
eene  gelijke  lijn  trok,  en  veiligheidshalve  het  land 
moest  verlaten.  Uit  dat  oogpunt  schijnt  het  ter  nadere 
kennis  en  beoordeelmg  van  zijn  karakter,  niet  onbe- 
langrijk te  vermeiden,  hetgeen  hij  in  1589,  toen  nog 
met  de  glarges  Advocaat  voor  het  Hof  van  Holland 
in  diens  Album  schreef. 


])  VII.  St. 2 
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Het  is  wel,  'voor  een  gedeelte,  eene  toespeling  op 
zijn  geslachtwapen,  voorstellende  een’  zilverlakenschen 
haan  op  een  veld  van  lazuur,  wakker  voorttredende, 
waarbij  tot  zinspreuk:  Vigilantia  et  liberalitate , doch 
het  geheel  kenschetst  toch  eenigzins  karakter  en  geest , 
in  verband  tot  zijnen  levensloop.  ' 

Boven  het  wapen  staat: 

Alituum  ut  princeps  Aquïla  est , sic  cetera  Gallo 
Gloria , vos  aliae,  nil  nisi  vulgus , aves. 

Op  de  bladzijde  daartegen  over: 

En  un  franc  coq , liberal  de  nature , 

V estat  au  vray , d'un  bon  menager  luyt. 

Le  long  du  jour , il  cerche  nouriture , 

Pour  sa  geline , et  le  train  qui  les  suyt. 

Le  jour  passé : soubz  tect  le  tout  conduyt , 

En  juchant  Jiault , pour  estre  en  sauvegarde 
Bes  enemis , et  les  prenant  en  garde, 

Veille  pour  tous , souvent  la  nuict  chantant . 

Moy  aussy  Jean , au  franc  coq  prennant  garde 
Soigneusement  pour  Amys  fay  autant . 


Yan  de  inscriptie  van  rembertus  dodonaeus,  wordt 
een  facsimilé  hierbij  gevoegd,  omdat  zijn  handschrift, 
zoo  ver  bekend  is,  elders  niet  voorkomt. 

p.  J.  van  meerbeeck,  in  zijne  Recherches  histori - 
ques  et  critiques  sur  la  vie  et  les  ouvrages  de  Rem - 
hert  Dodoens  (dodonaeus),  Mechelen,  bij  Hanicq,  1841, 
heeft,  zoo  het  schijnt,  niet  meer  dan  een  facsimilé  van 
zijne  handteekening  kunnen  geven.  Het  scheen  dus  be- 
langrijk dit  gemis  aan  te  vullen. 
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V. 

Het  Album  van  hessel  beshemius,  een  Fries, 
van  1583,  in  16°. 


Dewijl  de  meeste  inscriptiën  uit  Douai  zijn,  schijnt 
hij  aldaar  gestudeerd  te  hebben.  Dit  was  destijds  met 
vele  Friesche  jongelieden  het  geval,  door  den  invloed 
van  viGLius  ab  aytta. 

Latere  inscriptiën  zijn  uit  Parijs , alwaar  zich  in 
1585  petrus  paaw  (sic)  bevond,  die  kort  daarna  Hoog- 
leeraar  werd  te  Leiden.  Zijne  inscriptie  bevat  onder 
anderen  deze  regelen : 

Die  Duegt  //  verhuegt”  *) 

Ghenuegt  //en  vruegt” 

Is  staagh  sijn  lot. 

Sijn  rust  //blijft  vast” 

In  lust  //of  last” 

Duer  hulp  van  Godt. 

Eenige  geslachtwapens  zijn  redelijk  geteekend,  doch 
munten  niet  uit. 


Toespeling  op  de  zinspreuk  van  zijns  moeders  broeder,  den  dichter 
h,  t.  sfieghel,  Dveghd  vorhuecht. 
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VI. 

Het  Album  van  joannes  gerardszoon  (van  Nymegen ) , 
joannes  GERARTi  NEOMAGUS,  van  den  jare  1584.  in  ld. 8». 

Geen  enkel  geslachtwapen  komt  hierin  voor.  Daar- 
entegen vele  en  belangrijke  inscriptiën.  Ook  aanbeve- 
lingen. 

//Jan  Gherardtz , cher  et  bon  amy. 

//Je  vous  souhaite  tout  bien  et 
//bonheur,  priant  le  Sr  (Seigneur) 

//vous  faire  prosperer  en  vostre 
//voiaige,  vous  octroyant  Son 
//esprit  de  prudence  et  sagesse, 

//affin  de  vous  faire  aussy 
//prosperer  en  vos  estudes  pour 
//a  Fadvenir  servir  a Fad- 
//vanchement  de  Son  eglise 
//pour  vre  bien  et  salut.” 

//vre  affectionné  amy 
//Jan  Desmaistres.” 

Nog  twee  andere  dergelijke  zijn  uit  Delft  gedagtee- 
kend,  en  het  blijkt  daaruit  dat  hij  naar  Italië  ging. 
Hij  wordt  daarin  ook  genoemd:  fils  du  Recteur  de 
Leyden. 

Mogelijk  was  jan  gherardtsz,  bursaal  in  de  stich- 
ting tot  opleiding  van  jonge  Predikanten,  te  Delft , in 
het  oude  Fraterhuis  gevestigd,  die  daarop  naar  Leiden 
werden  gezonden,  alwaar  eerst  later  het  Staten-Collegie 
tot  stand  kwam.  (Zie  bleyswtck,  Beschrijving  van 
Delft , D.  II.  bl.  520.) 

Merkwaardige  inscriptiën  : 

ADRIANUS  SARAVIA.  — J.  HUERNIUS.  — HUGO  DONEL- 
LUS.  — JUSTUS  LIPSIIJS.  — GEHARD  BONTIUS.  — EÜSTA- 


THIUS  YIGNON.  — PETRAEUS  TIARA.  — BONAVENTURA  VUL- 
CANIUS.  — THEODORÜS  BEZA.  — HUBERTUS  STURMIUS 
Eiflius.  — PETR.  CORN.  BREDERODIUS. — PAÜLLÜS  G.  F.  P.  N. 
MERULA.—  PAULLUS  G.  F.  P.  N.  GULIELMIÜS. — D.  GOTHOFRE- 

DUS. — HOTOMANNUS  JR. BONAVENTURA  CORNELIUS  BER- 

TRAMUS.  — PE.  GALESIUS.  — ISAACUS  CASAUBONUS.  — SIMON 
GOULART.  — ABRAHAMUS  MUSCULUS.  — HULDRICUS  ZWIN- 
GLIUS  JUNIOR.  — LUD.  LAVATERUS.  — JO.  GUIL.  STUC- 
KIUS.  — PETRUS  HUBENERUS.  — JOHANNES  HORTINUS.  — 
GEORGIUS  CELLARIUS.  — JOANN.  JAC.  GRYNAEUS.  — HEN- 
RICUS  PANTALEON.  — PAULUS  STOCHIUS.  — BERNHARDUS 
SCHRODERUS  — REINOLDUS  A BREDERODE  (Zie  SCHELTEMA, 
Staatkundig  Nederland , 1 deel,  bl.  171.)  hij  zegt: 
joanni  GERARTio  meo  quondam  paedagogo.  — carolus 
perrotus  ( Parisiensis ). — philippus  renesseabaa. — 

P.  CHEVALATUS.  — ABRAHAMUS  MUUSHOLIUS  (MUYS  VAN 

holy)  Antverpius. 

Tan  twee  inscriptiën  wordt  door  ons  de  inhoud  mede- 
gedeeld : als , van  janus  dousa  , welke  op  eene  opmerkelijke 
wijze  de  verdiensten  van  den  jeugdigen  bezitter  van  het 
Album  kenmerkt ; en  van  jacobus  arminius,  uit  Genève , 
als  bevestigende  hetgeen  in  de  levensgeschiedenis  van 
dezen  beroemden  man  vermeld  staat,  dat  hij  eenigen  tijd 
in  Zw  itserland  verblijf  heeft  gehouden. 


ANTE  OMNIA  MUSAE. 

Musae  , qui  pastus  suavissimus  est  animorum , 
Dum  superest  Lachesi , quod  torqueat . 

Karae  probitatis,  nee  minore 
industriae  indole  supra  aetatem 
spectato  adolescenti  joanni 
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gerartio  Noviomago,  e Batavis 
emigranti,  raptim  ac  properabun- 
dus  hoe  qualecunque  studii 
ac  benevolentiae  mutuae 
testimonium , quasi  pignori 
datum,  exstare  volui  janus 

DOUSA  NORDOVIX.  A.CIOIOLXXXIV, 

Lugduni  Batavorura. 


Deum  timenti  niï  timendum  est  relliqui; 
Deum  haut  timenti  sunt  timenda  relliqua 
supera,  infera,  omnia. 

I pede  fausto. 

Quo  Deus  ille  vocat,  bic  fata  trahüt,  retrabütque. 

Egregio  et  ad  laudê  litterarum  nato 
juveni  Johanni  Gerarti  Noviomago 
amico  et  studiorü  socio  mibi  integerri- 
mo , mutuae  amicitiae  hoe  mutuum 
pignus  et  munus  lubens  adscripsi 
Jacobus  Arminius,  postulans  huic 
reciproce  ut  amici  memor  esse  pergat. 

5 Nov.  1585.  Genevae  Allobrogum. 


3 
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wn. 

Hel  Album  van  jühan  de  keyser  (janus  caesar) 
geb.  te  Rhenen,  van  den  jare  1585,  in  kl.  8°. 

Hij  studeerde  in  dat  jaar  in  de  Kegten  te  Leiden , be- 
zocht daarna  Oxford  en  Cambridge.  Van  later  dag- 
teekening  zijn  de  inscriptiën  uit  Rhenen , met  vele  wa- 
pens en  kwartieren  van  aanzienlijke  geslachten,  toen 
aldaar  gevestigd,  en  die  tot  zijne  maagschap  behoorden. 
Yele  beroemde  mannen  hebben  hem  getuigenis  van 
hunne  achting  gegeven,  als: 

ADRIANUS  SARAVIA.  — JOHANNES  HOLMANNUS  SECUNDUS 

(zeer  uitvoerig).  — hugo  donellus.  — bonaventura 

YULCANIUS.  — PETREJUS  TIARA.  — ANTON.  CORRANUS  *).  — 

T.  SOSIUS.  LAUR.  HUMFREDUS  (Oxford). — JUSTUS  LIP- 

SIUS.  — JULIUS  BEYMA.  — GERARDUS  BONTIÜS.  — RUDOL- 
PHUS  SNELLIUS.  — JANUS  GRUTERUS.  — EMMANUEL  DORE- 

NUS. GUILIELMUS  FULCO. — THOMAS  LORKIN.  — ROGE- 

RUS  GOADE.  — LAURENTIUS  CHADERTONUS.  De  vijf  laat- 
ste te  Cambridge . 

Drie  inscriptiën  deelen  wij  in  haar  geheel  mede. 


Cui  manus  et  mens  est  insons 
nee  vana  voluntas  animo, 
nee  ulli  damna  perjurus 
dedit , 

Huic  numen.  donabit 


*)  ANTON.  CORRANUS,  een  merkwaardig  man  en  met  gyprianus  valera  een 
der  eerste  en  ijverigste  Spaansche  Protestanten, 
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opibus , !)  himc  tramite 
recto  a vi,  precocique 
eruet  calumnia. 

In  symbolum  amicitiae 
benevolentiaeque 
ornatissimo  adolescenti 
Jobanni  Caesari 
Rhenano  asscripsi 

Elbertus  Lepniniis. 
15  Aprilis  An°.  85. 


Quid  fama  duris  parta  laboribus 
Prodest?  inanis  quid  tituli  decus? 
duid  aura  blandae  laudis,  et  ambitus 
Nomen  futuris  prodere  saeculis? 

Quum  vani  honoris  ver  breve  floruit, 
Lethale  spirans  mortis  hyems,  viros 
Et  bruta  raptans  interitu  pari, 

Oblivionis  nube  pari  premit. 

Joanni  Caesari  Khenano, 
Ornatissimo  juveni,  litteris  mori- 
busque  cultissimo  hoe  amicitiae 
argumentum  lubens  scripsi 
Joannes  Huemius, 
Ultrajectinus. 

Anno  ciDioLxxxv 
1°  Die  Maij. 


1)  Zie  Ps.  XXIV.  4,  5. 
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Memorare  novissima  tua,  et  in 
aeternum  non  peccabis. 

liane  tibi  habe,  Jane  Caesar,  nostrae 
familiaritatis  nee  nuperae,  nee 
periturae  symbolam , veraeque  amici- 
tiae,  (ad  quam  ingenii  eruditione 
exculti,  morum  venustate  honestorum, 
vitae  doctae  piaeque,  acumen,  com* 
mendatio,  et  splendor  me  allexit, 

' adnexit)  monumentum. 

Pancraticé  valeas,  Pancratij  usque  memor. 

Cantabrigiae  ui  d.  Janij , anno  ultimi 
saeculi  cioiolxxxvii. 

Pancratius  a Castricom 
Alcmariensis. 


Zie  over  hem  scheltema,  Staatk.  Nederland , D.  I. 
bl.  237,  die  aldaar  zegt  dat  hij  waarschijnlijk  le  Alk- 
maar geboren  werd.  Bovenstaande  inscriptie  neemt  de- 
zen twijfel  geheel  weg. 
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VIII. 

Het  Album  van  nicolaas  VAN  ZEYST,  geboren  ie 
fVoerden;  van  den  j are  1588,  in  klein  8°. 

Geboren  in  1563,  werd  hij  later  Pensionaris  van  Lei- 
den en  Secretaris  van  Curatoren  der  Hoogeschool !) , in 
welke  beide  betrekkingen  hij  bij  zijn  overlijden  in  1617 
door  hogerbeets  werd  opgevolgd.  ïïügo  de  groot, 
schatte  hem  hoog,  blijkens  een  brief  van  dezen  aan 
petrus  cunaeus  , die  met  eene  dochter  van  van  zeyst 
gehuwd  was.  Hij  zelf  was  gehuwd  met  anna  van 
banchem,  dochter  van  johan  van  banchem,  President 
van  den  Hoogen  Raad  van  Holland. 

In  dit  Album  bevinden  zich  geene  wapens  of  teeke- 
ningen,  maar  voorin  zijn  uitgebreide  aanteekeningen  tot 
het  huwelijk  van  den  bezitter  en  de  geboorte  zijner 
kinderen  betrekkelijk,  welke  door  deze  laatste  vervolgd 
zijn.  Zij  dragen  de  blijken  van  den  vromen  en  chris- 
telijken  geest  welke  in  dit  geslacht  heerschte.  De  in- 
scriptiën  beginnen  met  1588,  en  zijn  in  dat  jaar  zoo- 
wel uit  Leiden  als  uit  Orleans  gedagteekend. 

Onder  deze  zijn  belangrijk:  justus  lipsius. — adria- 

NUS  A MATENESSE.  — JULIUS  BEYMA.  — EVERARDUS 

bronchorst.  — Thomas  sosius , eerst  Raad  in  het  Hof 
Provinciaal  te  Utrecht , daarna  Hoogleeraar  in  de  Reg- 
ten.  — elbertus  sosius,  mede  Raad  in  gezegd  Hof, 
kleinzoon  van  elbertus  leoninus,  Kanselier  van  Gel- 


*)  Siegexbëek  , Gesch.  der  Leidschc  Hoogeschool , II.  44.  p.  cunaeus 
droeg  aan  de  nagedachtenis  van  zijn  schoonvader  van  zeyst  zijne  latijiische 
vertaling  van  dc  Caesares  van  Keizer  Julianus  op , in  1620  voor  het  eerst 
verschenen.  Red. 
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derland,  en  alzoo  naar  hem  genoemd. — cornelius  ho 

GEVAENIUS  GERARDI  F.  — THEODORUS  EASSUS  (DIRK  BAS 
Z.  SCHELTEMA  D.  I.  bl.  63). 

Tot  eene  proeve  drie  inscriptiën: 

Yirtutis  laus  omnis  in  actione 
consistit. 

Abeuntem  te , mi  Zeysti , mei 
non  esse  immemorem  volo : 
cuius  rei  ergo  haec  tibi  posui 
lubens,  qui  te  et  ob  probitatem 
singularem , et  ingenium  (quantum 
prospicere  potui)  haud  sane 
mediocre  non  vulgariter  amo. 

Yale.  Kalend.  April,  cioidxiic. 

Gerartus  Tuningus  J.  C. 

Sicne  tuis  tabulis  me  vis  dare  nomina  Zeysti? 

Ignotum  sic  pene  tuorum  adscribere  primis 
Ordinibus  dignare?  equidem  tibi  dedo  me  ipsum 
Addicoque  libens:  verum,  velut  institor  olim, 

Qui  simul  imposuit  venali  pilea  servo, 

Cogitur  emtori  nullum  praestare  periclum; 

Sic  tibi  mancipio  et  nexu  me  trado,  sed  ista 
Conditione  tarnen,  ne  frustra  deinde  queraris 
Aedilemque  meo  deceptus  nomine  lasses. 

Haec,  ut  in  his  tabulis 
chartisq.  scripta  sunt , 
ita  dico  itaq.  rata  esse 
profiteor 

Janus  Dousa  fil. 
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Ardua  res  vicisse  alios,  Victoria 
maior 

Est  animi  fluctus  composuisse 
suos. 

Virtute  et  eruditione 

Insigniura  virtutum  et  erudi- 
tionis  minime  vulgaris  spe 
minime  dubia  adolescenti 
viro  Nicolao  Zeystio  Jurispru- 
dentiae  candidato  xvn  Kal. 

Octob.  abeunti  in  Gallias 
amicitiae  ergo  posui  Anno 
CIOIOLXXXXIII. 

Paul.  Traudenius. 

Uit  deze  inscriptie  blijkt  dus  dat  van  zeyst  als  Kan- 
didaat in  de  regten  Leiden  verliet,  en  mogelijk  te  0/  - 
leans  de  doctorale  waardigheid  verkreeg,  hetgeen  in  die 
tijden  niet  zeldzaam  was. 
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IX. 

liet  Album  van  joannes  le  maire,  Antwerpenaar , 
Tan  den  jare  1598,  in  klein  12°,  langwerpig  formaat. 

Waarschijnlijk  dezelfde  die  later  (1601 — 1642)  Pre- 
dikant te  Amsterdam  is  geweest;  geboren  1567  •). 

Het  kleine  boekje  is  vol  Tan  belangrijke  inscriptiën, 
uit  Leiden , Londen  en  Oxford  gedagteekend.  Daaron- 
der van : jacobus  regius.  — b.  tulcanius.  — francis- 

CÜS  GOMARUS.  — JO.  RAINOLDUS. — FRANCISCUS  JUNIUS.  — 
E.  ERONCflORST. — CAROLUS  CLUSIUS. — P.  PAAW. — CORN. 
DE  GROOT.  — PETRUS  PLANCIUS.  — JACOBUS  ARMINIUS.  — 
JOANNES  WTENBOGAERT.  — CORN.  PFNACKER.  — GULIEL- 
MUS  CODDAEUS.  — WOLFGANGUS  MEIERUS  (Basel  1599, 
dezelfde  die  later  afgevaardigde  op  de  Synode  was,  en 
van  wien  vroeger  melding  is  gemaakt). — jacobus  bru- 
NO.  — LUCAS  TRELCATIUS  FILIUS.  — JOHANNES  KUCHL1- 
NUS.  — P.  BERTIUS.  — ABR.  AURELIUS. 


0 Zie  croese,  Kerkel.  Register  der  Amst.  Predik.  n°.  14. 

Red. 
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X. 

Het  Album  van  adam  pusch  van  Breslau , 
van  den  jare  1596,  in  4°. 

Tot  dit  Album  is  het  werk  gebezigd , te  Frankfort 
1596  gedrukt,  waarvan  in  het  opstel  melding  is  gemaakt. 

Op  zich  zelf  belangrijk , ook  wegens  de  fraaije , fik- 
sche  doch  zonderlinge  gravures  van  de  Gebroeders  de 
bry,  is  het  zulks  bovendien  door  de  uitnemend  geschil- 
derde wapens,  met  goud  en  kleuren  afgezet,  hetgeen 
doet  vermoeden  dat  die  kunst,  door  de  mindere  aan- 
wending in  later  tijd,  althans  zoo  als  die  toenmaals 
werd  beoefend,  verloren  is  gegaan.  Het  is  te  dien  op- 
zigte  een  model-stamboek,  zoo  als  het  in  Duitschland 
in  de  16°  eeuw  het  gebruik  was.  Maar  niet  minder 
onderscheidt  het  zich  door  eene  schat  van  teekeningen 
van  allerlei  aard,  waarvan  de  wedergade  nog  niet  is 
voorgekomen.  Opmerkelijk  is,  wegens  de  levendigheid 
der  voorstelling,  eene  aanbidding  der  wijzen  uit  het 
Oosten;  belangrijk  vele  andere  die  voor  de  kennis  der  ze- 
den, gewoonten  en  kleederdragten  van  dien  tijd  aandacht 
verdienen.  Inscriptiën  van  beroemde  mannen  komen 
er  niet  in  voor.  Alleen  zijn  er  merkwaardige  proeven 
in  voorhanden  der  schrijfkunst  van  thomas  schweicher. 
Hij  werd  te  Halle  in  Zwaben,  zonder  armen  geboren. 
Keizer  maximiliaan  ii,  met  de  Keurvorsten  lodewijk 
van  de  Paltz,  en  augustüs  van  Saxen,  te  zamen  door 
Halle  naar  Spiers  reizende,  waren  er  getuigen  van,  hoe 
schweicher  zich  op  allerlei  wijze  van  zijne  voeten 
bediende.  Men  vindt  dit  met  andere  bijzonderheden  en 
gedichten , ook  afbeeldingen , in  een  werkje  van  j.  g.  schenc- 
kius,  Monstrorum  /vistor ia  memorabilis , Frank f.  1609. 
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XI. 

Het  Album  van  janus  ab  amstel  a minden, 
Utrechtenaar , van  den  j are  1600,  in  kl.  8°. 

Er  zijn  vele  wapens  in;  ook  teekeningen,  doch  de 
laatste  van  weinig  kunstwaarde. 

Belangrijk  daarentegen  eenige  inscriptiën,  als  van: 

MAUBICE  de  NASSAU,  met  de  spreuk:  je  maintiendray 
en  het  jaartal  1600.  — jodocus  ab  amstel  a mynden.  — 

ANT.  V.  DU  VEN  VOER  DE.  — G.  TUNING.  — ARENT  VAN  DU- 
VENVOERDE.  — EV.  VORSTIUS.  — JOANNES  LUNTIUS.  — 
B.  VULCANIUS.  — PAULLUS  MERULA.  — ALBERTUS  EUFRE- 
nius  (met  het  zeldzaam  portret  gegraveerd  door  c.  van 
SICHEM). — ANTONIUS  A LINDEN  (VAN  LINDEN).  — JANUS 
a wesel.  — J.  HEURNius  (in  de  vorige  Alba  teekent  hij 
HUERNius).  — justus  Lipsius  (met  wapen).  — josephus 
scaliger,  jül.  caes.  F.  (met  dubbeld  wapen,  gedekt 
door  de  Keizerskroon).  — E.  BRONCKHORST.  — CORNELIUS 
SWANENBURCH.  — P.  PAAW.  — CORNELIUS  PYNACKER.  — 
GUILIELMUS  CANTERUS.  — GULIELMUS  CODDAEUS  ( Rheno - 
burgius). 

Het  verdient  opmerking  dat  men  janus  ab  amstel  a 
mynden  te  vergeefs  zoeken  zal  in  de  geslachttafelen  ge- 
voegd bij  de  Historie  der  Heeren  van  Amstel , van 
Ysselsteyn  en  van  Mynden,  van  den  Baron  van  spaen, 
5s  Hage,  bij  Immerzeel,  1807;  terwijl  nogtans  de  in- 
scriptiën van  naamgenooten  en  bloedverwanten  zijne  be- 
trekking tot  dit  aloud  geslacht  buiten  allen  twijfel  stel- 
len. Yermoedelijk  is  hij  jong  gestorven,  en  is  dit  mo- 
gelijk  de  oorzaak  dat  zijn  bestaan  niet  is  aangeteekend. 


\ 
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XII. 

Het  Album  van  samuel  naeranus,  van  den jare  1601, 
in  langwerpig  formaat. 

Belangrijk  ook  wegens  den  bezitter,  den  beroemden 
üordtschen  Predikant  naeranus.  De  Heer  schotel 
heeft  van  dit  Album  in  zijn  Kerkelijk  Dordrecht  J) 
gewag  en  gebruik  gemaakt. 

Er  komt  slechts  één  wapen  in  voor , doch  vele  in- 
scriptiën  , als  van  : 

PHILIPPÜS  MORNAYUS  PLESSIUS.  — JO.  PASSERATIUS.  — 
FRED.  MORELLÜS.  — F.  MARCILIUS.  — HENR.  MENANTHO- 
LIUS.  — GEORG.  CRITTONIUS.  — IS.  CASAUBONUS.  — AND. 
RIVETUS.  — SERV.  JOH.  NAERANUS.  — ISAACUS  NAERANUS. — 
JACORUS  ARMINIUS.  — JOH.  POLYANDER.  — JUSTUS  LIP- 
SIUS.  — JOSEPH  SCALIGER,  JUL.  CAES.  FIL.  — DOM.  RAU- 
D1US. — HENR.  SLATIUS. — GER.  VOSSIUS.—  BALTH.  LYDIUS. — 
NicoLAüs  van  sorgen  (vriend  van  de  groot).  — guil. 
CANTERUS.  — DANIËL  HEINSIUS.  — JOANNES  NARSIUS.  — 
HENR.  SWALMIUS.  — JOANNES  FOREESTIUS.  — GUILL.  TEEL- 
LINGIUS.  — PETRUS  CUPUS.  — ELEAZAR  SWALMIUS.  — JOH. 
BRAZEUS.  — LEVINÜS  MASSIS.  — ISAACUS  MASSISIUS. 

Belangrijk  is  wegens  den  persoon  de  inscriptie  van 
ANTONio  perez  , in  leven  Secretaris  van  Philips  ii. 
(Z.  Cort  begrijp  van  de  stucken  der  geschiedenissen  van 
Antonio  Perez,  enz.,  in  ’s  Gravenhage,  bij  Aelbrecht 
Heyndricxzoon,  1597,  in  4°.  en  vooral  mignet,  Antonio 
Perez  et  Philippe  II,  Paris,  chez  Paulin,  1845,  in  8°.) 

*)  Dl.  I.  bl.  185,  aant. --187,  alwaar  dit  zelfde  Album  (bl.  187,  r.  ö) 
vermeldt  wordt.  Zie  ook  over  hem  , die  in  ’t  neèrduitsch  eigenlijk  van 
der  neer  heette,  j.  tibem vn  , de  Remonstr.  Broederschap , bl.  259,  262, 
266,  349,  350,  en  geasiüs  , Kerk.  Wed.  in  v.  D.  II.  bl.  560—562. 
Hij  overleed  in  1641,  Red. 
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Foriuna 

lllustrat , duin  vexat. 

Qui  inter  testimonia  doctissimorum  viro- 
rum  suae  peregrinationis  meum  desi- 
derat,  novum  genus  testimonij 
desyderat.  Yisne  scire,  Samuel 
Nerane,  quam  novum?  Monstri 
Eortunae  testimonium.  Eccum  illud. 

ANT.  PEREZ. 

Tegenover  deze  inscriptie,  welke  in  verband  tot  an- 
dere, in  1601  te  Parijs  moet  gesteld  zijn,  heeft  eene 
vrouw,  op  eene  andere  plaats  3Iadlle.  de  B.  genoemd, 
deze  niet  onaardige  dichtregelen  geplaatst: 

Ode  sur  la  devise  de  Monsieur  Perez . 

Du  destin  le  cruel  effort 
Ne  peut  ebranler  ta  constance,* 

Ton  esprit  surmonte  le  sort , 

La  fortune  et  son  influance. 

De  tous  les  desirs  glorieux 
Perez,  ta  belle  ame  est  atteinte, 

Sous  un  empire  furieux 

Ne  dy  plus  qu’elle  soit  contrainte. 

Èsprit  dont  la  divine  flame 
Eeluifc  en  tout  eet  univers, 

Voudrois  tu  bien  fléchir  ton  ame 
Dessous  ces  accidans  divers. 

Ne  dy  donq  que  tu  sois  un  monstre 
0,’une  aveugle  tient  abatu ; 

Puisque  ton  coeur  se  monstre 
Un  exemplaire  de  vertu. 

C’est  1’effect  d’une  ame  comune 
Ceder  a la  fatalité; 

Mais  triompher  de  la  fortune 
Egale  la  divinité. 


M.  D.  B.- 
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XIIÏ. 

Het  Album  van  jüdith  sloet,  van  den  jare  1603, 
in  langwerpig  formaat. 

Van  het  bekend  oud  adelijk  geslacht  van  dien  naam. 
Blijkens  het  wapen  vooraan  in  het  Album  geplaatst, 
was  hare  moeder  bentinck.  Het  werd  door  haar  aan 
hare  vrienden  met  een  Nederduitsch  gedicht  toegewijd, 
waarboven:  II  Libretto  al  Scrittori , waaruit  mag  wor- 
den afgeleid,  dat  zij  met  de  Italiaansche  taal  bekend 
was,  zoo  als  dit  ook  van  hare  vrienden  uit  onderschei- 
den inscriptiën  blijkt.  Daaronder  komen  leden  van  aan- 
zienlijke geslachten  voor,  als  van  bentinck,  van  ech- 
ten, VAN  WIJNBERGEN,  SCHIMMELPENNINCK  VAN  DER  OYE, 
VAN  BRIENEN,  VAN  GELDER,  enz. 
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XIV,  XV,  XVI. 

De  Alba  van  ernestus  brinck,  in  kl.  8°. 

Er  zijn  er  van  hem  drie,  die  te  zamen  een  merkwaar- 
dig geheel  uitmaken,  doch  reeds  elk  op  zich  zelf  aller- 
belangrijkst zijn. 

Tot  eene  proeve  meen  ik  van  het  oudste  (XIV)  een 
min  of  meer  uitvoerig  uittreksel  te  moeten  geven , ter 
waardeering  van  den  inhoud. 

Van  brinck  zal  ik  slechts  kortelijk  zeggen,  dat  hij 
in  1581  of  1582  geboren,  te  Leiden  studeerde;  in  1613 
Secretaris  werd  van  cornelis  haga,  onzen  eersten  gezant 
te  Constantinopel , en  later  Burgemeester  van  zijne  ge- 
boortestad Harderwijk , alwaar  hij  in  1649  overleed. 

De  Hoogleeraar  bouman  vermeldt  hem  loffelijk  in 
zijne  Geschiedenis  der  Gelder sche  Hoogeschool  *). 

Het  is  mijn  voornemen  echter  van  dezen  verdienste- 
lijken landgenoot  eene  afzonderlijke  levensschets  te  ge- 
ven, waarbij  ik  zijne  Alba  tot  leiddraad  zal  nemen, 
doch  waarbij  ik  tevens  gebruik  zal  maken  van  de  hand- 
schriften door  brinck  nagelaten,  en  welke  het  eigen- 
dom der  stad  Harderwijk , aan  mij,  tot  dat  einde,  met 
bijzondere  welwillendheid  ter  leen  zijn  verstrekt.  Ik 
betuig  hiervoor  openlijk  mijnen  dank. 

Te  vergeefs  deed  ik  pogingen  om  te  vernemen  of  er 
ook  een  gegraveerd  portret  van  brinck  bestaat,  waaraan 
ik  bijna  moet  twijfelen,  hoezeer  het  opmerking  verdient, 
dat  hij  met  beroemde  graveurs  van  zijn’  tijd,  als  goltzius, 
mattham  en  anderen,  in  betrekking  heeft  gestaan,  en 
het  uitgeven  van  een  portret  toen  niet  tot  de  zeldzaam- 
heden behoorde. 


1)  Zie  Dl.  I.  bl.  117.  Dl.  II.  blz.  647. 
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Aangenaam  zoude  het  mij  zijn,  indien  hierop  de  aan- 
dacht Tan  hen  mogt  gevestigd  worden  die  belangrijke 
verzamelingen  van  dien  aard  bezitten. 

Ik  zal  de  Alba  XIV,  XV  en  XVI  nu  bij  de  omschrij- 
ving door  A,  B en  C onderscheiden. 


A. 

Bevat  de  oudste  inscriptiën  en  is  door  brinck  aan 
dit  doel  bijzonder  toegewijd,  door  de  woorden: 

ERNESTI  BRINCKII 
Liber 

Stemmatum  et  Amicitiae . 

LIBER  ad  AMICOS. 

Hic  sua  deponant  candorjs  candidi  Amici 
Nomina,  quippe  album  dicor , et  Alba  volo. 

Hic  sua  ne  ponant  diversi  coloris  Amantes 
Omina ; cum  scruter  Aldus  an  Ater  homo, 

Hinc  lona  quisque  sui  satis  argumenta  favoris 
Sumat , et  accipiat  cum  bonitate  pari. 

Uittreksels  uit  dit  Album . 

1608. 

Dulce  est  pro  patria  mori. 

H£rmannu3  OTTO  Comes  de 
LYMBORCH  et  BRONCHORST  , 

Dominus  in  styrumb,  scripsit 
Lugduni  Batav.  vicesimo 
die  Maji. 

4 
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Anno  1608. 

"Virilis  animus  heroem  decet. 

georgius  ernestus  Comes  dc 

LYMBORCH  et  BRUNCHORST , 

Dominus  in  stirumb  scripsit 
Lugduni  Batav.  mense  majo. 

Anno  1608. 

Quod  durum  fuit  pati,  dulce  est  meminisse. 

WILHELMUS  FRIDERICUS,  Comes 
de  LYMBORCH  et  BRUNCKHORST, 

Dominus  in  styrumb,  scripsit 
Lugduni  Batav. 

Deze  drie  Graven  waren  broeders;  de  eerste  stierf 
1644,  de  tweede  1666.  Van  den  derden  is  het  sterf- 
jaar onbekend.  Zie  hubner,  GeneaL  Taf. 

Anno  1615  den  10en  Jisnij. 

Loyal  zeray 

ADRIAEN  VAN  ZWETEN. 

Adriaan  van  zwieten,  een  der  regters  van  olden- 
barnevelt  , waarvan  uitdrukkelijk  gezegd  wordt  dat  hij 
tegen  zijnen  dood  stemde. 

Nee  propter  vitam  vivendi  perdere  caussas. 

P.  CHOARTUS  BUZANVALIUS, 

K.  B.  L.  apud  Ordines  confoederatarum 
provinciarum  Belgij  haec  scripsi 
xvi  Sept.  1606.  Lugduni  Batavorum. 

Zijn  grafschrift  is  te  vinden  in  timaretes,  Gedenk- 
stukken van  Nederland , 2e  deel,  bl.  44.  Blijkens  het- 
zelve overleed  hij  te  ’ s Hage , den  31  Augustus  1607, 
en  werd  aldaar  in  de  Groote  of  St.  Jacobskerk  begra- 


Ten.  Hij  wordt  daarin  genoemd  paitl  chovart,  che- 
vallier,  Segieve  (Landvoogd?)  de  buzanval.  Zie  inzon- 
derheid over  hem  het  werk  van  den  Hoogleeraar  g.  g. 
vreede,  Lettres  et  Nègocialions  de  Paul  Choart, 
seigneur  de  Buzanval , ambassadeur  ordinaire  de 
Henri  LF  en  Hollande , et  de  Francois  d'Aerssen , 
agent  des  Provinces-unies  en  France  (1598,  1599.), 
publiées  pour  la  première  fois  etc . a Leide%  chez 
S.  et  J.  Luchtmans,  1846.  8*.  en:  Lettres  et  Négoc.  de 
etc.  (année  1 600), publ. par  G.  G.  vreede; Utrecht, Kernink 
et  fils,  1853.  80.  (in  den  Codex  diplom,  van  het  Hist.  Gen. 
te  Utrecht,  II  Ser.  1 dl.  2 afd.) 

Augustinus. 

Tota  Hominis  humilitas  in  sui  notitia  posita  est. 

theodorus  beza  Vezalus 
scripsi  Genevae  annum  agens 
hujus  vitae  octuagesimum 
quintum,  die  Martij  27,  anno 
ultirai  temporis  1604. 


Magnum  est  in  humana  conscientia 
praesidium  constantiae,  omnia  in 
honorem  et  gloriam  Summi  Eegis  fecisse, 
nee  quiequam  est  quod  ex  Ecclesiae 
et  Eeip.  columnis  arundines  vento 
agitatos  aequi  facit,  ac  gloriae  cupido. 

EGO  JEHOVA  NON  MUTER , ideo  VOS  JUii 
Jacoli  non  estis  consumpti.  Mal.  3 : 6. 

ACHATius  Burggraf!  zu 
dhona  , der  Etter. 

5/15  Martii  1625. 

Z,  hoogstraten,  Woordenboek , op  Dhona,  luïscius, 
W ) ordenboek , op  Dohna. 


-rv  of  \iunot| 

wWERSU^ 


0^ 
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Vis  unita  fortior. 

Nobili  et  conspicuo  viro  Domino  Ernesto 
Brinck  Consuli,  Amico  suo  singulari 
scripsit 

a.  ploos  , Hardervici  xm  Julij 

XVIC  XXXIII. 

Mede  een  der  regters  van  oldenbarnevelt.  Hij  er- 
langde in  1634  eene  verklaring  van  Prins  erederik  Hen- 
drik, van  uit  den  Huize  amstel  van  mynden  gesproten 
te  zijn,  en  schreef  zich  van  dien  tijd  af:  ploos  van 
AMSTEL. 


’Oifrs  ösiïv  cchéowi  (avXov  , 
uXéovtrt  Ss  Xs7rr&. 

is.  CASAUBONUS  . scripsi  bene- 
volique  animi  pignus  dedi.  Lutetiae 
Paris.  a.  d.  vn  Eid.  Dec. 

CIOIOCII. 


Et  mundum,  et  nullum,  et  se  se„ 
et  se,  SPEENEiiE,  sperni. 

JOANNES  ROMANNÜS, 

Hardervici,  xvi  Aug. 

M.  d.  c.  XVIII. 

Mogelijk  dezelfde  die  door  geesteranus,  in  het  ver- 
slag zijner  gevangenschap  genoemd  wordt,  als  t eVianen 
aan  de  poort  staande,  toen  hij  aldaar  werd  doorgebragt, 
die  hem  goed  kende  en  de  hand  gaf.  Zie  scheltema, 
Letterkundig  Mengelwerk , Deel  III,  3estuk,  blz.  207, 
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Vive  pie,  quicumque  mori  foeliciter  optas, 
Utqiie  pie  possis  vivere,  disce  mori. 

Nobilissimo,  dóctissimo  et 
moribus,  animoque  candidissimo 
Dno.  Ernesto  a Brinek,  Har- 
dervicenae  Bibliothecae  prae- 
fecto. 

meraoriae  et  affectus 
testandi  causa  scripsi 
Hardervici. 

SïBRANDUS  SICCAMA, 
Bolsverdiae  Secretarius 
et  J.Ctus* 

xxnx  Maji,  A°.  1613. 


Zie  over  hem,  yan  kampen,  Gesch.  der  Ned.  Letter- 
kunde; YPEij  en  dermout;  de  wal,  Oratio  de  claris s. 
Frisiae  JCtis ; BO wring.  Iets  over  de  Friesche  Lel - 
iei'kunde. 

N 

Marcore  segnes  alque  omasi  sarcina 
Castigat  artus  regula,  et  frugalitas. 

Male  tussientis  corticem  corpusculi 
Diaeta  inaudax  viriumque  conscius 
Victus  tuetur.  Yitae  inoffensus  tenor 
Integra  membra  ducit  ad  calcem  ultimam; 

Si  nil  juventa  stulta  cpnsciuit  sibi, 

Effoeta  membra  cur  senectae  traderet. 

Q-uare  lacessis  questubus  caelum  .tuis, 

Ctuod  dubia  et  anceps  fluctuat  salus  tua, 

Üuum  sanitatis  quisque  sit  faber  suae? 

josepïïus  justüs  scaliger  Jul.  Caes* 
a Burden  F.  scribebam  Lügduni 
Batavomm  ix  Kal.  Mai  Juliani 

CIOIOCVI. 


FUIMUS  TROES. 
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1606. 

Nitor  gratia  Altissimi. 

Fac  et  docebis. 

JANUS  AB  OLDENBARNEVELT 
miles  scripsi  Ernesto  Brinck. 

19  Maji  1606. 

Ego  Bernardus  Girardus  Haillanij 
Dominus,  nobilis  Vasco,  Erancorum 
unicus  Historiograpbus  admodurn 
senex,  post  multos  labores,  cum  in 
scribenda  Historia  Gallica,  tum  in 
gerendis  et  tractandis  publicis 
negotiis  in  aulis  quinque  Francorum 
Kegum  inutiliter  et  ingrate  exantlatos, 
in  gratiam  ingenui,  docti  et  bene 
nati  adolescentis  Ernesti  Brinck 
mihi  amicissimi,  hanc  schedulam 
manu  propria  scripsi  et  subsignavi. 

Die  xixa  mensis  Martij  anno 
1604. 

BERNARD  DE  GIRARD 
DU  HAILLAN. 

du  haillan,  want  zoo  wordt  hij  meestal  door  zijne 
andgenooten  genoemd,  was  de  eerste,  die  een  geschied- 
boek van  Frankrijk,  in  de  Fransche  taal  uitgaf.  Bij  niceron 
j?/em.(T.XIY.p.21 1)  vindtmen  eene  uitgebreide  lijst  zijner 
werken.  Bayle  heeft  een  merkwaardig  artikel  aan  hem 
toegewijd.  Hij  was  hooghartig  en  beklaagde  zich  veelmaal, 
dat  men  aan  hem  geen  regt  liet  wedervaren.  Boven- 
staande regelen  strekken  hiervan  mede  ten  bewijze.  De 
vrijheid  welke  hij  zich  in  zijn  schrijven  veroorloofde, 
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veroorzaakte  hem  ongenoegen.  Niet  te  bevreemden  is 
het  dan  ook,  dat  men  zich  in  onzen  tijd,  in  de  Kamer 
der  Afgevaardigden  van  Frankrijk,  wel  eens  op  het 
gezag  van  du  haillan  heeft  beroepen. 

Yirtute  et  Genio. 

Generis  nobilitate  et  doctrina 
praestanti  viro  Dn.  Ernesto  Brinck 
benevoli  animi  causa  hoe  meum 
symbolum  adscribebat  carolus 
clusius  Atrebas  Lugduni  in 
Batavis  mi  Nonas  Maji  cididcvi. 

onder  aan,  in  kleiner  schrift: 

Aetatis  annum  octogesimam 
priraum  agens  sine  vitreorum 
auxilio. 


t)£0V  StêÓVTOï  ovèsv  t(TX $Ö0V0<;3 
xot  (tij  èiSóvTos  ouèèv  ï<r%vet  7r6vo$. 

Deo  juvante  livor  officit  nihil, 

Et  non  juvante  proficit  nihil  labor. 

Mene  tuum  poscis  brincki  dare  nomen  in  Album, 
Dicantem  amoris  tesseram? 

Id  tua  nobilitas,  virtus,  doctrina,  merentur 
Grataeque  jus  viciniae. 

Ergo  adsum,  et  tibi  me  iam  totum  obstringo,  meamque 
Yulcanio  nexu  fidem. 

Nobilo,  docto,  humanissimoque 
viro,  Dn.  Ernesto  Brinck, 
benevolentiae  testandae  scripsi 
B.  VULCANIUS. 

Lugduni  Batavorum  Anno  mdcvi 
Maji  iv  j Aet.  meae  anno  lxvii. 
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Sophocles. 

v7rêpxonov 

ftySév  5 tot  emqq  avroq  Jq  öeovq  e^oq» 
t 'ayi¥  oyxov  xpyq  (*Yièév\  éi  rmq  ttA éov 
$ X£lPl  PptöstS»  3 (Ac&xpov  7tXovtov  (3c£öer 
uq  vjftépu  aX het  re  xkvcïyei  7rd\tv 
%7ruvrci  ruvQpu7rivcr  roiiq  Sè  aru(ppovscq 
Qeoi  (piXovcrt,  nou  ffrvyovffi  rovq  xuxouq. 

Ceu  vacua  magnos  aera  tinnitus  cient, 
Minimoque  fiumina  alta  labuntur  sono: 

Sic  plurimum  suapte  vi  stant,  atque  habent 
Multum  in  recessu,  quae  minus  pompae  gerunt. 
Uui  se  ipse  temnit  bunc  fideliter  scias 
Succos  honesti  perbibisse  sensibus. 

Juveni  genere,  et  virtutis  ac  doc- 
trinae  ornamentis  insigni  D. 

Ernesto  Brinck,  dominicüs 
baudius  boe  manus  ac  mentis 
suae  symbolum  ad  amicitiae 
aram  suspendit  Lugduni  Bata- 
vorum  y Maji  cioiocvi. 

Yive  sine  invidia,  mollesque  inglorius  annos 
Exige,  amicitias  et  tibe  junge  pares. 

De  grandeur  grand  beurt. 

Opinionum  commenta  delet  dies: 

Naturae  judicia,  confirmat. 
vorïpt  jtóvwv  ovk  ecqtv  uvéfA^ccrov  aUépcc  vscietv . 

Genere,  doctrina,  virtute  nobilitato 
Yirp  Dn.  Ernesto  Brinck  scripsi 
v Maji  A°.  Messiae  cioiocyi 
Lugodini  in  Batavis 

RUDOLPHUS  SNELLIUS. 
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Sophoclis  Antigone. 

’AAA’  uvïpu,,  v. yv  n$  y <ro(pb$,  rb  (acivQkvsiv 
nóAA*,  cii<r%pov  oi/Ssv,  neci  rb  [Avj  reivetv  oiyciv. 

Affectus  et  benevolentiae  testi- 
monium mea  manu  willebrordus 
snellius  K.  f.  adscripsi  Lugduni 
in  Batavis  10  Kal.  Novèmbris. 


Pondero,  non  numero. 

Erudito,  ingenuo  et  modesto 
Viro  Domino  Ernesto 
Brinck  Britanniam 
invisenti  Anno  ciaiocvn 
in  amiuitiae  mnemosynon 
GUILELMUS  camdenüs  Claren. 

libens  lubensque  posuit 
Londinj  xxn  Mensis  Julij. 

Camden  was  een  der  vernuftigste  en  beroemdste  man- 
nen zijner  eeuw.  Hij  wordt  door  sommigen  de  Vader 
der  Britannische  oudheden  genoemd.  De  toenaam  van 
Clarenceus  erlangde  hij  als  een  titel  verbonden  aan  de 
betrekking  van  wapenheraut  onder  Koningin  elisabeth. 


Laissez  Dieu  faire. 

Eati  prementis  providus  arbiter, 
Dubiamque  vitam  vivere  callidus 
Non  ille  coeco  praecipitat  gradu, 
Aut  impotenti  proruit  impetu, 
duo  fert  sinistrae  Dux  sapientiae; 
Sed  lenta  certus  consilia  expetit 
Adtemperata  temporibus  mora, 
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Yerumque  causis  prospicit  exitum, 

Praeoccupato  fine  sagacior. 

Nobili  et  omni  virtute  eminen- 
tissimo  viro  Ejrnesto  Brinck 
amicitiae  tesseram  hanc  L.  M.  Q.  P. 

JACOBUS  A LETTING. 

Leidis  Batavicis  mense  maio 
CIOIOCVIII. 

Lette  of  lettingius  was  Rector  der  Latijnsche  Scho- 
len te  Leyden  (orlers  , Beschr.v.  L,,  1641,  bl.  21 7),  en 
komt  ook  aldaar  op  de  lijst  der  Hoogleeraren  in  deReg- 
ten  voor  (siegenbeek,  Z.  JL  II.  bl.  93.  n°.  lxiil). 

Pietas  ad  omnia  utilis. 

Nobilissimo  Iandatissimoque 
Juveni  — viro  D.  Ernesto 
Brinck,  in  fidem  benevolen- 
tiae  1.  m.  que  scribebam 

SIMON  episcopius  , S.  S. 
Theologiae  Professor. 

Lugd.  Bat.  cioiocxvii 
20  Octobris. 


Yirtus  ipsa  sibi  pretium. 

Nobili,  docto,  probo  juveni 
D.  Ernesto  Brink  scribo  1. 
p.  PAAW. 

Lugduni  in  Batavis  cioiocvi 
v Maji. 

Lactantius. 

Nulla  alia  spes  est  consequendae 
immortalitatis , nisi  credas  in 
Chmstum  , et  crucem  ejus  sustinen- 
dam  portandamque  suscipias. 
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Virtute,  doetrina  morumque 
elegantia  conspicuo  juveni 
Ernesto  Brinck  hoe  amicitiae 
Symbolum  lubens  ponebam 
EVERARDUS  BRONCHORST  , 

Lugdu.  Batavo.  6-  Maji  A».  1606. 


Magnanimo  nihil  magnü. 

Kecordationis  ergo  scripsi 
Anno  1606  ^bris  30 

NICOLAUS  a*  POTOK-POTOCKI. 

Uit  een  voornaam  Poolsch  geslacht  in  Podolie.  Hij 
werd  Palatijn  van  Cracau  en  Rijksveldheer  van  Polen. 


Q-ui  plus  hault  monte  qu’il  ne  doipt, 

Plus  bas  descend  qu’il  ne  vouldroit. 

Memoriae  causa  scripsit 
STANISLAUS  POTOCKI  DE 

potok.  — Anno  1606 
Mense  Novembris  30. 

Halve  broeder  van  den  voorgaanden.  Palatijn  van  Po- 
dolie, later  van  Cracau.  Een  groot  veldheer,  die  aan 
zijn  vaderland  en  Koning  gewigtige  diensten  bewees. 


Bien  ne  s’acquiert  sans  avanture, 
et  rien  se  conserve  sans  industrie. 

JAN  VAN  ISSELMUDEN  1637. 

Drost  van  Yollenhove,  later  bijzonder  vriend  van  johan 
DE  WITT. 
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Deum  timenti  nil  timendum  est 
relliquum , Deum  haud  timenti  sunt 
timenda  relliqua  supera  infera  omnia. 
Nobilo  et  erudito  juveni 
Ernesto  Brinck  beiievolentiae 
ergo  adscripsi  jacobus  arminius  , 
Lugduni  Batavorum  16  Maji 
• 1606. 


Politia,  seu  Rectione  civili,  post  divinam 
salutis  nostrae  O.economiam,  nihil  est 
excellentius : qua  homines  Deo,  in 
quo  mirabile  inprimis  rerum  con- 
tingentium  praescientia  et  moderatio, 
accedunt : quae  non  Trxvovpyix 
et  veteratoria  et  irreligiosa  vafrities, 
sed  circumspecta  Prudentia  est,  in 
Deum  Supremum  rerum  omnium 
moderatorem  et  in  consiliis  et  eventu 
reflexa.  Alias , Ludit  in  humanis 
Divina  potentia  rebus  si  ov%i  êpw- 
pcivsv  o febg  rijv  aoCpiciv  roV  zót Tftov 
rotrov  ; zou  b Spc&GGÓpevoq  rov$  go- 
èv  ry  7rctvovpyÏK  ccvriïv. 

Nil  simulatum : nihil  violentum 
perpetuum. 

Genere,  doctrina,  moribusque 
insigni  Juveni  Dno.  Ernesto 
Brinck  monitionis  bene- 
volentiae  testandae  ergo 
adscripsi  antonius  thysius 
Herdervici  Sycambrorum 
anno  a reparata  salute 
cioiocvi.  v Kal.  Septemb. 
stylo  vet. 
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Ta  toÏ)  xvtov  TfaTTf*v,  xxi  fiij  zoXv7rpxy- 
fiovslv,  hxxioaC'jy j 'éqi. 

Vincent!  Laurus. 

Nobili  doctoque  Juveni  D.  Emesto 
Brinck  hanc  amicitiae  aevitemum, 
quod  Deus  faxit,  duraturae  symbolum 
L.  M.  D. 

PAULLUS  G.  F.  P.  N.  MERULA. 

Lugduni  Batavorum  Mense  maio  cioiocvi. 

Augustus  Imperator  minima  commoda 
non  minimo  sectantes  discrimine , 
similes  aiebat  esse  aureo  bamo 
piscantibus,  cuius  abrupti  damnum 
nulla  captura  pensari  posset. 

Genere,  virtute,  eruditione 
nobili  juveni  D.  Ernesto  Brinck 
scribebam  xxiv  Maij  A.  cioiocvi 

P.  BERTIU3. 

Unum  expetij  a Domino. 

Dum  spiro  spero. 

FR.  G03LARU s scribebat 
nobili  et  ornato  D.  Ernesto 
Brinck  Lugduni  Batavo- 
rum cioiocvi  Maji  xxi. 

UNUM  NECESSARIüM. 

Unum  enim  qui  novit  et  habet 
novit  et  habet  omnia. 

Nobili  et  docto  juveni  D. 
Ernesto  Brinck  hoe  amoris 
et  officij  testimonium 
adscripsit 

LUCAS  TRELCATIC3. 

Lugd.  Bat.  3 Julij  1606. 


» 
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Quid  crastina  volueret  aetas 
Scire  nefas  bomini:  nos  pravum  ac  debile  vulgus 
Scrutamur  penitus  Superos,  binc  pallor  et  irae, 
Hinc  scelus  insidiaeque. 

LEGENDO  ET  SCRIBENDO. 

Nobilissimo  et  politissimo  Domino, 

Domino  Ariovisto  Brinckio, 

Sugambro,  benevolentiae  tesseram 
L.  M.  scripsi 

PETRUS  SCRIYERIUS. 

IY  Nonas  Mai  cioiocvi. 


Lucil. 

Virtus  est  pretium  persolvere  verum, 
.Queis  in  versamur,  queis  vivimus,  rebus  potesse. 

Generoso  et  erudito  juveni 
Ernesto  Brinckio  amoris  et 
memoriae  symbolum  L.  M.  Q. 
adscripsi 

JOHANNES  ISACIUS  PONTANUS. 

Hardevici  Sicambrorum  xyiii  Julij  cioiocvi. 

Sol  vitae,  Amicitia. 

Sal  vitae,  Sapientia. 

Yita  vitae,  Temperantia. 

Antidotum  vitae,  Patientia. 


Xenophon. 

Ut  novi  citbaroedi  multas  chordas 
rumpunt:  ita  Tyrones  guberna- 
tores  rempubl.  evertunt. 

Las  palabras  hembras,  y los 
becbos  macbos. 

Juveni  nobili  D.  Ernesto 
Brinck  amicitiae  et 
Lugd.  Bat.  benevolentiae  fidem 

proprid.  idus  Maios  obsignabam 

CIOIOCVI.  c.  PYNACKER. 
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Timor  Domini  initium  sapientiae. 

Den  Eedelen,  Eemtfesten  en 
welgeleerden  jongman 
Emsten  Brinck,  ter  gedachte- 
nisse  gescreven,  binnen  der 
stadt  Leyden  in  Hollandt, 
dezen  xxen  Mey  des  jaers 
xvicvni,  nieuwen  stijls. 

Bij  mij  JAN  VAN  HOUT, 
derzelver  Stadt  Secretarijs. 

De  regterhand  van  tan  der  werff  in  het  beleg  van 
Leyden;  een  man  die  de  gewigtigste  diensten  aan  die 
stad  bewees.  Zijne  werkzaamheid,  ook  als  Secretaris 
van  Curatoren,  was  boven  voorbeeld.  Belangrijk  is 
hetgeen  onderscheiden  schrijvers  omtrent  hem  geboekt 
hebben. — In  de  wijze  waarop  hij  in  bovenstaande  rege- 
len zich  onderschrijft,  is  iets  eigenaardigs.  Geheel  de 
man  die  in  en  voor  zijne  betrekking  leeft. 

Ibi  tuta  est  vita,  ubi  salva  est 
conscientia. 

Genere  moribusque  ac  litteris 
omatissimo  Yiro  D.  Emesto 
Brink  amoris  ac  benevolentiae 
symbolum 

FREDERICUS  SANDIUS. 

Hardrovici  xi  Martis  cioiocnx. 

Burgemeester  van  Arnhem  en  Momber  van  Gelderland. 
Zeer  beroemd  regtsgeleerde,  die  in  gewigtige  bezendin- 
gen  werd  gebruikt.  Zie  ook  over  hem  H.  boüman, 
Gesch.  der  Gelder sche  Jloogeschcol , Utr.  1844.  I.  29 
en  v.  II.  641  en  v. 
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Nihil  altum,  nihil  magnum,  nihil 
gratum,  nihil  acceptum  tibi  sit, 
nisi  quod , aut  plane  Deus  aut  Dei 
sit;  a rebus  quidem  creatis, 
quicquid  solatii  affertur,  id 
totum  inane  ducito. 

Qui  nihil  aliud  quam  Dei  volun- 
tate,  intendit  et  quaerit,  fruetur 
animi  libertate. 

Nobili  doctoque  juveni.  D. 
Ernèsto  brinck,  amicitiae 
symbolum  rogatus  inscribebat 
Emanuel  yan  meteren,  Ant- 
verpianus,  Londini  vm 
Augusti  cioiocvii. 

Initium  sapientiae  timor  Domini. 

Non  genere  tantum,  sed  et  virtute, 
quae  vera  est  nobilitas,  praeclaro 
viro  ernesto  BRiNcauio,  amico 
singulari  haee  scripsit 

WlLH.  BAUDARTIUS  flan. 
Harderovici,  mense  Augusto,  1626. 

Genere  et  literis  claro  Ernesto  Brinc. 
Uterque  delectat,  Amicus  et  Adulator: 
Ille  pharmaco  bene  olenti  et  utili, 
hic  unguento  bene  tantum  olenti 
similis:  Adulator  enim  jucundus 
solus,  Amicus  vere  utilis  et  necessarius 
est.  Vide  ne  fallaris. 

NE  YITA  TRAGOEDIA. 
p.  BOCKENBERGrius , Lugduni  Bata- 
vorum  in  aedibus  meis  scripsi. 

An°.  1606.  Cal.  Junij  4. 

Historieschrijyer  van  Holland  en  Zeeland. 
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Virescit  vulnere  virtus. 

FREDERICU3  DE  ZUYLEN  A NYVELT. 

A°.  1634. 

Een  der  Commissarissen  politiek  op  de  Synode  van 
Dordrecht. 


Araicus  certus  in  re  ineerta  cernitur. 

Serio  et  candide. 

Amicus  amico 

ERNESTUS  WITTEN. 

Hardervici  19  Junij  A°.  1609. 

Mon  tour  viendra  encore. 

Zie  over  zijne  lotgevallen  in  de  Spaansche  troebelen, 
SCH K ASSER T , Beschrijving  van  Harderwijk . 

Quid  est  viri  boni?  praebere  se  Fato. 

Antiqua  virtute  et  fide. 

"Victrix  casta  Fides. 

A coelo  probandus. 

Generoso,  erudito,  morumque  integri- 
tate  viro  juveni  spectatissimo  ernesto 
brinck  in  signum  perpetuae  et  in 
omnem  aeviternitatem  duraturae 
amicitiae,  liaec  scribebam,  Hardervici 
xv  Kal.  Sept.  Anni  cioiocvi. 

ARNOLDUS  a BOECOP,  T.  F. 

Zutpha. 

Arnt  toe  boecop,  was  zoon  van  dirk  en  eefje  van 
v rye.  Hij  was  Pater  der  Jesuiten  te  Keulen , en  stierf 
aldaar  aan  vergif,  den  19  Februarij  1622.  Hij  heeft 

geschriften  in  het  Latijn  nagelaten,  welke  van  zijne 

5 


6G 


bedrevenheid  in  die  taal  getuigen.  (Zie  o.  a.  rorrENS, 
Btbl.  Belg.  p.  94.)  H ij  was  een  braaf  mensch,  zedig, 
nederig  en  zachtaardig.  De  spreuk  A coelo  probandus 
is  eene  omzetting  van  den  naam  arnoldus  a boecop. 

Celuy  qui  pefcit  a petit 
Conduit  ce  que  son  cueur  pense, 

Allant  petit  a petit 

Son  petit  beaucoup  s’avance. 

Grandeur  par  grand  heur. 

Genere,  virtute  et  eruditione 
insigni  juveni  Dno  ernestq 
erinckio  in  mutui  amoris  ae 
benevolentiae  testimonium  liaec 
scripsi 

GAROLUS  BENTINCK,  Geldl'. 

Carei  bentinck  tot  ALLER,  was  Raadsheer  in  het 
Hof  van  Gelderland,  Burgemeester  te  Arnhem , en  Cu- 
rator der  Veluwsche  Iloogeschool.  Zie  bouman. 

Omnia  mediocriter. 

LANG-.  DU  VOE5IN  POPELLINIERE. 

12  Avr.  1607. 

Lancelot  dl  VOESIN,  Heer  van  PopeUiniere , Gas- 
consch  Edelman,  behoorde  tot  de  Hugenooten.  Hij 
schreef  eene  Historie  van  Frankrijk,  alsmede  eene  His- 
torie der  Historieschrijvers.  Hij  vertaalde  ook  den  At- 
las minor  van  mercator  in  het  Fransch,  zoo  als  brinck 
dit  in  de  voorrede  zijner  vertaling  van  dit  werk  in  het 
Nederduitsch , getuigt.  Deze  noemt  hem  du  voysin, 
maar  in  het  Album  staat  duidelijk  zoo  als  zijn  naam 
hier  boven  gesteld  is. 
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Q,uem  rcs  plus  nimio  delectavere  secundae, 

Mutatae  quaticnt:  si  quid  mirabere,  pones 
Invitus:  fuge  magna:  licet  sub  paupere  tecto 
Eeges  et  regum  vita  praecurrere  amicos. 

Nobili  et  praeclaro  Domino 
ernesto  BRiNCK , Harderwycensi , 

JOAN.  FRANCISCUS  PETITEUS , 
pro  mnemosino  scripsit. 

Anagr. 

i-’aten  ei  la  fin  et  repos. 

PETIT  a,  PETIT. 

Schrijver  van  de  Grande  Cronique  ancienne  et  mo- 
derne  de  Hollande , Zeelande , etc.;  zie  tars,  Naamrol. 
Volgens  van  kampen,  Gesc/i.  der  Ned.  Letterkunde , 
onthield  hij  zich  in  deze  gewesten,  uithoofde  van  de 
godsdienst. 


Non  omnia  possumus  omnes. 

Lugd.  Batav.  scribebam 
HENRICUS  AB  HELL , ipsis 

Cal.  Maji  1607. 

Henricüs  van  HELL  was , als  ouderling  van  de  kerk 
te  Zutphen , Gecommitteerde  op  de  Synode  van  Dord- 
recht , alwaar  hij  den  27  November  1618  overleed. 

Vanae  voces  populi  audiendae  non 
sunt.  L.  12.  C.  de  poenis. 

Nobilissimo  viro  ernesto  brinckio 
in  fidem  benivolentiae  L.  M.  Q,. 
scripsi 

PETRUS  CUNAEUS. 

Lugd.  Bat.  20  Oct.  1617. 


GS 


Gionta  honesta  con  leggiadria. 

Et  mihi  displiceat  gravitas  morosa,  simulque 
Effrenis  nimium  displiceat  levitas. 

At  vero  si  nostro  hilaeis  stet  pectore  virtus, 
Ultro  optabo  tibi  displicuisse  Cato. 

Nobilissimo  ornatissimoque 
Dno  ernesto  BE  INC  k benevolen- 
tiae  testimonium  L.  M.  scripsi 
[Fr.  Franc,  fil.]  raphelengius, 
Unus,  sed  variis  illudit  partibus 


Ne  voisse  au  bal  qui  n’aimera  la  danse, 

Ni  au  banquet  qui  ne  vouldra  manger, 

Ni  sur  la  mer  qui  craindra  le  danger, 

Ni  a la  court  qui  dira  ce  qu’il  pense. 

Escrit  en  memoire  et  signe 
d’amitié  a la  requeste  de  Mon- 
sieur brink  a Leyden  ce  24 
jour  d’avril  1’an  1607  par  moi 
jagues  wijts. 

Öp  de  bladzijde  tegen  over  deze  inscriptie  staat  een 
man  ter  linkerzijde  als  geleerde  en  ter  regter  als  krijgs- 
man uitgedoscht.  Daarboven  de  spreuk:  Arte  et 

Mar  te , en  onderaan:  In  utramque  paratus. 

Deze  afbeelding  strekt  mede  tot  aanwijzing,  dat 
deze  inscriptie  die  is  van  den  beroemden  jaques  wijts, 
algemeen  Wachtmeester  van  het  leger  van  den  Staat, 
of  Majoor-generaal,  zoo  als  hooft  hem  noemt,  ook 
President  van  den  krijgsraad , een  dapper  en  verstan- 
dig krijgsman,  zoo  kloek  met  de  pen  als  met  de  wa- 
penen. Zie  hoofts  Brieven;  wagenaar,  Besc/ir.  van 
Amsterdam , I Dl,;  vondels  Hekeldichten , bl.  179; 
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j.  KONING,  Geschiedenis  van  hel  slot  te  Midden ; van 
cappelle,  Bijdragen. 

Dat  hij  zijn  naam  steeds  op  dezelfde  wijs  als  in  liet 
Album  schreef,  bleek  mij  uit  het  merkwaardig  Eedboek 
der  Colonellen,  Capiteinen  en  Ritmeesters  van  den  Staat, 
in  twee  deelcn  op  het  Ministerie  van  Oorlog  berustende. 


Urticae  proxima  saepè  rosa  est. 

Ex  amicis,  familiaribus 
amico,  multum  familiari , 
in  benevolentiae  aetemae 
arbabonem  reliqui  Hardroviei 

GERHARDUS  VOETH. 
Hardrovicenus. 

Kanselier  van  Gelderland;  zie  over  hem  slichtenhorst, 
Geld.  Gesch .;  wagen  aar,  Fad.  Mist.  Deel  VIII;  schras- 
sert,  Besckr.  van  Harderwijk;  scheltejia  , Staatkun- 
dig Nederland. 


Cic. 

Nulla  potest  esse  jucunditas, 
sublata  amicitia. 

Haec  in  perpetuum  amicitiae  testi- 
monium Nobili  ac  docto  juveni 
D.  ERNESTO  BRINCK  SCripsit 

REINERUS  a GOLT3TEIX, 
paulatim  1606. 

Zie  hoogstraten;  montanüs,  Leven  van  Frederik 
Hendi'ik;  van  den  sande,  Ne  der  l.  Historie. 
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’lEqi  7TO[U(7i*o$  (j(,éyci$  Yi  svfféfieice, 
fX£TU  uurupneiuq. 

D.  ERNESTO  BRINCK  llOC  (AVVIIJIQVV'JQ'J 
petrus  plancius,  Amstelodami 
scribebam  m Idus  Julij  A°.  cioiocvi. 


Nitimur  in  vetitum  semper  cupimusque 
negata. 

Docto  et  pio  juveni  D.  ernesto 
BRINCK  in  benevolentiae 
signum  scripsi 

JODOCUS  HONDIUS, 

caelator,  Flander. 

11  Julij  1606  AmsterodamL 


duid  fama  duris  parta  laboribus 
Prodest,  inanis  quid  lituli  decus, 
duid  aura  blandae  laudis  et  ambitus 
Nomen  futuris  prodere  saeculis, 

Ni  me  benignus  de  barathri  cavo 
Specu  remissum  suscipiat  Deus. 

Hardervici  scribebat  die 
27  Augusti  1643. 

CHRISTOPIIORUS  AB  ARTISCHAU 
ARCISZEWSKI. 

Poolsch  edelman  om  de  godsdienst  uit  zijn  vaderland 
gevlugt.  Behoorde  tot  de  Socinianen.  Hij  diende  in 
1635  en  1636  de  West-Indische  Maatschappij  als  Ko- 
lonel. Het  was  door  zijn  beleid  en  dapperheid  dat  de 
meeste  Brazilianen  aan  het  gezag  der  Maatschappij  wer- 
den onderworpen.  Herwaarts  gekeerd  werd  hij  in  1638 
in  staat  gesteld  een  regiment  op  te  rigten,  ging  daar- 
mede naar  Braziliën,  ter  hulpe  van  den  Landvoogd 
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Graaf  joiïan  marrits  van  Nassau,  doch  raakte  met  hem 
in  geschil  en  werd  door  hem  van  zijn  ambt  ontzet.  De 
Maatschappij  deed  echter  een  stcenen  zegezuil  voor  hem 
oprigten,  en  vereerde  hem  met  eenen  gouden  penning 
hangende  aan  eenen  gouden  keten.  Zie  van  loon,  Ne- 
derl.  historiepenningen,  Deel  II,  bl.  241.  Barlaeus, 

WAGENAAR,  CIIALMOT,  VAN  KAMPEN,  d’ESCURY,  NETSCHER. 

Furclitet  Gott  vor  alle  Dingen 
So  wirdt  unss  alless  wohl  gelingen. 

Harderwik  den  5 Augustus 
A®  1645. 

SIGESMUNDT  VON  SCHOPPEN. 

De  naamteekening  eenigzins  onduidelijk  gesteld  zijn- 
de, toekent  brinck  daarbij  aan:  Mppr.  (manu  propria) 
Sigismundi  von  Schuppen,  Tribuni  et  Militum  Genera- 
lis in  Brasilia,  postea  et  Tribunus  apud  Ordines  IIol- 
landiae. 

Genoegzaam  dezelfde  bronnen  als  bij  artischau,  zijn 
omtrent  von  schoppen  te  raadplegen.  Hij  was  Veld- 
overste Generaal  in  Braziliën,  daarna  bij  de  Staten  van 
Holland.  Hij  is  vermaard  om  zijne  verrigtingen  in  Bra- 
ziliën. In  1646  werd  hij  op  nieuw  derwaarts  gezon- 
den, weerde  zich  dapper  tegen  de  Portugezen,  doch 
moest  het  andermaal  opgeven.  Teruggekeerd , werd  hij 
met  anderen  beschuldigd  van  pligtverzuim  en  gevangen 
gezet.  Hij  werd  door  den  krijgsraad  te  ’ s Hage  onschul- 
dig verklaard,  doch  moest,  ontslagen  zijnde,  zijne  jaar- 
wedde missen.  Over  zijne  tcregtstelling  ontstond  ver- 
schil wegens  de  jurisdictie,  waarover  zie  riETER  tau- 
lus,  Unie  van  Utrecht , Deel  III,  bl,  60, 
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Dat  ghy  niet  wilt  dat  u geschiet, 

En  doet  dat  an  een  ander  niet. 

GARBRANT  A.  BREDERODE 

Amstelredammer. 

?t  Kan  verkeeren. 

A°.  1618.  Julij  den  4de. 

Behalve  op  zoo  vele  andere  lezenswaardige  berigten, 
mag  ten  aanzien  van  dezen  verdienstelijken  landgenoot 
wel  inzonderheid  de  opmerkzaamheid  gevestigd  worden 
op  J.  P.  van  cappelle,  Bijdragen  tot  de  geschied . der 
FFetensch.  en  Letteren , Amst.  1821,  die  aan  hem  in 
dat  werk  een  afzonderlijk  artikel  heeft  toegewijd,  en 
ook  op  hetgeen  de  Heer  w.  de  clercq  van  hem  zegt,  in 
zijne  F' er  handeling  over  den  invloed  der  vreemde  Let- 
terkunde op  de  onze , Amst.  1826,  bl.  115 — 123. 

De  mededeeling  van  een  facsimilé  van  het  handschrift 
zal  om  de  zeldzaamheid  niet  ongevallig  zijn. 

Per  angusta  ad  augusta. 

Bernardus  paludanus,  Beip.  ’) 
Enckhusanae  medicus  scripsit 
amoris  et  benevolentiae 
symbolum  Enckhusae  26  Maji 
1610. 

Endurer  pour  durer. 

JOANNES  HUGONIS  A LINSCHOTEN. 

Ook  van  dit  blaadje,  als  vereenigende  de  namen  van 
twee  hoogstverdienstelijke  mannen,  zal  een  facsimilé 
niet  onwelkom  zijn.  De  eene  inscriptie  heldert,  om  zoo 
te  spreken,  de  andere  op;  want,  daar  het  bekend  is  dat 


*)  Hij  was  Stadsdoctor. 
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taludanus  de  aantcekeningen  schreef  op  de  reizen  van 
den  beroemden  jan  huigen  van  linschoten,  blijft  er 
geen  twijfel  over,  dat  wij  hier  het  handschrift  bezitten 
van  Nederlands  oudsten  reiziger,  zoo  als  wijlen  de 
Hoogleeraar  g.  moll  hem  noemt,  in  zijne  Verhande- 
ling over  eenige  vroegere  zeetogten  der  Nederlanders , 
Amst.  1825,  waarnaar  ik  onder  anderen  te  zijnen  aan- 
zien kortheidshalve  verwijze.  Zie  ook  over  hem  eene 
Verhand,  van  Prof.  lauts,  in  swart’s  Nieuw  Mag. 
voor  het  Zeewezen , 1845.  Ook  de  spreuk,  endurer 
pour  durer , komt  op  de  portretten  van  van  linscho- 
ten voor,  en  kenschetst  eigenaardig  zijnen  onderne- 
menden  geest,  en  de  volharding  in  zijne  pogingen  ten 
nutte  des  vaderlands. 


O vroq  y.^u.Tiqoc,  èrnv  avij p,  u 
Fopyiu , 

f,0<7  n;  uStxeïcröca  nhe7q  ènterurui 
(3  poruv.  Menand. 

Totum  hoe  quo  continemur,  et  unum 
est,  et  deus,  et  socij  eius  sumus  et 
membra.  Capax  est  noster  animus : 
perfertur  illo  si  vitia  non  depri- 
mant.  Sen. 

Nobili,  docto , elegantique  juveni 
D.  ERNESTO  BRINCKIO,  offieÜ 
et  amicitiae  causa.  L.  M.  S. 
Lugd.  Bat.  xii  Maii 

DANIËL  HEINSIUS. 


Beatus  quem  invenerit  Dominus 
vigilantem  : 

Itaque  scrutemur  patefacta, 
Piscamus  neccssaria, 
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Faciamus  mandata, 

Laetantes  praesenti  gratia  et  futura  gloria. 

Haec  in  perpetuum  amicitiae 
symbolum , praestantissimo 
genere,  virtute,  ac  doctrina  viro 
juveni  D.  ernesto  brinckio, 
scribebat  johannes  fontanus, 
divini  verbi  in  Ecclesia  Arnhe- 
miensi  administer,  idque 
Harderwicae  Anno  postremae 
filiorum  Dei  patientiae  1606 , 

21  Augusti  stylo  Juliano  mppr. 

Hij  was  ook  Curator  der  Yeluwsche  Kwartierschool 
en  eerste  Predikant  der  Hervormde  Gemeente  te  Arn~ 
hem , vroeger  Hofprediker  bij  den  Keurvorst  van  de 
Paltz.  Zie  ook  over  hem  N.  hinlópen,  Historie  van  de 
Overzetting  van  den  Bijbel , bl.  39.  H.  bouman,  Gesck. 
der  Veluwsche  Hoogeschool. 

duid  est  melius  quam  memoria 
recte  factorum  et  libertate  contentum , 
negligere  liumana? 

Brut.  ad  Cicer. 

Generosi  Brincki , quid  meum  tuo  nomen 
Vis  scribi  in  albo,  quod  manu  tot  Heroum 
Ubique  fulget?  non  volo  reluctari 
Istud  petenti.  junge  dexteram  dextrae 
Scandamus  ambo  candidae  rotas  famae, 

Et  non  sinamus  ulla  secla  nescire 
Junctos  fuisse  nos  amore  non  ficto. 

Nobilmo  Doet.  et  praestanti 
Yiro  D.  ernesto  brinck  urbis 
Hardervicenae  Consuli 
scripsi  jacobus  zevecotius 
Hardervici  Sycambror.  23  Febr.  1608. 

Veel  belangrijks  over  hem  heeft  H,  bouman,  1.1. 
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Opiima  vivendi  ratio  est  discendi 
cupiditas. 

Pompon,  in  1.  apud  Labeonë  ‘)  20  de 
fideicö.  libert. 

En  dextra  fidesque. 

Nobilitate  omnique  virtutum  et 
eruditionis  genere  praestanti 
juveni  viro  Dno  ernesto  brinck 
banc  amicitiae  nunquam  immori- 
turae  syngrapliam  L.  M.  G.  reliquit 
Lugduno  in  Galliam  concessurus 

johannes  de  GOCH , Zutp.  Geldrus. 
Suum  cuique  pulchrum,  mihi  veritas. 

A°  cioiocvi,  mense  Junio. 

Zie  SCHELTEMA,  Staatk.  Nederl.  D.  I.  bl.  377. 


Esta  esla  vida  eterna,  conocerte 
por  solo  Dios,  y alque  tu  embiaste 
Jesu  Cliristo.2) 

Michael  monserrate,  Montanes 
Espan ol  desterrado  de  sa  patria 
por  la  fe  de  Jesu  Cliristo. 

Ano  De  1637. 

Een  Spanjaard  die  uit  de  Roomsche  tot  dc  Her- 
vormde Kerk  overging.  Zie  bayle. 


sttov  Oeiï. 

Ne  cor  edas,  ne,  si  cor  edat  dea  pallida,  cures: 
Dante  Deo  nil  livor  agit,  nil  cura  negante. 

Nobilitate,  eruditione  ac  varia  rerum 
usu  praestantiss.  viro  D.  ernesto 
brinck  consuli  Hardrovic.  hoe 
verae  amicitiae  (tvviftóavvov 
reliqui  Hardrovici,  A°.  xpiqoyovtu^ 
cioiocxxiii.  Mense  Maio. 

JACOBUS  REVIUS. 

])  Waarschijnlijk  Julianxm . Ked.  2)  Fvang,  Jon,  XVII,  3. 
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T#  Tij;  SÏW'JVIS  èlttXOfjtSV  xct\ 

T«  TJjfs  otxoèoftyjq  T%$  6*$ 

«AA>$A  ov$. 

Viro  nobili,  Erudito,  Pio,  D.  ernesto 
brinck  benevolentiae  tesseram 
L.  M.  Q,.  adscripsi  20  Octobris  A°  1627 
Lugd.  Bat. 

j.  ARNOLDüs  corvinus,  Ecclesiae 
Lugduno  Batavae  Pastor. 

Lid  van  de  Synode  te  Dordrecht . 

De  eer  is  groot,  Myn  Heer,  dat  ick  myn  naem  mach  schryveu 
Bij  dit  beroemde  volck , die  door  haer  naem  verdryvcn 
De  pylen  van  de  doot : noch  werd  ick  meer  geeert 
Dat  u beleefde  gunst  myn  bant  en  hart  begeert. 

Dit  waer  myn  hoochste  wensch : dat  of  myn  hant  con  toonen 
Het  hart  en  goede  wil  die  in  myn  boesem  woonen 
En  passen  op  u dienst;  of  dat  ick  mochte  syn 
(Waer  naer  ik  jaech  gestaech)  desel ve  die  ick  schyn  , 

In  Hoordeel  van  u gunst,  so  sou  myn  pen  vermelden 
U noeyt  vol-presen  lof,  so  sou  myn  geest  vergelden 
De  eer  die  my  geschiet,  en  maecken  van  u naem, 

(Die  d’onbekende  kent  door  H melden  van  de  Faem) 

Het  stof  van  syn  gedicht.  Terwylen  ick  sal  wachten 
Om  tot  dit  groote  werck  te  krygen  meerder  krachten , 

So  laet  ick  u , Myn  Heer  , vrywillich  tot  een  pant 
Myn  hart  op  dit  papier  gestelt  met  eygen  hant. 

Nobiliss.  Ampliss.  et  prudentissimo 
viro  Dn.  ernesto  brinck,  Consuli 
Urbis  Hardervicenae  hoe  manus 
ac  mentis  suae  pignus  deposuit 

JOHANNES  a WIJNBERGEN  W.  F. 

Hardervici  25  Novemb.  1631. 


Burgemeester  van  Harderwijk , daarna  Raad  in  het 
Hof  van  Gelderland.  Hij  hragt  veel  toe  tot  de  verhef- 
fing der  Veluwsche  Kwartierschool  te  Harderwijk  tot 
Hoogeschool.  Zie  omtrent  zijne  verdiensten  in  deze  en 
andere  opzigten  het  belangrijke  reeds  aangehaalde  werk 
van  H.  BOUMAN. 

Tranquillitas  anirai  summum  bonura. 

Contentement  passé  richesse. 

Haec  nobüiss0  viro  ernesto 
brinck  in  perpetuum  sui 
memoriam  relinquere  debuit 
S.  Amplit.  observantiss. 

JOH.  ANDR.  3CHMITS, 

M.  D.  et  Prof.  Ord.  et  S. 

El.  Br.  a Gons.  Med. 

Hardervici  16  April.  1649. 

Hij  was  de  eerste  Hoogleeraar  in  de  Geneeskunde 
aan  de  Hoogeschool  te  Harderwijk , nadat  hij  alvorens 
Hof-Medicus  bij  den  Keurvorst  van  Brandenburg  was 
geweest.  Zie  mede  het  werk  van  den  Hoogleeraar  bouman. 

AIEN  APISTETEIN 
Nullus  agent!  dies  longus  est.  Seneca. 

Otia  qui  fugiens,  studiis  insudat  honestis, 

Is  nuuquam  longos  dixerit  ire  dies: 

Sed  se  quotidie  vincens  virtute  aliosque, 

Non  ita  laudari  quaeret  ut  esse  bonus. 

Propria  et  parentum  virtute 
nobili  juveni  Dno.  ernesto 
brinck,  benevoli  animi  tesse- 
ram  L.  M.  scripsi  Lugd.  Bat. 

JUSTÜS  RAPHELEXG1US. 

1606.  27  Jun. 

Esse  quam  videri  bonus  malis.  Sallust. 
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Zoon  van  franciscus,  den  Hoogleeraar  in  de  Hebreeuw- 
scho  laai  te  Leyden.  Hij  droeg  zijnen  voornaam  naar 
J.  LiPSius j zijns  vaders  vriend  en  was  zelf  dichter. 

Absentem  auditque  videtque. 

Hoe  liabe  tibi  Nobilissime, 

Clme  ac  Eruditissime  Dne 
brincki  cultus  et  amoris 
mei  peren  naturi  qualecunque 
monumentum  mihique 
quoniam  mereri  sedulo  enitar 
favere  perge. 

JOACHIMUS  MORSIUS. 

scribebam  Hardervici  A.  aerae 
Christianae  mdcxix.  xvii  Sept. 

Hij  heeft  de  natuurkundige  verhandelingen  van  CORNELis 
drebbel  van  Alkmaar , in  het  Latijn  vertaald.  Zie  saxe, 
Onom . IV.  323,  en  jöcher,  Gelehrten-Lex . in  voce. 
(III.  581,  690.) 

Omnes  homines  qui  sesc  student 
praestare  caeteris  animantibus,  summa 
ope  niti  decet  ne  vitam  silentio  transi- 
gant  veluti  pecora,  quae  natura 
prona  ac  ventri  obedientia  finxit. 

Omnis  nostra  vis  in  animo  et  corpore 
sita,  animi  imperio  corporis  servitio 
magis  fruimur. 

In  gratiam  nobili  probo  et 
docto  viro  juveni  ernesto 
brincrio  memoriae  et  benevolentiae 
ergo  haec  scribebat  calend.  Martij 
Harderwicae 

ADRIANUS  METIÜS. 

1617. 

Zie  omtrent  den  beroemden  man  inzonderheid  vrie- 
Moet,  Athenae  Frisiacae . 
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Quisquis  fatciï  nil  potest  incognitum, 

Falso  necesse  est  placet  ignorantiam. 

Magis  quiescet  animus,  errabit  minus 
Contentus  eruditione  parabili, 

Nee  quaeret  illam  si  qua  quaerentem  fugit. 
Xescire  quaedam  magna  pars  sapientiae  est.1) 

MAXIMUM  IN  SAPIENTIA  MODUS. 

Eruditione  et  sanguine  praeclaro 
juveni  D.  ernesto  brinck 
benevolentiae  hoe  testimonium 
signabam  Hagae  Comitatensi 
v Julii  cioiocvi. 

HüGO  GROTIUS. 


1608. 

Domat  indomita  virtus. 

MAXIMILIANUS  DE  HORNES. 

Generaal  der  Artillerie.  Verwierf  grooten  roem  in 
de  krijgsdienst.  Baudius  geeft  hem  tevens  lof  van  zeld- 
zame  geleerdheid.  Hij  behoorde  tot  het  verbond  der 
Edelen.  Zie  te  water,  V.  d.  Edt  II.  473. 

1608. 

Per  angusta  ad  augusta. 

ADOLPHUS  PHILIPPUS  DE  HORNES. 

Maxdiiliaan,  die  voorgaat,  had  een’  jonger  broeder, 
adolf  FiLiPS  genoemd,  en  een’  zoon  welke  mede  deze 
namen  droeg,  te  water  noemt  dezen  laatsten  echter 
FILIPS  adolf.  Is  dit  juist,  dan  is  deze  inscriptie  van 
maximiliaans  broeder,  doch  de  beide  namen  op  het-» 
zelfde  blad  en  ten  zelfden  tijde  doen  eerder  aan  den 
vader  en  den  zoon  denken. 


*)  Komt  niet  voor  in  de  gedrukte  Poëmata  grotit. 


Canon  a4. 

Vanitas  vanitatum  et  omnia 
vanitas.  Et  omnia  vanitas. 

Gheschreven  den  24  Maij  A° 

1608,  binnen  Harderwyck, 
bij  mij  JAN  PIETERSZn.  SWE- 
linck  Organist  tot  Aemstel- 
redam. 

Een  man  door  vondel  »Fenix  der  Muzijke”  genoemd. 
hooft  vereerde  hem  met  een  grafschrift  en  met  zijne 
vriendschap. 

Dr.  F.  c.  kist  heeft  in  het  Nederlandsch  Muzijkaal 
Tijdschrift  van  15  November  en  1 December  1842, 
een  belangrijk  en  uitvoerig  berigt  over  hem  gegeven, 
waarin  ook  eene  opgave  zijner  werken.  Hij  werd  in 
V enetie  door  zarlino  onderwezen  , die  op  zijne  beurt 
een  leerling  was  van  den  Nederlander  wielaert. 

Zie  ook  J.  KONING,  Geschiedenis  van  het  slot  te 
Mnyden;  n.  c.  kist,  ff  et  kerkelijk  Orgelgebruik , bij- 
zonder in  Nederland , in  het  Archief  voor  Kerkelijke 
Geschiedenis , D.  X.  hl.  223,  en  de  Mgemeene  Konst - 
en  Letterbode  van  5 Junij  1840,  N.  25. 


Eer  boven  Goltil,s. 

Deze  zinspreuk  is  gesteld  boven  eene  geestig  met  de 
pen  geschetste  teekening,  waarop,  boven  de  zinnebeel» 
den  welke  den  rijkdom  voorstellen,  een  gelauwerd  ge- 
niuskopje  zich  met  zijne  vleugelen  als  naar  de  zonne 
des  roems  verheft,  en  daarhenen  zijne  blikken  wendt. 
De  bijvoeging  in  het  klein  der  letteren  ius,  achter  het 
woord  Golt , duiden  ons  aan,  dat  wij  hier  het  werk 
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voor  ons  hebben  Tan  den  beroemden  hexdrik  goltics, 
meestal  goltzius  genoemd,  die  te  Haarlem  in  1617  over- 
leed. en  van  wiens  verdiensten  als  schilder  en  plaat- 
snijder de  beste  bronnen  te  zeer  gewagen,  dan  dat  het 
noodig  zoude  zijn  hierover  verder  uit  te  weiden. 


Vivitur  ingenio,  caetera  mortis  erant. 

Za  freundliche  andt  immerwahrende 
gedachtnis,  hab  ich  diss  dem 
£hmtvesten  ernest  brisck,  hierin 
geschrieben . geschehen  denn  16 
Julij  1611  in  Harderwyck 

GERHARDT  TON'  DER  HORST. 

Denkelijk  dezelfde  beroemde  Duitsche  geneeskundige, 
die  bij  hoogstraten,  george  ton  der  horst  genoemd 
wordt. 


In  utrnmque  paratus. 

Nbbilissimo  doctissimoque  juveni 
erxesto  brin'ckio  hoe  benevolentiae 
signum  lubens  apposuit  Herdervici 
Sicambrorum;  call.  Febmarii  A°.  1603 
FERDINANDUS  3EDLINITZKY, 
in  Cholticz  et  Ponlenburgh. 


Vermaard  krijgsman  in  de  Nederlandsche  oorlogen. 
Hij  was  bevelhebber  Tan  Grave.  De  Maas  afvarende 
werd  hij  in  1607  door  de  Spanjaarden  gevangen  geno- 
men. Hij  overleed  10  Augustus  1610. 

Zie  wagenaar  Vad.  ffist.  (ÏXDeel,  bl.  299),  goud- 
hoeven, ampsing.  Beschrijving  van  Haarlem , bl.  493. 


G 
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Mors  nee  infanti  male  fida  parcitr 
Nee  senes  unquam  metuit  verendos, 

Et  suo  quemvis,  ubi  tempus  instat, 
corripit  arcu. 

Nobilissimo  Juveni  Dno  ernesto 
brinck  amoris  ergo  adposui  LugcL 
Bat. 

ANDREAS  LUBIENIECKI 

Polonus.  Ao.  1607  die  18  Septemb. 

Jeden  iest  fortel  na  szczescie  wszelakie 
Lub  zte,  lub  dobre  miec  serce  iednakie.  l) 

Poolsch  edelman  en  voornaam  unitaris.  Zie  suikers 
en  VERBüRG,  Woordenboek , en  vooral  de  Biblioth , 
Anti-Trinitariorum  van  c.  c.  sandius.  Amst.  1684. 


Ovid.  Omnia  sunt  hominum  tenui  pendentia  filo 
Et  subito  casu  quae  valuere  ruunt. 

Genere  et  virtute  praestanti  viro 
Juveni  Dno  ernesto  brinck  amico 
suo  integerrimo,  in  perpetui  amoris 
signum  lubens  posui.  Lug.  Bat. 

GODEFRIDUS  REEDE.  1607. 

Cui  adhaereo  praeest. 

Toen  op  de  studie  te  Leiden ; later  afgevaardigde  tot 
den  vredehandel  te  Munstei',  Zie  scheltema,  Siaatk. 
Nederland . 


Trachtet  in  der  Jugent 
Nach  const  undt  thugent, 

So  cont  ir  traegen  grol 
Undt  geben  davon  keinem  zoll. 


l)  Door  een  Poolsch  geleerde  ons  aldus  vertolkt : »I1  n’y  a qn’an  moj  en  con- 
tre  la  manvaise  fortune,  comrae  pourlabonne,  c’est  d’avoir  un  coeur  égal.” 
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Auss  vruntscliaff  haebe  ich 
ludolff  von  collen  gescliriebeii 
in  der  Edelen,  Erent vesten 
undt  Wohlgelerte  ernesto 
brinck  Buch  diser  12  May 
A°.  1607  in  Leiden. 

Zie  over  hem  orlers,  meürsius,  van  kampen  en 
SIEGENBEEK.  Hij  rigtte  in  1594  te  Leiden  eene  scherm- 
school op.  Van  daar  de  toespelingen  op  de  schermkonst, 
om  het  fraaije  portret  van  van  collen  door  de  gheyn. 

Utendum  est  aetate,  cito  pede  labitur  aetas. 

In  memoriam  sui  haec  hic 
posuit  Nobili  et  Clarissimo  viro, 

ERNESTO  BRINCKIO,  JOANNES 
wyntges,  praefectus  monetae 
Geldriacae  s.  amicus  amico 
baud  vulgari  26  Eebruarij 
1641.  Harderovici. 

Muntmeester  van  Gelderland.  Zie  Alg.  Konst - en 
Letterbode , 6 Dec.  1831,  N.  52. 

Non  eget  fortunae  animus,  qui  virtutis 
via  ad  gloriam  grassatur. 

Nobilissimo  Amplissimoque 
viro  Dno  ernesto  a brinck, 
inclutae  civitatis  Hardervicenae 
Consuli,  scribebat  in  sui 
memoriam  9 Mart.  1632 

ANTONIUS  MATTHAEUS. 

De  beroemde  Hoogleeraar  in  de  Regten  te  Utrecht . 
Zijne  echtgenoot  was  anna,  de  dochter  van  pontanus 
hier  voren  vermeld,  bijzonder  vriend  van  brinck. 

6* 
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Ora  et  labora. 

Nobiliss.  Omatiss.  viro  juveni 
D.  ernesto  BRiNc,  amico  suo 
non  è multis  in  benevolentiae 
rexfjwptov  symbolum  hoe 
posuit  lubens 

OTTO  AB  HETTEREN, 

Harclerwici  1608.  Styl.  antiq.  7 apr. 

Er  zijn  opvolgend  twee  Predikanten  van  dezen  naam 
te  Harderwijk  geweest,  vader  en  zoon.  Ook  een  derde 
OTTO  AB  HETTEREN,  doet  eed  als  Scholt  van  Harder- 
wijk, k°  1653.  liet  valt  moeijelijk  te  gissen  van  wie 
bovenstaande  inscriptie  is. 


Behalve  de  teekening  van  goltzius  bevat  dit  Album 
er  nog  eene,  uitmuntend  met  de  pen,  door  den  graveur 
jacomo  mattham  vervaardigd;  eene  van  Hendrik  aver- 
kamp,  alias  de  stomme  van  Kampen;  en  eene  allegorische 
voorstelling,  fiks  behandeld,  geteekend  P.  I.F.;  voorts  de 
wapens  der  geslachten : van  gelder,  van  broeckhuisen  , 
appeltern,  fridag,  vitellids  zelenski  de  zelanka, 

VAN  ISSELMÜDEN,  VAN  WTBE,  VON  ERLACH,  VON  ALEFELDT, 
DE  FÜRSTENBERCH,  VON  EINSIEDELL,  VON  B&YREN,  TER 
BRUGGEN,  VAN  DELEN,  VAN  DOETINGHEM,  VAN  MIDD ACH- 
TEN, RYPPERBANT,  TAUB , VAN  ECK , VAN  LANDTSCROON , 
VAN  OLDENBARNEVELT,  VAN  ZUTLEN  VAN  NYEVELT,  WIT- 
TEN, PANNÉCOECK,  HACKFORT,  VAN  HARDERWYCK,  VAN 
BOECOP , VAN  WENCKÜM,  BENTINCK,  VAN  HOECLUM,  VAN 
HAERSOLTE , VAN  MUNSTER,  VAN  LAWICK,  VAN  OESTRUM, 
SCHIMMELPENNINGK  VAN  DER  OYE , VOETH,  SCHRASSERT , 
VAN  HELL,  COELWAGEN , VAN  GENT,  BOEINENBURCH  ge- 
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zegd  HONSTEIN,  VAN  GOLSTEIX,  AB  AÜLER , VAX  KEPPEL, 
VAN  BRIENEN,  VAX  DEDEM,  VAX  SPUELDE  , VAX  OMMEREN, 
VAX  CRAENENBURCH,  VAN  CLOESTER,  VAN  BYLAXDT,  VAX 
BEINHEM,  GANSNEB  genaamd  TENGNAGELL  , PLETTEXBURCH  , 
CUINGNET,  VAN  DUEDT,  VAX  COOLL,  VAN  WYNBERGEN , VAN 
VAXEVELT,  SEDLINITZKY,  VAX  ARNHEM,  VAX  THIEXEN, 
BRIXCK  en  VAN  DOMSELAER. 


ïïi. 

Dit  tweede  Album  van  brixck  is  hoogstmerk waardig, 
zoo  omdat  het  gediend  heeft  op  de  reize  naar  Con - 
slantinopel , en  van  daar  over  Griekenland,  Italië  en 
Duitschland  , naar  het  vaderland  terug,  als  omdat  het 
de  blijken  draagt  dat  de  bezitter,  die  zelf  een  aantal 
talen  sprak  en  schreef,  daarin  proeven  van  onderschei- 
den talen  en  tongvallen  heeft  willen  verzamelen. 

Yoorin  vindt  men  daarvan  eene  lijst  met  het  opschrift: 
Catalogus  linguarum  et  variarum  dialect orum , quo- 
rum singulorum  specimen  extat  in  meo  Albo , waar- 
van het  getal  meer  dan  200  bedraagt. 

Ook  de  inscriptiën  zijn  in  meer  dan  één  opzigt  be- 
langrijk, zoo  als  uit  de  levensschets  van  brixck,  zoo 
ik  hoop , blijken  zal. 

Ik  zal  dus  geen  gewag  maken  van  de  Patriarchen 
van  Constaniinopel  en  Jerusalem , of  van  andere  hooge 
geestelijken  in  die  oorden,  als  den  Aartsbisschop  der 
Armeniërs,  maar  mij  tot  de  meer  bekende  bepalen. 

Van  de  gezanten  aan  het  Turksche  hof  treft  men 
hier  aan:  van  wege  Frankrijk:  achille  de  harlay; 
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Engeland:  paulus  pyndarus;  Venetie:  christophorus 
yalerius , Nederland:  cornelis  haga.  Voorts  ludwig, 
FüVSt  ZU  Anhalt , MARTINÜS  becanus,  sebastianüs  teng- 
NAGEL,  ERNST  CASIMIR  Gr  aff  ZU  Nassau,  W.  DE  BREDERODE, 
CORNELIÜS  van  der  myle,  leonh.  hütterus,  joannes 
baptista  porta  ( Lynceus ) !),  fabiüs  columna  ( Lynceus ), 
FERDINANDUS  1MPERATUS  [P  harmacopola  Neapolilanus ), 
II.  CORVINUS  , JOH.  POLYANDER,  MATTHIAS  HOë  AB  HOëNEGG , 
JACOBUS  a DY CK  , JANUS  RUTGERSIUS,  NICOLAAS  HASSELAER  , 
JOANNES  DAVENANTIÜS , SIBRANDUS  LUBBERTUS,  THOMAS 
GOADUS,  SAMUEL  WARDUS,  GUALTERUS  BALCANQUALLUS , 
HENRICÜS  AB  ESSEN,  MARTIN  GREGORI,  LUDOVICUS  CROCIUS , 
J.  BOGERMANNUS,  HENRXCUS  ISSELBURG , EV.  VORSTIUS , 
JOANNES  MEURSIUS , GULIELMUS  CODDAEUS,  PAULUS  TOS- 
SANUS,  ALEXANDER  VAN  DER  CAPELLEN,  ANTONIUS  WA- 
LAEUS,  GER.  JOANNIDES  VOSSIUS,  MATTHIAS  MARTINIUS , 
SIMON  BELLIMONTIUS , GILBERTUS  JACCHAEUS,  JOH.  JAC. 
BREITINGERUS , HENRICÜS  ALTING  , THOMAS  ERPENIUS. 

Doch  het  is  dit  Album  hetwelk  zich  inzonderheid 
onderscheidt  door  zeldzaam  voorkomende  handschrif- 
ten, waarvan  in  het  opstel  is  gesproken:  zoo  als  van 
roemer  vissCHER,  waarvan  hierbij  een  naauwkeurig 
facsimilé  is  gevoegd;  van  Prins  maurits  van  Nassau  met 
de  spreuk:  Je  maintiendrai , 1615,  en  van  zijnen  groo- 
ten  leermeester  simon  stevin,  met  de  woorden:  de 
gramme  en  is  gheen  constich  veynser ; waaruit  men 
kan  afleiden  dat  de  beroemde  man  de  opregtheid  in  het 


Lynceus.  Leden  van  de  Academie  der  Lyneei,  in  1603  te  Rome  ge- 
grondvest door  frlderico  Hertog  van  Aqua  Sparta  Cesi , voor  het  maken 
van  ontdekkingen  in  de  natuurlijke  historie  , iels  waarvoor  de  leden  dier 
inrigling  lynxen- oogen  zouden  behoeven.  Zij  hadden  ook  zulk  een  dier  in 
hun  wapen. 
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karakter  boven  alles  stelde,  ook  dan  wanneer  het  soms 
gepaard  ging  met  drift  of  oploopendheid,  tot  gramschap 
toe.  Van  de  geveinsdheid  had  hij  een  afkeer,  en  dit 
kort  gezegde  schenkt  ons  dus  eene  bijdrage  tot  de  ken- 
nis van  het  gemoed  van  den  edelen  Bruggenaar,  voor 
wien  onlangs  te  regt  een  standbeeld  in  zijne  geboorte- 
stad is  opgerigt.  Daar,  voor  zoo  ver  mij  bekend  is, 
nog  geen  handschrift  van  stevin  immer  is  uitgegeven , 
heb  ik  gemeend  dat  een  facsimilé,  vereenigd  met  dat 
van  MAURITS,  uit  hetzelfde  merkwaardig  boekje  deze 
bladen  tot  sieraad  zou  verstrekken. 

Tot  aanvulling  is  daaronder  dat  van  den  Kardinaal 
P.ELLARMINUS  geplaatst.  Zijne  inscriptie  is  van  den  5dcn 
November  1614  gedagteekend , en  weinige  bladzijden 
verder  vindt  men  op  den  19Jen  November  van  hetzelfde 
jaar,  den  grooten  galilei,  met  eigen  hand,  de  sterren 
van  Medicis  schetsende. 

Bellarminus  was  toen  nog  niet  tegen  hem,  in  naam 
van  het  conclave  van  Kardinalen  opgetreden,  om  hem 
het  spreken  en  schrijven  over  zijn  zoo  waar  bevonden 
stelsel,  dat  de  aarde  zich  om  de  zon  bewoog,  te  ver- 
bieden ; doch  een  ieder  zal  het  ongetwijfeld  opmer- 
kelijk achten,  dat  het  Album  van  ernestus  brinck, 
beider  handschrift  op  deze  wijze  vereenigd,  aan  de  na- 
komelingschap heeft  overgebragt. 

De  belangrijkheid  der  inscriptie  van  galilei  of  ga- 
lileius  , zoo  als  hij  schreef,  waarvan  hierbij  mede  een 
volkomen  gelijkend  facsimilé,  neemt  toe,  wanneer  men 
in  aanmerking  neemt,  hoezeer  de  ontdekking  der  bijma- 
nen van  Jupiter  toen  en  later  gewaardeerd  is  geworden. 

Wel  der  mededeeling  waardig  kwam  het  mij  voor, 
hier  derhalve  over  te  nemen,  hetgeen  te  dien  aanzien 
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in  het  bekende  werk:  The  Gallenj  of  Fortrails , wilh 
MemoirSy  London  bij  Charles  Knight,  1834,  gevonden 
wordt,  te  meer,  omdat  men  daaruit  ontwaart,  dat  de 
ontdekking  der  verrekijkers  in  ons  vaderland  aan  ga- 
lilei  het  eerst  aanleiding  gaf,  om  de  hemelligchamen 
nader  te  bespieden  en  waar  te  nemen  , en  omdat  de 
benaming  Medicea  sidera  daarin  duidelijk  en  geheel 
ongezocht  verklaard  wordt. 

Na  eerst  in  de  inleiding  gezegd  te  hebben:  » The 
»great  Tuscan  astronomer  is  best  known  as  the  first 
»telescopic  observer,  the  fortunate  discoverer  of  the 
»Medicean  stars  (so  Jupiter’s  satellites  were  first  na- 
»med):  and  what  discovery  more  fitted  to  immortalize 
» its  author,  than  one  which  revealed  new  worlds”  — 
vervolgt  zijn  levensbeschrijver  aldus:  »ïn  the  same  year, 
»1609,  Galileo  heard  the  report,  that  a spectaclema- 
»ker  of  Middleburg  in  Holland  had  made  an  instru- 
»ment  by  which  distant  objects  appeared  nearer.  He 
» tasked  his  ingenuity  to  discover  the  construction,  and 
»soon  succeeded  in  manufacturing  a telescope.  His  te- 
»lescope,  however,  seems  to  have  been  made  on  a 
>>  different  construction  from  that  of  the  Dutch  optician. 
»It  consisted  of  a convex  and  concave  glass,  distant 
»from  each  other  by  the  difiference  of  their  focal  lengths, 
» like  a modern  opera-glass;  while  there  is  reason  to 
»believe  that  the  other  was  made  up  two  convex  len- 
»ses,  distant  by  the  sum  of  their  focal  lengths,  the 
»common  construction  of  the  astronomical  telescope. 
»Galileo’s  attention  naturally  was  first  turned  to  the 
»moon.  He  discovered  that  her  surface,  instead  of 
»being  smoolh  and  perfectly  spherical,  was  rough  with 
»mountains,  and  apparently  varied  like  the  earth,  by 
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»lancl  and  water.  He  next  applied  to  Jupiter,  and 
» whas  struck  by  the  appearance  of  three  small  stars , 
» almost  in  a stright  line,  and  close  to  him.  At  first 
»he  did  not  suspect  the  nature  of  these  bodies;  but 
» careful  observation  soon  convinced  him  that  these 
» three,  together  with  a fourth,  which  was  at  first  invi- 
»sible,were  in  reality  four  moons  revolving  round  their 
»primary  planet.  There  be  named  the  Medicean  stars.” 

Voorzeker  zal  een  ieder  na  deze  opheldering  en  toe- 
lichting het  facsimilé  met  des  te  meer  belangstelling  en 
eerbied  beschouwen ! 

Zie  hier  nog  de  lijst  der  talen  en  tongvallen,  op 
blz.  85  vermeld: 


Hebraiea. 

Thessalica. 

Tarra  cina. 

Chaldaica. 

Macedonica. 

Marsorum. 

Syriaca. 

Indica  vetns. 

Tarentinornm. 

Samaritana. 

Tartarica. 

Latinum  mulierum,  pue- 

Armeniaca  vetus. 

Tnrcica. 

rornm  , rusticorum. 

Aegyptiaca. 

Georgiamea. 

Umbrica. 

Phrygia. 

Mengrellica. 

Lucanornm. 

Phoenicaea. 

Erythreorum. 

Oscorum. 

Deorum  lingua. 

Gothica. 

Campanorum. 

Graeca. 

Hetrnsca. 

Ligumm. 

Latina. 

Tabalae  Engnbinae. 

Hispanica  vetns. 

Arabica. 

Aliud  specimen  hetruscae.  Epistola  latina  hispanica. 

Persica  vetns. 

Notae  Tyronis  et  Senecae. 

Gellica. 

Aethiopica. 

Incognita  mercatoris. 

Atjuitanica. 

Russica  sive  Moschovilica. 

Messapia. 

Belgica  vetns. 

Medica. 

Incognita  Bembi. 

Italica. 

Scythica. 

Characteres  veteres  Ara- 

Gallica. 

Thracica. 

bici. 

Germanica. 

Parthica. 

Sicula  vetus. 

Hispanica. 

Pnnica. 

Antifjnum  Latinum  alind. 

Belgica. 

Dacornm  et  Getharnm. 

Tnsculana. 

Graecum  vulgare. 

Hieroglyphica  Aegyptiaca. 

Lannviana. 

Oratio  Dominica  ex  om- 

Latina, verbis  obsoletis. 

Praeneslina. 

nibus  dialectis. 

Sabina. 

Formiana. 

Ionica  dialcctns. 
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Laconum. 

Aeolica. 

Dorica. 

Attica. 

Cypriorum. 

Hibernica. 

Albanicé  sive  Arnaulicé. 
Nestorianorum. 

Bohemica. 

Danica. 

Suecica. 

Anglica. 

Lusitanica. 

Yalachica. 

Hungarica. 

Polonica. 

Illyrica,  Slavonica  sive 
Dalmatica. 

Yandalicé,  oder  Wendisch. 
Lusaticé. 

Carniolanica  oder  Craine- 
risch. 

Croaticé  oder  Crabatisch. 
Rheticé. 

Friaulisch  und  Gortzensch. 
Scotiea. 

Cambrica  sive  W als  ( W elsh) 
Engelsch. 

Bearnois. 

Cantabricé  seu  Yasconicé. 
Bretton. 

Poictevin. 

Luxemburgisch. 

Luyker  Walss. 

Atticisme  Limoysin. 
Langue  Lanternoise. 
Jargon  des  galères. 
Walons  Nederlantsch. 
Bourgoignon. 

Proven9al. 

Savoyard. 

Arabica  Mclitensium, 
Corsicé. 


Lingua  mutorum. 
Chaldaeorum  modernorum 
sive  Curdestanicé. 
Indieum  alphabetum  aliud. 
Siciila  lingua  bodierna. 
Literae  ignorabiles. 
Lingua  diabolica. 
Characteres  magici. 

Lingua  Saracenica. 

Notae  Lombardicae. 
Alphabetum  Yirgilii  Phi- 
losophi. 

Alphabetum  ApolloniiTya- 
naei. 

Jacobitarum. 

Lingua  Indica  incognita. 
Frisica. 

Sicambrica. 

Geldricé. 

Yetus  Germanica  seu  Tu- 
desca. 

Yetus  Saxonica. 

Yetus  Galliea  seu  Roman. 
Bayerisch. 

Slesisch. 

Sweitzerisch. 

Schwabisch. 

Wall  ons. 

Islandisch. 

Lyfflandisch. 

Finlandicé  et  sylvestrium 
Lapponum  lingua. 
Letticé. 

Worvagicé. 

Oosters  Duytsch. 

Groenlandisch. 

Laplandisch. 

Eselisch  ofF  Curisch. 
Carelisch. 

Tingoesiorum. 

Zamagitharum. 

Sardinisch  in  statten. 
Sardinisch  auff  dem  feldt. 


Zigener  off  Heydens  sprake. 
RabauAven  Yocabulaer  oder 
Rottwelsch. 

Sinensium  lingua. 
Guineensis  apud  Castel  del 
Mina. 

Banda. 

Mexicaensch. 

Toucupinambaultiorum. 

Japonice. 

Malaysch. 

Javaensch. 

Madagascar  in  Antongil. 
Madagascar  in  S.  Agostyn. 
Cafrorum. 

Congo. 

C(abo)  Lope  Gonzalves. 
Quichica  in  Peruvia. 
Aymara  in  Peruvia. 

S.  Domingo. 

Moluccarum. 

Americaensch. 

Pygmaeorum. 

Paracelsi  mystica  vocabula. 
Utopiensium. 

Espagnol  temporeAlfonsil  1. 
Antipodum. 

Incognita  ex  Rabclesio. 
Vocabula  nova  et  fictitia. 
Merlini  Coccai  carmina. 
Bellaquei  dictamen. 
met  notis  off  cijfers  te 
schrijven. 

Lingua  Tagala. 

Specimen  linguae  Indica- 
nae  ex  corticibus  arbo- 
rum. 

Armeniaca  moderna. 
Persica  moderna. 

Yirginiae  lingua. 

Amboinae  insulae. 
Salomonis  insularum, 
Insulae  Cocos. 
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Novae  Guineae. 

Insnlae  Moyses. 

Insulae  Moo. 

Language  Romanic  de 
Mandeville. 

(Langage)  des  sauvages  de 
Canada  devant  100  ans. 

du  nouveau  language  de 
Canada. 

Langage  des  Souri<juois  in 
Nova  Francia. 

des  Etechemins  (?) 

Yirginiae,  seu  novi  Belgii 
seu  Macpiaasiorum. 

Insularum  Philippinarum. 


Van  de  wilde  kuste  om- 
trent Kio  de  las  Ama- 
zones ende  Gayapoco. 

Latinisation  pedantesque. 

Pitiguaricé  Brasilicé. 

Capuiarum  Brasiliensium 
sylvestrium  in  praefec- 
tura  S.  Yincentii. 

Heiden  sprake. 

Quacksalvers  sprake. 

Haes  Tael  ofte  Kramers 
Tael. 

Natuyrlick  naegeboetslBra- 
bantseh. 

Quaedt  Boerscb  Hollantsch. 


Capo  di  Buona  Speranza. 
Lingua  Cuscensis. 
Hochelagensium  de  Canada. 
Sangikanorum  in  Canada. 
Incolarum  notae  incogni- 
tae. 

Huronum  in  Canada. 
Lingua  Mogolica. 

Aliae  linguae  in  corticibus. 
Lingua  de  Loango  in  An- 
gola. 

Lingua  Runiea. 

Schlesische  Baurcn  sprach. 


c. 


Dit  derde  Album  van  BRINCK  bevat,  evenmin  als  het 
tweede,  eenige  afbeelding  van  familie- wapens,  waarvan 
het  eerste,  blijkens  de  opgave,  zoo  rijk  voorzien  is. 

Indien  daarop  geene  aanmerkelijke  uitzonderingen 
waren,  zou  men  bijna  denken,  dat  de  bezitter,  die  op 
al  hetgeen  merkwaardig  was  het  oog  had,  dezen  bun- 
del tot  eene  verzameling  voor  calligraphie  bestemde. 

Dadelijk  bij  het  openen  ontmoet  men  daarvan  twee  uit- 
muntende proeven  van  den  beroemden  jan  yan  de  velde, 
als,  een  blaadje  met  den  naam  ernest  brinck,  hetwelk 
bij  eene  aandachtige  beschouwing  inderdaad  bewonde- 
ring verdient , en  op  de  eerste  bladzijde  een  cirkel  uit 
de  hand  getrokken,  waarbij  brinck  heeft  aangeteekend : 
» desen  circul  is  gemaeckt  van  jan  de  velde,  sonder 
» passer.” 

Voorts  eene  allerfraaiste  inscriptie  van  ANNA  Maria 


92 


a schurman,  met  spreuken  in  het  Arabisch  en  Grieksch, 
gedagteekend  Utrecht  6 October  1637  ; van  felix  van 
sambix  j van  wien  een  zeer  schoon  portret  van  willem 
delff  bestaat;  van  carpentier,  die  voor  geene  der 
drie  opgenoemden  in  kunst  onderdoet;  van  maria  strick, 
de  vriendin  van  margaretha  godewtck;  en  van  d.  beck, 
die  te  Arnhem  in  1631  het  volgende  kunstig  in  gouden 
letters  heeft  geschreven: 

Deught  verheugt. 

Gelijc  den  ouderdom  de  jeugt, 

En  soo  den  adel  volgt  de  Deugt, 

Yolgt  u der  Eeren-sonneblinck , 

Constlievende  geleerde  brinck. 

Van  de  bekende  johanna  coomans  dit  versje: 

Hoewel  (heel  onvoersien) 

Dit  boeck  my  compt  te  voren  , 

Soo  mach  doch  evenwel, 

De  gonst  niet  syn  verloren. 

Want  u beleeft  gemoet 
Schickt  my  by  sulcke  lien  , 

Waervan  ick  in  het  minst 
De  plaetse  niet  verdien. 

Die  van  hun  cloeck  verstant 
De  fame  staech  gaet  roemen. 

Maer  ick  een  slechte  vrouw: 

Hoe  derf  ick  my  hier  noemen  ? 

U vriendelyck  versoeck 
Heeft  dan  myn  pen  gevelt, 

Soo  dat  ick  noch  beschroemt 
Myn  naem  ier  heb  ghestelt. 

JOHANNA  COOMANS. 

In  Middelburch  desen  25  July  1624. 
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Maar  behalve  deze  meer  der  kunst  gewijde  inscrip- 
tiën , vindt  men  er  hier  ook  van  vorsten,  staatsmannen 
en  geleerden,  waaronder  in  volgorde: 

LUDOVicus  PHiLiPPüs  Comes  Palatinus  Rheni , Bava - 
riaeDux; — christian,  der  Jiinger,  Fürst  zu  Anhalt , 
1626,  (die  zich  toen  te  Harderwijk  ophield);  — louyse 
amelie , P rincesse d' Anhalt  (- Bernburg , n.  1606 -J- 1635), 
met  eene  door  haar  in  het  Hebreeuwsch  gestelde  spreuk ; — 
Don  EMANUEL  van  Portugal,  gehuwd  met  emilia,  maü- 
rits  zuster;  — F.  henry  de  Nassau , 1616,  (later  Stad- 
houder); Don  samüel  palache  , Agent  des  Keizers  van 
Fez  en  Marocco  (zie  Mr.  i.  da  costa,  Israël  en  de  V ol- 
ken , bl.  364).  — benjamin  aubért  du  maurier  (de 
Fransche  Gezant,  vriend  van  de  groot);  — jean  ernest 
de  Nassau  (zie  Mr.  J.  c.  de  jonge,  Nederland  en  Ve- 
netië, bijzonder  op  bl.  65  en  75);  — franciscüs  ab 
aerssen;  — Philips  Grave  zu  Solms;  — r.  honerdius;  — 
a.  scotte;  — ADRiAN  yan  matenesse  (met  de  spreuk: 
Sonder  maet  en  es  niet);  — stephanus  dousa;  — cas- 
perius  geyartius;  — j.  pareus,  Dav.Jil.;  — j.  lun- 
tius;  — eindelijk  eene  fraaije  teekening  van  J.  de  gheyn. 
De  aardkloot  namelijk , in  het  uitspansel  rond  wentelende, 
is  geestig  met  de  pen  geschetst.  Als  uit  de  verte  be- 
schouwd , ziet  men  daarop  de  omlrekken  van  land  en 
water  llaauwelijk  aangewezen,  doch  in  het  midden  een 
grijnzend  doodshoofd.  Boven  op  den  bol  een  zandloo- 
per,  met  vleugelen  ter  regter-  en  ter  linkerzijde.  Op 
een  lint  de  woorden:  Sans  reposer. 
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XVII. 

Eet  Album  van  coRNELis  van  beresteyn,  geb.  te 
Delft , van  den  jare  1605.  langwerpig  formaat.») 


De  bezitter  studeerde  van  dat  jaar  tot  1608  te  Lei- 
den; schijnt  zich  toen  naar  Orleans , Parys  en  Ge- 
rieve begeven  te  hebben,  en  is  in  1611  over  Duitsch- 
land  naar  het  vaderland  teruggekeerd. 

Over  dat  zestal  jaren  loopen  de  inscriptiën , waar- 
onder van  PHILIPPUS  MORNAY  FLESSIS;  — JOSEPHUS  SCA- 
liger  (met  wapen); — B.  vulcanius;—  a.  van  bleyen- 
burch;  — JO.  deodatus;  — M.  fabritius;  — JOH. 

LYNDERSHUSIÜS;  — ANDREAS  J.  WINSHEMIUS. 


»)  C.  v.  B.  was  zeker  een  der  twaalf  zoons  van  pauius  cornelisz.  be- 
resteyn, die  te  Delft  1597 — 1599  Schepen,  in  1601 — 1608  aldaar  Burge- 
meester was , en  wiens  verdiensten , waardigheden  en  gedenkpenning  uit- 
voerig vermeld  worden  in  G.  VAN  loon  , JVed.  Gedenkp.  II.  161  en  v.  — De 
geletterde  cornelis  van  b.  , door  s.  ampzing,  Haarlem , bl.  105,  vermeld, 
is  iets  ouder  dan  de  bezitter  van  dit  album,  blijkens  zijne  werkjes  in  den 
Catal.  van  de  Maatsch.  der  Ned.  Letterk.  I.  323  , 324  ; hij  overleed  in 
1595.  Red. 
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XVIII. 

liet  Album  van  adrianus  splinter  ab  helmich  van 
welle  ( Geldropolilanus ) *),  in  24°.  lang- 
werpig formaat. 

Dit  zeer  kleine  boekje  is  merkwaardig,  omdat  de 
bladen  van  dun  perkament,  blijkens  de  stippen  der  re- 
gels, van  een  handschrift  gesneden  zijn.  Een  tweede 
voorbeeld  is  mij  hiervan  nog  niet  voorgekomen.  Voor- 
aan vindt  men  het  wapen  van  helmich,  ook  helmysch 
en  hellemysch  van  welle  , waarop , als  in  de  oude 
adelijke  stamboeken,  de  vier  vaderlijke  en  moederlijke 
kwartieren  volgen. 

Stemmata  paterna . 

Hellemysch  van  Welle. 

Parys  van  Lachmondt. 

Wyck. 

Nyenro  en  Wavre. 

Stemmata  materna. 

Splytloeff. 

Closson. 

Kenesse  van  Wulven. 

Abcoude  van  Merthen. 

Het  is  wijders  vol  wapens  en  inscriptiën  van  adelijke 
en  aanzienlijke  personen,  ook  van  geleerden,  inzonder- 
heid der  Franeker  Hoogeschool.  Arnold  d’aeswyn, 
Seigneur  de  Ruwiel;  — johan  wyten  hamme;  — der- 

RICK  VAN  RHEMEN  ; — JOANNES  a REXESSE  j — ADAM 
VAN  WEERDENBURCH;  — VAN  LEEUWEN  DE  GOUDA;  — AR- 
NOTUS  DYEMENUS;  — A.  REIGERSBERCH;  — JAN  VAN  DER 
HAER;  — CAROLUS  VAN  STERNSEE  ; — ENGELBERTUS  BOT- 
TER VAN  SNELLENBERCH;  — ASSUERUS  VAN  HAERSOLTE  ; — 


J)  Geldrnp,  in  de  Meijcrij  van  ’s  Hcrtogenbosch. 
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DAV1D  ALBINÜS  MORELLIUSJ  — H.  DE  YENO ; — THEOTI- 
MUS  FABER; — GUILLELMUS  MÉNAGEUS  ; — L.  a WYNSHEM; — 
ENGELBERTUS  UPTENOORTH ; — J.  DRUSIUS  Junior  ; — 
JACOBUS  REEFSENUS;  — JOANNES  AB  ABCOUDE  YAN  MEER- 
THEN;  — BALDUINUS  SLOET ; — HERM.  SCHIMMELPEN- 
NINCK  VAN  DER  OYE ; — JOANNES  PASSIUS  ; — WOLTERUS 

a wijnbergen;  — gerhardus  sigers;  — r.  a cloes- 
TER;  — ALPHERDUS  BRINCK;  — J.  BRIDONIUS  armorique;  — 
HUBERTÜS  SALIGNACUS;  — SAMUEL  LANSBERGIUS;  — FRE- 
DRICK  VAN  DE  SANDE;  — J.  YAN  VLOOSWYCKE ; — GE- 
RARDT  VAN  ASSENDELFT;  — PHIL1PPE  DE  SCHOONHOVEN; 
en  anderen. 

Sommige  inscriptiën  zijn  te  Angers  geschreven: 
Adam  van  weerdenburch,  die  tot  de  verbonden 
Edelen  behoorde , (zie  te  water,  V erb,  d.  Ed. , Deel  III, 
bl.  377  in  de  noot)  schreef: 

Omhelst  het  onverganckelick 
dewyle  ghy  noch  int  verganckelick  syt. 

Versaeckt  de  aerde  dewyle  ghy  opt 
der  aerde  syt,  altyd  gedenckende 
dat  die  mensche  op  der  aerde 
niet  en  heeft  noch  uire  noch  tyt. 

Nimant  hemselven  voor  syn  sterref- 
dach  gelucksalich  kan  achten, 
omdat  alle  menschen  soo  lang  sy 
hier  leven  in  menicherly  onge- 
luck  en  ellent  vervallen. 

CAROLUS  VAN  STERNSEE  : 

Die  Godt  den  Heere  vreest 
Sall  zijn  ghemoet  noch  gheest 
In  voorspoet  niet  verheffen 
En  niet  te  zeer  verslaen 
Als  hem  oock  veele  quuaen 
Oft  wederspoeden  treffen. 

In  te  Domine  speravi. 
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XIX. 

Hei  Album  van  johannes  kock,  Rector  te  Zwolle ; 
in  langwerpig  formaat. 


De  inscriptiën  zijn  van  1607  tot  1614,  meestal  te 
Franeker  en  Marjpurg  geschreven.  Het  bevat  een  aan- 
tal beroemde  namen : 

J.  DRUSIUS;  — TIM.  FABER;  — A.  METIÜS;  — SIXTUS 
ARCERIUS;  — JANUS  ERASMIUS; — JOSEPHUS  JUSTUS  SCA- 

LIGER ; SIBR ANDUS  LUBBERTUS  ; CAROLUS  CLUSIUS; 

JOH.  GOEDDAEUS;  — EVER.  BRONCKHORST  ; — C.  DEICH- 
MAN;  — PAULUS  G.  F.  P.  N.  MERULA;  HENRICUS  BEI- 

lanus;  — goossen  schaffer,  Groninger,  Regter  over 
gldenbarneveldt:  hij  schrijft  in  1607  de  opmerkelijke 
spreuk:  ima  per  mut  at  brevis  hora  summis ; — H.  de 
veen;  — RUTG.  DE  BOETZELAER  ; — JOH.  DE  GOCH  ; — JOH. 
drusius  Jr.;  — petrus  cunaeus;  — rutgerus  ab  haer- 

SOLTE;  — REGNERUS  BOGERMANNUS;  — BERNARDUS  PA- 
ludanus;  — TOBIAS  TRAITORANUS , en  vele  anderen. 

Laatstgenoemde  traitoranus  (de  traytorrens),  uit 
Yverdun , schreef  boven  zijnen  naam  dit  anagram: 

VITA  NOSTRA  BIS  ORTA. 

joannes  brewer,  uit  Westphalen,  schreef  te  Frane- 
ker in  1608: 

In  universo  nihil  dignius  Homine. 

In  homine  nihil  praestantius  Virtute. 

Inter  virtutes  nulla  excellentior  Religione. 

In  religione  nihil  suspiciendum  magis  Yerbo  dei. 

In  verbo  dei  nihil  beatius  Regno  coelesti. 

In  regno  coelesti  nihil  verendura  magis  Deo. 
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XX. 

Het  Album  van  johannes  derramout;  in  8°. 
langwerpig  formaat. 


Hij  wordt  ook  bij  herhaling  dermout  genoemd,  doch 
ook  deze  naam  en  die  van  derramout,  is,  zoo  ik  mij 
niet  vergis,  eene  verbastering  van  den  oorspronkelijk 
franschen  familienaam  des  bameaux  , waarvan  leden 
in  de  regering  te  Rotterdam  zijn  geweest,  alwaar  de 
bezitter  van  het  Album  ook  betrekkingen  had  wonen, 
daar  petrus  bodanus,  Roterodamensis,  hem,  blijkens 
het  te  Londen  in  1612  geschrevene,  cognato  meo 

charissimo  noemde.  Derramout  was  in  1611  Student 
in  de  Theologie  te  Leiden.  In  1612  bezocht  hij  Lon- 
den en  Oxford , en  keerde  naar  Leiden  terug.  De  in- 
scripliën  gaan  niet  verder  dan  1613,  en  zijn  weinig  in 
getal.  De  belangrijkste  is  welligt  die  van  samuel  amp- 
singius,  Predikant  te  Haarlem , en  bekend  door  zijne 
Beschrijving  van  die  stad. 

Blijkens  eene  aanteekening , vooraan  in  het  boekje 
gesteld,  was  derramout 

Predikant  in  de  Beverwijk  A°.  1615. 

» te  Leiden  » 1619. 

Emeritus  aldaar  » 1656. 

terwijl  bij  in  1658  overleed. 

Eenige  bijzonderheden  van  kerkdijken  aard,  hem  aangaande,  bevatten  de 
HSS.  Akten  van  den  Leidschen  Kerkeraad.  De  Nederd.  Herv.  Predikanten 
der  19e  eeuw  I.  J.  en  J.  dermout  leiden  hun  geslacht  van  dezen  af.  Red. 
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XXÏ. 

Het  Album  van  johaxxes  uchtemax,  geboortig  van 

Bremen;  van  den  jare  1612,  in  langwerpig  formaat. 

De  bezitter  was  student  in  de  Godgeleerdheid , en 
schijnt  zijne  eerste  opleiding  als  zoodanig  te  Heidelberg 
ontvangen  te  hebben,  blijkens  de  inscriptiën  van  joh. 
philippus  pareus  David.  fil. ; hexr.  smetius  a leda; 

DIOXYSIUS  GOTHOFREDUS;  JOHAX  CALVIXUS1);  JAXUS  GRU- 

tercs;  ook  de  Nederlandsclie  Resident  of  Gezant,  de 
beroemde  petrus  brederodius(pieter  corxeliszooxbre- 
derode)  , over  w ien  zie  xijhoff,  Bijdr. , lil  Deel , 3e  Stuk. 

Volgens  de  inscriptie  van  bartholomaeus  pitiscus, 
Predikant  te  Heidelberg , en  vixcextius  moller,  Af- 
gevaardigde der  Hanze  steden , te  Frankfort  aan  den 
Jlein,  woonde  uchtemax  aldaar  de  krooning  bij  van 
den  Duitschen  Keizer  matthias  i.  Later  kwam  hij  in 
Nederland,  en  in  aanraking  met  beroemde  mannen, 
als:  johaxxes  poltaxder;  petrus  plaxcius  en  domi- 
nicus  BAüDius;  ook  met  onderscheiden  leeraren  der  va- 
derlandsche  kerk,  als  isaacus  boots,  Predikant  te  Ha- 
nau ; josias  hetxsius,  te  Delft;  johaxxes  bogarbüs, 
te  Haarlem  ; nicolaus  grevixchovius,  te  Rotterdam ; 
johaxxes  sPEEXHOVius  te  Utrecht ; joaxxes  ursixus  te 
Amsterdam;  balthasar  lydius,  te  Dordrecht ; hex- 
Ricus  DRUMARius,  te  Arnhem ; berxhardus  fullexius, 
te  Leeuwarden  en  hermaxxus  gerhardi,  Xe  Enkhuizen, 

Waarschijnlijk  was  de  Leidsche  Hoogleeraar  ai.vrdds  rcHTJiAJODS,  geb. 
1613,  zijn  zoon.  Deze  werd  aldaar  in  1648  Prof.  Hebr.  Linguae.  Zie 
siEGENBEEK,  Gescli.  d.  Leidsche  Hoog  es.  II.  126.  Red. 

9 joh.  calviiïus  , alias  kahl,  schrijver  van  het  Lexicon  Jnridicum.  Zie 
SAXii  Onom.  IY.  118.  en  jÖcher,  Gel.  Lcx.  in  v.  Th.  I.  1583,  b. 

7* 
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XXII. 

Hei  Album  van  ottho  zauNSCHLIEFER,  geboortig  van 
Braunfels  in  het  V orstendom  Solms ; van  het 
jaar  1612,  in  klein  8°.  formaat. 

De  bezitter  studeerde  in  de  Godgeleerdheid,  eerst  te 
i/eróorw,  daarna  te  Heidelberg.  Na  afloop  zijner  studiën 
werd  hij  achtereenvolgens  Predikant  te  Franckenthal  y 
te  Herborn , te  Amersfoort  en  te  Groningen  *).  Deze 
laatste  omstandigheid  maakt  het  niet  alleen  begrijpelijk 
dat  zijn  Album  hier  te  lande  is  bewaard  gebleven, 
maar  dit  is  ook  nog  aan  eene  andere  oorzaak  toe  te 
schrijven,  als  hebbende  zijne  verplaatsing  naar  Nederland 
vermoedelijk  aanleiding  gegeven  dat  zijn  zoon  joannes 
albertus  ZAUNSCHLIEFER , die,  tijdens  het  verblijf  van 
zijnen  vader  te  Gronhigen , aldaar  studeerde,  daarna 
mede  aan  de  vaderlandsche  kerk  verbonden  werd,  en 
dit  ook  met  twee  zijner  zonen  het  geval  was.  Dit  zal 
bij  de  beschouwing  van  het  belangrijk  Album  van  ge- 
noemden joannes  albertus  nader  vermeld  worden. 
Veelvuldig  zijn  de  inscriptiën  van  aanzienlijke  en  andere 
personen;  van  deze  laatste  vooral  Hoogleeraren  te  Her- 
born en  Heidelberg  ; onder  anderen  van: 

lobewijk  Philips,  Paltzgraaf  (broeder  van  Frederiky 
Koning  van  Bohemen );  johan  albrecht,  Graaf  van 
Solms ; albrecht,  Graaf  van  Isenburg  en  Budingen ; 
johan  PHILIP,  Graaf  van  Or  tenburg  ; HENRïk,  Graaf 
van  Ortenburg;  en  meer  andere  uit  deze  Grafelijke  hui- 
zen en  die  van  Sain  en  IVittgenstein.  Bij  de  inscriptie 
van  LüDOVicus  Junior , Comes  Seinensis  et  fFittgen - 


Hij  stierf  ter  laatstgemelder  plaatse,  3 Oct.  1678,  83  jaren  oud. 


ïoi 


s lemen  sis , met  de  spreuk:  Virtus  mater  heroum,  tee- 
kent  zaüXSCHLIEFER  aan:  Duello  periit  Hagae.  Sum- 
mae spei  Comes. 

DAYID  PAREUS.  — ABRAHAM  SCCLTETUS.  — DIOXYSIÜS 
GOTHOFREDUS.  — HEXRICUS  SMETIUS  a LEDA.  — WOLF- 
GAXGUS  FICIXUS.  — ZACHARIAS  ROSEXBACH.  — DANIËL 
kerel.  — SOPHIA  en  johaxxes  wolzogex  de  Missing - 
dorf.  — ABRAHAMUS  KIMEDOXCIUS.  — HEXRICUS  GUIBER- 

LETH.  GEORGIUS  PASOR.  — HEXRICUS  DAUBER.  — GIS- 

BERTUS  YOETIUS.  — AXXA  MARIA  a SCHURMAX.  — LUDO- 
TICDS  WOLZOGEX  d Missingdoi'ff. 

In  dit  Album  komen  geene  wapens,  wel  enkele  tee- 
keningen  voor. 

Tot  eene  proeve,  de  inschriften  van  twee  leden  yan 
het  geslacht  wolzogex: 

1638. 

Ich  will  auf  den  Herm  schauen  iwd  des  Gotts  meins  Heyk 
envarten. 

Diss  schreib  ich  meinen  vertrauten  Freind  und  lieben  Herm 
Gevattcrs  zn  stetswerender  gedachtnus. 

SOPHIA  WOLZOGEIN, 

geboren  wolzogeix  zu  Neihaus  Freulin. 


1638. 

Ni  coepta  Dominus  juverit 

Quem  Numen,  pietas,  patria,  affectus  mihi  conciliavit  pa- 
trem , compatrem , amicum , ut  quem  summum , quem  optimum , 
Yiro  Beverendo,  Clarissimo,  Domino  Possessori,  manum, 
fidemque  appono  amicitiae  non  intermoriturae , obsequii  inde- 
fessi:  testem  advoco  Jehovam,  adjutoremque  3 eum  Tibi,  tuis- 
que  semper  propitium  voveo,  semper  benignum.  Tuus  ex  asse 
joaxxes  wolzogex  de  Misdngdor/. 
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XXIII. 

Het  Album  van  CONRADUS  a BUREN,  van  Osnabrück ; 
in  klein  8°.  formaat. 

Dit  is  hetzelfde  waarvan  in  de  inleiding  (bl.  12)  ge- 
sproken is,  als  met  gedrukten  titel  en  houtsneêranden  bij 
endter  te  Neurenberg  uitgegeven,  met  het  bijzonder 
doel  om  als  Album  gebruikt  te  worden. 

De  bezitter,  blijkens  eene  aanteekening  vooraan  in 
het  boekje  geplaatst,  in  1587  geboren,  heeft  daarin 
bereids  in  1614  eenige  inscriptiën  verkregen,  doch  zeer 
weinige.  De  meeste  zijn  van  1619  en  1620  en  genoeg- 
zaam allen  uit  Keulen.  Hij  was  toenmaals  kandidaat 
in  de  Godgeleerdheid  en  leermeester  van  den  Rhijn- 
graaf  otto  lodewijk  van  salm.  Tan  daar  zijne  betrek- 
king tot  vele  edele  en  aanzienlijke  personen,  wier  wa- 
pens zeer  fraai  geschilderd  zijn. 

Te  dezen  aanzien  is  het  Album  merkwaardig,  doch 
er  zijn  overigens  vele  aanteekeningen  van  allerlei  aard 
in  geschreven , welke  aan  het  geheel  een  minder  aan- 
genaam voorkomen  geven,  terwijl  het  daarenboven  te 
betreuren  is,  dat  eenige  niet  onaardige  teekeningen,  in- 
zonderheid voorstellingen  van  geestelijken  aard,  denke- 
lijk in  later  tijd,  vooral  wat  de  aangezigten  betreft, 
geschonden  zijn.  Dit  is  onder  anderen  met  de  voor- 
stelling van  den  II.  lebuinus,  Patroon  van  Deventer , 
het  geval. 
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XXIV. 

Het  Album  van  cornelis  de  glarges,  Agent  van 
Hun  Hoog  Mogenden  in  Frankrijk  en  Resi- 
dent te  (dalais , van  den  jare  1621;  in 
langwerpig  formaat. 

Dit  Album  behoort  tot  de  belangrijkste  der  verzame- 
ling, wegens  de  verscheidenheid  der  inscriptiën  van 
zeer  beroemde  personen,  de  vele  wapens  welke  daarin 
voorkomen,  en  de  niet  minder  uitnemend  fraaije  tee- 
keningen  van  beroemde  meesters.  De  bezitter  was  een 
man  van  aanzien.  Hij  was  de  oudste  zoon  van  gilles 
de  glarges,  Pensionaris  van  Haarlem  (wiens  Album 
onder  N°.  IV  behandeld  is).  Het  geslacht  de  glarges 
behoorde  tot  de  edelste  van  Henegouwen,  en  treedt  al- 
daar bereids  in  de  elfde  eeuwr  glansrijk  te  voorschijn. 
Veel  zou  daarvan,  ook  naar  aanleiding  van  den  inlioud 
der  beide  Alba  vermeld  kunnen  worden,  doch  dit  zou 
het  bestek  hetwelk  men  zich  met  dit  overzigt  voorge- 
steld heeft  te  vzeer  overschrijden.  Niet  onopgemerkt 
blijve  he.t  dat  vader  en  zoon  door  hunne  huwelijken 
zich  aan  aanzienlijke  Engelsche  geslachten  vermaag- 
schapten.  gilles  de  glarges  huwde  wilhelmina  coo- 
per;  cornelis,  sara  parret,  een  geslacht  uit  hetwelk 
de  Graven  van  Essex  afstammen. 

Cornelis  studeerde  te  Leiden , toen  hij  in  1621  zijn 
Album  begon,  doch  was  in  1622  eenigen  tijd  te  Lon- 
den, alwaar  hij  de  contubernaal  was  van  CONSTANT!» 
nuïGENS.  In  1623  werd  hij  Kandidaat,  in  1624  Doctor 
in  de  Regten.  Daarna  reisde  hij  in  Frankrijk,  alwaar 
hij  in  1629  Secretaris  wras  bij  het  Nederlandsche  Ge- 
zantschap, blijkens  de  inscriptie  van  gaspar  van  vos- 
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bergen,  die  hem  vriend  en  medgezel  noemt.  Later  be- 
kleedde hij  de  betrekkingen  aan  het  hoofd  van  dit  artikel 
opgenoemd,  en  werd  Ridder  der  orde  van  St.  Michiel. 
Hij  was  het  die,  blijkens  brandt,  Leven  van  De  Rui- 
ter, 4edruk  in  folio,  bl.  505,  met  den  Grave  van  Cha- 
rost,  Gouverneur  van  Calais , eenige  Fransche  edel- 
lieden met  brieven  van  voorschrijving  aan  den  Admi- 
raal de  Rüyter  voorzag,  om  op  onze  vloot  te  dienen, 
die  toen  op  het  schip  van  dien  vlootvoogd  den  ver- 
maarden zeeslag  van  den  4 Augustus  1666  bij  woonden. 
Na  den  dood  van  zijnen  vader  in  1641  werd  cornelis, 
die  ook  in  het  Album  de  montigny  de  glarges  ge- 
noemd wordt,  Heer  van  Ellemes . Zijn  sterftijd  is  mij 
onbekend  gebleven.  De  laatste  inscriptie  is  uit  Haar- 
lem van  den  21  December  1679. 

Vooraan  vindt  men  blazoenen  en  aanwijzingen  tot 
den  bezitter  van  bet  Album  betrekkelijk.  Zijne  zin- 
spreuk, met  toespeling  op  den  voornaam,  was: 

In  corde  ne  lis . 

CHRISTIAAN , Fürst  zu  Anhalt , opent  de  rij  der  in- 
scriptiën.  Daarop  volgt  charlotte  bbabantine  de  Nas- 
sau (dochter  van  Willem  J),  Duchesse  Hoertere  de  la 
tremoille,  met  de  spreuk:  Mon  repos  est  au  cieU 
Voorts  onderscheiden  leden  van  dit  edel  Fransch  ge- 
slacht.— FREDERic  louys  Prince  Palatin : Mon  cspé- 
rance  est  Chiist. — roderic,  Duo  de  IVirtemberg . — 
wilhelm,  Landgraff  zu  Hessen.  — Charles  strange, 
Comes  de  Darbij.  — boguslaus  radzivil , Dux  Piirzarum 
et  Dubincorum.  — gustaaf  horn,  de  beroemde  Zweed- 
sche  Veldmaarschalk.  — heinrich,  Graff  zu  Nassau. — * 
FABIAN,  Burggraf  zu  Dohna , groot  veldoverste  en  staats- 
man.— GIDE0  a BOETZELER  et  ASPEREN.—  EDWARDÜS  HYDE, 
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Lord  Clarendon , Kanselier  Yan  Engeland,  grootvader  dei’ 
Koninginnen  maria  en  anna. — franciscus  ab  aerssen, 
van  Sommelsdyck.  — gaspar  a vosberghen. — itenri- 
Cüs  a TüTLL  a serooskercke,  Heer  van  Stavenisse  en 
Rijnhuizen , Gezant  in  Engeland.  — noel  de  caron, 
Heer  van  Schonewal , idem.  — andreas  riyetüs.  — 

FESTUS  HOMMIUS.  — THEODORUS  GOTHOFREDUS.  — RENA- 
TUS  DESCARTES: 

Illi  mors  gravis  incubat 
Qui  notus  nimis  omnibus 
Ignotus  moritur  sibi  ,). 

petrus  de  BERUILLE,  Kardinaal.  — claudius  a salma- 
sia,  met  een  zesregelig  Latijnsch  extemporé.  — petrus 

CUNAEUS.  — JOH.  POLYANDER.  — ANTONIUS  THYSIUS.  — 
ANTONIUS  WALAEUS.  — GILLES  DE  GLARGES.  — CONSTAN- 

Tipfus  huygens,  Londini  1622. 

Audi  Patria  totus  exulanti 

Te  pro  te  modo  non  abivit  annus: 

Pergis  exilio  diem  diesq. 

Pergis  nectere  lustra,  pergis  aevum? 

Audi  Patria,  non  reluctor;  At  tu 
Tam  lectos  lepidosque,  tam  Batavos 
Ne  subduxeris  exuli  sodales: 

Et  post  mille  dies  diesq.  mille, 

Et  tot  saecula,  non  videbor  unum 
Ketro  linquere,  qualis  exulanti 
Te  pro  te  modo  non  abivit,  annum. 

CONSTANTER. 

samuel  maresius.  — F.  SCHURMANS,  met  het  wapen 
der  van  schurman.  in  het  werk  van  Dr.  schotel,  over 
anna  maria  beschreven,  zijnde  van  zilver  met  eenen 
rijk  gebladerden  groenen  boom,  en  de  spreuk:  Le  temps 
m' instruict . 


Seyeca,  in  Thijcste , Act.  II,  402. 
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JACOBUS  CATS: 

Vivere  tota  vita  discendum  est, 
et,  quod  magis  fortasse 
miraberis,  tota  vita  discendum 
est , moei.  Seneca. 

CHR.  HUYGENS  DE  ZULICHEM  I 

Novit  paucos  secura  quies. 

JACOBUS  a LETTING.  — JOANNES  MEURSIUS.  — JOH.  RUT- 

gersius.  — jacobus  DE  bye,  voornaam  penningkundige. — 

PETRUS  SCRIVERIUS.  EVERARDUS  BRONCHORST.  — COR- 

NELIS  SWANENBURCH.  J.  LYNDERSHUSEN.  — THEOD. 

GRASWiNCKEL.  — jacobus  van  der  burgh,  vriend  van 
HOOFT. — EWALDUS  SCREVELIUS.  — SERVATIUS  GALLAEUS. — 
JOHANNES  BOGERMANNUS.  — DANIËL  HEINSIUS.  — GERAR- 
DUS  JOAN.  VOSSIUS. — ISAACUS  VOSSIUS.  — - CASPARUS  BAR- 
LAEUS.  — TH.  ERPENIUS.  — JACOBUS  GOLIUS.  — ALEXAN- 
DER  MORUS.  — GILBERTUS  JACCHAEUS.  — WILLEBRORDUS 

SNELLIUS.  TH.  SCHREVELIUS.  — FRANCISCUS  BANNINCK, 

Burgemeester  van  Amsterdam.  (Het  voornaamste  beeld 
in  de  beroemde  schilderij  van  remrrandt,  de  Nachts 
wacht,  vertoont  dezen  Burgemeester.)  — samuel  ampsin- 
gius.  — balthasar  GERBIER,  beroemd  schilder,  Ridder 
en  Agent  van  den  Koning  van  Engeland  te  Brussel,  — 
PIETER  BOR  CHRISTIAANSZOON: 

Te  vergeeffs  werden  wij  bë vochten  en  beswaert 
Als  ons  Godt  beschermt  ende  bewaert. 

FRANCISCUS  DE  LA  MOTHE  LE  VAYER.  — MAURICIUS  DE 
loberan  DE  MONTIGNY , Predikant  der  Hervormden  te 
Parijs.  (Door  HENDRIK  iv  vroeger  in  vele  zaken  en 
gezantschappen  in  Duitschland  gebezigd.)  Behalve  nog 
andere,  waaronder  vele  niet  van  belang  ontbloot. 
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De  teekeningen  die  melding  verdienen , zijn  naar  de 
orde  in  welke  ze  in  het  Album  voorkomen,  van: 
jean  de  la  chambre , schoonschrijver  en  schilder.  — ■ 
jacobüs  van  der  does,  een  uitmuntend  landschapje 
met  schapen,  13  Oct.  1659.  — davidt  baillt,  eene 
teekening  met  de  pen,  16  Julij  1624,  in  Leiden;  een 
doodshoofd,  uitnemend  schoon,  daarbij  een  zandloo- 
per,  uitgaande  pijp,  en  rol  waarop  de  woorden:  Quis 
evadet. — Eindelijk  een  fruitstukje  van  floris  van  dyck, 
beroemd  bloemschilder  te  Haarlem , met  het  monogram 
5 1624,  volkomen  beantwoordende  aan  hetgeen  A3IP- 
sing  in  zijn  B eschr.  der  stad  Haarlem  { bl.371)  van  hem 
getuigde  : 

En  dan  van  dijcks  banket!  Gewis!  een  schilderij 
Den  kenners  leckerder  dan  alle  leckemij. 

Tot  plaatsvulling  geven  wij  hierbij  niet  alleen  nog  het 
zesregelig  Latijnsch  ei-tempore  van  salmasiüs,  maar 
ook  het  achtregelig  ei-tempore  van  dan.  heinsius: 

Hoe  cape  dulce  mei  monumentum  et  pignus  amoris, 

Haec  tibi  charta  meae  testis  amicitiae; 

Vive,  vale,  noslrique  memor,  memoremque  relinquens 
Usque  tui,  inque  tua  Salmasium  patria. 

Dum  vice  tu  versa  patriam  petis,  ö bone,  nostram 
Ingenio  glargi  nobilis  et  gen  ere. 

Ex  tempor e salmasiüs. 

glargi  nobilis,  erudite  glargi, 

Et  nostrum  decus  et  decus  parentis, 

Qui  dulces  amat  et  regit  Camoenas; 

Has  nostras  cape;  nee  tuo  parente, 

Nee  te,  nee  proprio  parente  dignas; 

Quas  dictavit  amor,  nee  imputatus. 

Sed  cultu  obsequioque  si  probetur 
Maior  quolibet,  et  minor  merente. 

Ex  tempore  heinsius. 
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XXV. 

Met  Album  van  tobias  gutberleth,  van  Dockum; 
van  den  jare  1624,  in  klein  8°. 

Het  in  1619  te  Frankfort  gedrukte  werkje  van  geor- 
gette  de  montenay,  in  het  opstel  (bl.  12)  vermeld,  diende 
den  bezitter  tot  grondslag  van  zijn  Album.  Het  zijn 
dezelfde  Christelijke  Zinnebeelden,  welke  de  beroemde 
ANNA  roemers  mede  vertaalde,  van  welke  vertaling  de 
Heer  a.  d.  schinkel  te  ’ s Uage , in  1854,  de  uitgave 
naar  het  oorspronkelijk  handschrift,  in  zijn  bezit,  be- 
zorgde. Bij  de  vergelijking  van  deze  met  de  Nederduit- 
sche  vertaling  welke  in  het  werkje  zelve  gevonden 
wordt,  verdient  die  van  ann  aroemers  verre  de  voorkeur, 
en  deze  omstandigheid  kan  aanleiding  gegeven  hebben, 
dat  de  begaafde  dochter  van  roemer  visscher  gemeend 
heeft  hare  krachten  aan  dit  werk  te  moeten  beproeven. 

Volgens  de  inscriptiën  schijnt  gutberleth  in  1624 
en  1625  te  Bremen  gestudeerd  te  hebben;  hij  wrordt 
toen  zoowel  student  in  de  Letterkunde  als  in  de  Theo- 
logie genoemd.  In  Maart  1626  werd  hij  echter  te  Gro- 
ningen als  Theol.  Slud.  ingeschreven,  van  waar  hij  in 
1627  als  Conrector  naar  Dockum  vertrok.  In  1629 
wordt  hij  Rector  genoemd  *). 

De  laatste  inscriptie,  ?an  anth.  clementius,  van  Zie- 
rikzee,  is  uit  Leeuwarden  in  1655  gedagteekend.  Deze 
noemt  zijnen  vriend: 


*)  Hij  was  namelijk  van  Dockum  naar  Leeuwarden  beroepen,  alwaar 
bij  in  1662  in  den  ouderdom  van  53  jaren  overleed.  Zie  G.  DE  wal  , Or. 
de  Clar.  Frisiae  JCtis , p.  188  scp  , die  hem  aldaar  noemt:  Crusbonensis 
Cattus.  Ook  onlangs  nog  vermeld  in  /.  G.  c.  boot  , de  Dist.  Gymnusii 
Leovard.  1854,  p.  20.  Re». 
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Theologo  peritissiruo 
Philosopho  acutissimo 
Pliilologo  eximio 
Poetae  felicissimo. 

Ik  vermoed  dus  dat  de  bundel  Poëmata  van  TOB» 
gutberleth,  in  1667  te  Leeuwarden  uitgegeven,  van 
den  bezitter  van  het  Album  zullen  zijn , en  dat  de  vermel- 
ding van  T.  gutberleth  in  het  Aanhangsel  op  het  f Woor- 
denboek van  Kunsten  en  kV  etenschappen  van  nieuwen- 
huis ( Nijmegen  1836)  Dl.  III.  bl.  269,  een  kleinzoon  van 
TOBIAS  gutberleth  van  Dockum  betreft,  daar  die  in  het 
kVoordenboek  voorkomende  als  te  Leeuwarden  in  1674 
geboren  en  te  Franeker  in  1703  overleden,  niet  wel 
een  zoon,  maar  wel  een  kleinzoon  kan  geweest  zijn  *). 

In  het  Album  komen  belangrijke  inscriptiën  voor, 
als  van  : 

HENR.  ALTING;  TOB.  ANDREAE,*  ULPIANUS  en  SUFFRI- 

Dus  ab  aylva;  foppe,  lieve  en  fred.  lodewijk  van 
aissema;  ludovicüs  crocius;  jacobus  gerschow;  franc, 

GOMARÜS;  GERH.  HANEWINCKELIUS ; ANTH.  MATTHAEUS; 
ANTH.  MATTHAEUS  Jr.\  JOH.  SCHULENBORCH , en  CHRIST. 
U CHTEMANNUS. 


1)  Dit  vermoeden  des  schrijvers  is  bevestigd  door  e.  l.  yriemoet,  Athc- 
nae  Frisiacae , p.  894 — 89G,  en  door  de  naanwkeurige  aanteekeningen  van 
GAB.  de  wal,  achter  zijne  straks  vermelde  redevoering  de  Clar.  Frisiae  JCtis  , 
p.  190  als  beslist.  Zie  ook  over  den  grootvader  alleen,  saxii  Onom.lit.  V. 
642  en  VII.  351.  Red. 
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xxvs. 

Het  Album  van  joannes  naeranus,  van  Sedan, 
van  den  jare  1630,  in  langwerpig  formaat. 

Hij  werd  te  Sedan , alwaar  zijn  vader,  de  beroemde 
SAMUEL  NAERANUS,  tijdelijk  verblijf  hield,  op  den  17  Oc- 
tober  1608,  dus  in  het  sterfjaar  van  zijnen  grootvader 
SERYATius , die  den  24  December  daaraanvolgende  over- 
leed,  geboren. 

B.  glasiüs,  in  zijn  Biograjphisch  Woordenboek  van 
Nederlandsche  Godgeleerden , vermeldt  joannes  in  dit 
zijn  werk  bij  het  opgeven  der  levensbijzonderheden  van 
zijnen  vader,  met  allen  lof.  Hij  werd  in  1652  Predi- 
kant te  Oudewetei'ing  ï),  en  wordt  gezegd  zich  zeer 
verdienstelijk  jegens  de  Remonstrantsche  Broederschap 
gemaakt  te  hebben *  2). 

Toen  hij  zyn  Album  begon,  bevond  hij  zich  bij  zij- 
nen vader  te  Bantzig , die  zich  in  1622,  toen  balling 
zijnde,  naar  die  plaats  begaf,  en  daar  optrad  als  Pre- 
dikant voor  de  Hollandsche  kooplieden.  Yan  daar  dat 
het  Album  genoegzaam  uitsluitend  inscriptiën  van  Pool- 
sche  inboorlingen  bevat,  veelal  edelen,  daar  hij  zich  in 

1632  en  1633  voornamelijk  te  Cracau  en  Warschau 
ophield.  Hij  was  in  de  eerste  dezer  beide  steden  in 

1633  bij  de  verkiezing  en  krooning  van  den  Poolschen 
Koning  Uladislaus  den  IY  tegenwoordig.  In  1635  was 
hij  te  Amsterdam , doch  ook  aldaar  zijn  het  Polen  die 
hem  verzekeringen  van  vriendschap  aanbieden.  Ook  te 


])  Oudewater , zegt  ten  onregte  schotel  , in  Kerk.  Dordrecht , I.  187  aant. 

Red. 

2)  Zie,  behalve  GLASius , ook  j.  tideman , Rcmonstr.  Broedersch.  bl. 
21  , 162,  366. 
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Oudewetering  ontvangt  hij  den  20  Augustus  1640  een 
bezoek  van  nicolaus  orzechow  de  orzechowice,  No- 
büis  Polonus , zoodat  hij  steeds  betrekkingen  met  dat 
land  schijnt  onderhouden  te  hebben.  In  1652  was  hij 
te  Heidelberg , in  de  maanden  September  en  October, 
blijkens  de  inscriptiën  van  daniel  tossanus  en  joannes 
carré,  toen  waarschijnlijk  beide  Predikanten  derWaal- 
sche  gemeente  aldaar* 

De  twee  belangrijkste  inscriptiën  welke  in  het  Album 
voorkomen,  zijn  ontegenzeggelijk  die  van  zijnen  vader, 
op  bladz.  1 van  het  Album  te  Danizig , en  van  joan- 
nes wtenbogaert,  den  vriend  zijns  vaders,  welke  ze- 
diglijk  op  eene  der  laatste  bladzijden,  te  Utrecht  is 
geschreven. 

Wij  willen  met  beide  en  met  die  van  mart.  rüarus 
de  opgave  van  dit  Album  besluiten. 

Mirari  noli,  lector,  quod  nomen  in  isto 
Ostendit  libro  pagina  prima  meum. 

Album  hïc  amicorum  est,  patri,  qui  primus  amicus 
Est  nati,  primus  debuit  esse  loeus. 

JOANNES  NERANUS. 

Anagr.  Venerans  annosi. 

Annosi  venerans  !),  qui  libro  antiquior  omni  est, 

Prae  reliquis  libris  hunc  venerare  librum. 

Hoe  etenim  veluti  non  est  annosior  ullus, 

Sic  liber  baud  ullus  verior  esse  potest. 

Nescius  erroris  Deus  hoe  sua  nos  sacra,  libris 
Saepe  suis  erro  nos  sua  sacra  docet. 

Scrib.  filio 
SAMUEL  NAERANUS. 

Gedani  21  Julij  1630. 

Welligt  eene  toespeling  op  Daniël  VII.  9,13,  22.  Red. 
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Verissimü,  per  os  D.  Pauli  S.  S.  dietum, 

Deum  diligentibus  in  boniï  redunt  omnia. 

Hoe  amicitiae  testimonium 
Viro  eruditissimo  D.  joanni 
NAERANO  relinquo 

JOANNES  WTENBOGAERT 
Ultraj  ectinus ; Ultraj  ecti , 
ipsis  Kal.  Septembr.  anni  1636, 
aetatis  meae  octuagesimo. 


Ad  virtutis  eruditionisque  studiosissimum 
Dn.  JANUM  NAERANUM  SAMUELIS  F.  SERVATII  N. 

BAAA’  OTTX1S. 

Patris  avique  probi  fili,  Naerane,  neposque, 

Q,ui  uil  degenerans  indole  utrumque  refers; 

Huc  obverte  oculos,  duplicemque  age  prospice  metara, 
Quae  jaculis  certo  est  usque  petenda  tuis. 

Jure  ten  et  dextram  Virtusj  Doctrina  sinistram, 

Sed  doctrina  tarnen  seria,  jure  tenet. 

Altera  grata  Deo,  vitae  utilis  altera  multum 
Communi:  studiis  utraque  digna  tuis. 

Nee  dubita  vires  conatibus  adfore:  eadem 
Indole  majores  boe  potuere  tui. 

duin  certus  metae,  cum  tam  bene  coeperis,  esto: 
Dimidium  facti,  qui  bene  coepit,  habet. 

Ergo  agere  id , quod  agis , porro  aude : ego  fortibus  ausis 
Subscribo  votis,  optime  Iane,  meis. 

Libens  meritoque  scribebam 
benevolentiae  ergo 
MART.  RUARUS  Holsatus. 

Gedani  a.  d.  m eid.  vmbris  a°.  aerae  vuig.  cddcxxix. 
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XXVII. 

Het  Album  van  seger  van  der  maes, 
van  den  jare  1631;  in  quarto. 

Dit  Album  is  merkwaardig  wegens  de  weinige  maar 
belangrijke  inscriptiën  welke  het  bevat.  Ook  de  wa- 
pens verdienen  opmerking,  als  uitnemend  fraai  geschil- 
derd; doch  het  uiterlijk  schoone  boekje  heeft  door 
de  vocht  en  het  water  geleden,  dat  inzonderheid  het 
eerste  blad  heeft  getroffen,  hetwelk  het  wapen  van  den 
bezitter  voorstelt,  omgeven  door  de  vier  kwrartierwa- 
pens,  in  eene  rijke  ordonnantie,  blaauw  met  goud  en 
andere  kleuren  afgezet. 

Het  wapen  van  van  der  maes  is  van  goud,  beladen 
met  drie  groene  meerbladen.  De  kwrartierwapens  zijn 
eenigzins  onzeker.  Het  moederlijk  wapen  is  als  dat  van 
van  essen  in  Gelderland,  doch  in  de  genealogie  van  dat 
geslacht  komt  geene  verbindtenis  met  van  der  maes  voor. 

Ook  bleef  het  voor  den  tegemvoordigen  eigenaar  lang 
twijfelachtig,  waardoor  seger  van  der  maes  met  zulke 
aanzienlijke  personen  in  aanraking  wras  gekomen,  als 
hieronder  worden  vermeld;  toen  hij,  eindelijk,  in  het 
vroeger  minder  doch  sedert  meer  bekend  geworden  werk 
van  timaretes,  Verzameling  van  gedenkstukken  in 
Nederland , 's  ffage  1778  (II  Dl.  bl.  79),  daarvan  in 
zekere  mate  de  oplossing  vond,  door  de  opgave  van  het 
grafschrift,  voorheen  in  de  Groote  of  St.  Jacobs  kerk  te 
’s  Gravenhage  voorhanden  : 

Hier  leyt  begraven 

SEGER  VAN  DER  MAES, 

Oud-Schepen 

en  Capiteijn  van  den  Haege, 
ende  is  overleden  den  3en  JanuT  1640. 
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Capileyn  van  den  Iiage , dit  was  destijds  zoo  veel  als 
Plaatselijk  Bevelhebber  der  toen  reeds  vorstelijke  resi- 
dentie, welke  betrekking  den  bezitter  vermoedelijk  met 
de  hooge  personen  in  zijn  Album  voorkomende,  in  aan- 
raking heeft  gebragt. 

Be  eerste  inscriptie  is  die  van  frederik,  Keurvorst 
van  de  Paltz,  in  1619  door  de  misnoegde  Stenden  van 
Bohemen  tot  Koning  van  dat  land  verkoren.  Na  het 
verliezen  van  den  veldslag  op  den  Witten  Berg  verliet 
hij  Praag , en  vestigde  zich  in  de  Nederlanden.  Eene  la- 
tere poging  tot  herneming  van  zijn  gezag  onder  GUSTAAF 
adolf  slaagde  niet  beter,  en  hij  stierf  in  1632. 

Boven  het  fraai  geschilderd  koninklijk  wrapen,  ornge- 
ven  met  de  Ridderorde  van  den  Kouseband  , staat  de 
naamteekening  Frideric , met  het  jaartal  1631  en  de 
letters 

A.  E.  T.  C.  A.  C. 

denkelijk  de  initialen  van  de  eene  of  andere  spreuk. 

Op  de  bladzijde  daar  tegen  over  op  dezelfde  wijze 
het  wapen  van  zijne  echtgenoot  elisabeth,  Princes 
van  Engeland,  dochter  van  Koning  jacobus  i. 

Boven  de  naamteekening  elizabeth  mede  het  jaartal 
1631,  en  de  letters: 

N.  V.  C.  Q.  A.  C. 

(Mogelijk:  Ne  vous  conjie'z  que  a C krist.) 

Twee  bladzijden  verder  met  het  jaartal  1635: 

Dominus  providebit. 

CAROLUS  LUDOVICUS. 

De  oudste  zoon  van  het  vorige  echtpaar,  die  in  1650 
weder  Keurvorst  van  de  Paltz  is  geworden,  en  als  zon- 
danig 30  jaren  heeft  geregeerd. 

Onmiddelijk  op  hem  volgt  deze  inscriptie: 
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1635. 

Constanter  et  Sincere. 
rüpebtcs  Pr.  Pal. 

Mede  zoon  van  frederik  en  elisabeth  , later  als  Ad- 
miraal in  Engelsche  dienst;  in  de  zeeslagen  met  de 
ruiter  zoo  bekend  onder  den  naam  van  Prins  robbert 
of  de  Zwarte  Prins  i). 

Weinige  bladzijden  verder  volgen  de  wapens  en  in- 
scriptiën  tegen  over  elkander,  van  frederik  Hendrik 
en  AMALIA  VAN  S0L3IS: 

1631. 

F.  HENRY  DE  NASSAU. 

1631. 

Que  rendraije  au  Seigneur? 

AMELIE  de  solms  , Pr.  $ Orange. 

Het  Quid  reddam  Domino ? voorkomende  op  den  ge- 
denkpenning in  het  werk  van  van  loon,  Neder l.  His - 
toriepetiningen , D.  II.  bl.  160,  was  dus  de  spreuk  van 
hare  keuze,  welke  zoo  zeer  getuigt  van  den  vromen  en 
christelijken  zin  dezer  verstandige  vrouw. 

Op  de  keerzijde  van  dit  blad  vindt  men: 

Virtutis  laus  actio. 

ARUNDEL  et  SÜRREY. 

en  daartegenover  het  wapen,  mede  omgeven  met  de 
Ridderorde  van  den  Kouseband , van  Thomas  howard  , 
Graaf  van  Arundel  en  Surrey , Rijks-Maarschalk  van 

0 Deze  Prins  ROBERT  wordt  algemeen  voor  uitvinder  der  zwarte- 
kunst-prenten  gehouden.  In  het  werk  van  léox  de  laborde  , Uistoire  de 
la  gravure  en  manière  noire , Paris  1839 , komt  een  portret  van  Prins 
RObert  voor,  gevolgd  naar  eene  oude  print  en  met  het  onderschiift : » Prins 
Rolei't , vinder  van  de  Stvarte  Print  Konst ”.  Door  deze  uitvinding  ont- 
ving hij  den  naam  van  de  Zwarte  Prins.  Zie  verder  over  hem  Jlistoire 
du  Princc  Rupert , tirée  de  scs  Memoires  publièes  par  elliot  warbür- 
tox,  par  JOiix  coijiuet;  Gonève  et  Paris , chcz  joel  cherbttliez,  1851. 

8 * 
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Engeland.  een  in  de  geschiedenis  van  dat  land  zeer  be^ 
roemd  staatsman,  bekend  ook  als  groot  voorstander  van 
kunsten  en  wetenschappen,  zoo  als  laatstelijk  nog  in  het 
licht  is  gesteld  door  william  hookhaM  carpenteR, 
wiens  werk  door  louis  IIOIANS  in  het  Fransch  is  vertaald, 
onder  den  titel:  Mémoires  et  documens  inèdits  sur 
Antoine  van  Ryck , P.  P.  Rubens  et  autres , Anvers J, 
BUSCHMANN,  1845. 

Yerder  vindt  men  van  bladzijde  11  verso  tot  71  geene 
inscriptiën,  als  wanneer  er  weder  gevonden  worden: 

1681. 

Tout  pour  Dieu  et  la  patrie. 

jean  albe  et  Comte  de  Solras. 

Met  wapen.  Yader  van  amelia. 

1631. 

Bien  vivere  et  bien  mourir 
Surtout  est  mon  desir. 

j.  moeitz,  G.  zii  Nassau. 

Met  wapen.  De  bij  ons  bekende  vorst.  Zie  vooral  vee- 
GENS,  Levens  van  beroemde  Nederlanders  (2e  deel  van 
van  kampens’  werk),  Iiaarl.  1840,  bl.  133  en  verv.,  alsook 
netscher  , les  I/oll.  au  Brèsil. 

1631. 

Moderata  durant. 

HENEICH , G.  zu  Nassau: 

Met  wapen.  Broeder  van  den  voorgaanden. 

Scopus  vitae  Christus. 

HENE.  TEE  CUVLEN, 

1634.  6 Junij. 

Met  wapen.  Lid  der  Staten  Generaal,  die  met  andere 
Heeren,  volgens  scheltema,  Rusland  en  de  Nederlan- 
den, D.  I.  bl.  151,  van  staatswege  gelast  waren  om 
het  gezantschap,  in  1631  door  den  Czaar  van  Moscoviën 
naar  Nederland  afgezonden,  te  begroeten. 
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XXVIII. 

Hel  Album  van  michael  ast,  Student  in  de  Theo- 
logie , uit  Memel , Tan  den  jare  1632;  in 
langwerpig  formaat. 

De  bezitter  studeerde  in  het  opgegeven  jaar  te  Straats- 
burg. Het  boekje  prijkt  dan  ook  met  de  inscriptiën 
Tan  al  de  Hoogleeraren  toen  aan  de  beroemde  Akademie 
aldaar  gevestigd,  Terbonden.  Ast  was  in  1633  te  Ge - 
neve , in  1634  te  Sedan. 

Ook  aanzienlijke  mannen  komen  er  in  voor,  als 
eberhardt  Grev  zu  Rappoltstein  (met  wapen) , george 
lodewijk  en  johannes  ERNESTUS,  Graven  van  Nassau. 

Het  onderscheidt  zich  ook  door  Tele  miniatuur-teeke- 
ningen,  Teelal  onderwerpen  uit  de  Heilige  Schrift  voor- 
stellende,  als  Daniël  in  den  leeuwenkuil;  Mozes , het 
volk  van  Israël  op  de  koperen  slang  wijzende;  de 
strijd  met  de  Amalekit en;  Toorts  door  Tele  fraai  geschil- 
derde wapens  en  de  gegraTeerde  afbeeldingen  Tan  den 
Dom  en  het  beroemde  uurwerk  te  Straatsburg.  Doch  het 
verdient  Tooral  opmerking,  wegens  de  blijken  Tan  inge- 
nomenheid welke  daarin  Toorkomen  met  de  daden  en 
OTerwinningen  Tan  güstaaf  adolf,  Koning  van  Zweden. 
Eene  der  teekeningen  is  daarop  ook  betrekkelijk,  en  staat 
mogelijk  in  verband  met,  of  is  misschien  de  getrouwe 
kopij  Tan  de  eene  of  andere  medaille  op  den  steun  welken 
die  beroemde  Torst  toen  der  Protestantsche  kerk  in 
Duitschland  boodt.  Twee  krijgsmans  armen  komen  uit 
de  wolken,  in  de  regterhand  een  zwaard,  in  de  linker- 
hand een  schild  voerende,  beide  met  aanwijzing  van  het 
woord  gars.  Het  zwaard  beschut  eene  kerk  op  een 
heuvel  of  borstwering  staande,  welke  de  vijand  beproeft 
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omver  te  halen;  het  schild  beveiligt  een  aantal  personen 
waarvan  onderscheiden  in  knielende  en  smeekende  hou- 
ding. Eenige  dichtregelen  in  de  Duitsche  taal  zijn 
mede  aan  dit  onderwerp  toegewijd,  waarvan  de  eerste 
en  laatste  regel  dus  luiden: 

Gottes  Allmacht  Ketlet  Sclion 
Gottes  Allmacht  Keichlich  Sehiitzt. 

Het  is  eene  inscriptie  van  johanmes  georgius  schuïjings- 
HaRLE , in  Alma  Argent.  (Straatsburg)  die  21  Jun.  Anno 
quo  GARS  edicit : 

BaYarYs  aYarVs  ContrlbYtloneM  refVnDat. 

De  naarn  van  gars  nam  gustaaf  adolf  reeds  aan  in 
1620,  op  eene  reis  naar  Heidelberg  en  de  Paltz,  alwaar  hij 
zich  voordeed  te  belmoren  tot  het  gevolg  van  den  Paltz- 
graaf  johan  casimir  zijnen  zwager,  en  als  hoofdman 
in  de  Zweedsch-koninklijke  lijfgarde.  Zie  het  Leven  van 
Gust aaf  Adolf,  door  tryxell,  vertaald  door  a.  radys. 
Utrecht  1844,  Deel  I.  bl.  116.  *). 

Lodewijk  keppler,  later  Arts  te  Koningsbergen  in 
Pruissen,  die  het  bekende  werk  van  zijnen  vader,  den 
beroemden  sterrekundige  johan  keppler:  Somnium  seu 
de  Astronomia  Lunari , uitgaf,  schreef  in  dit  Album: 

Guemadmodum  Theologia  ita  et  Medicina  est  Arcanorum 
perscrutatrix ; Mali  irapngnatrix ; et  Sanitatis  restitutrix ; et 
quidem  in  eodem  subjecto  utraque  est  occupata;  sed  non  se- 
cundum  easdem  partes.  lila  nempe  Animum  respicit , haec  corpus. 

In  honorem  Praestantissimi  Dni  Possessoris  seripsit  Ge- 
nevae  18  Pebr.  1634. 

Lunovicus  kepplerus,  Mathematici  olim  Impe- 
ratorii  filius,  Medicinae  studiosus,  et  p.  t. 
L.  Bis  de  Sintzendorff  Ephorus. 

J)  Hij  duidde  er  door  aan : Gustavus  Adolphus  Itex  Suecorum  of  Sueeiae. 
Het  latijnsche  jaarvers  levert  het  jaartal  1632.  Red. 


119 


XXIX. 

Het  Album  van  rommert  (rombertus)  van  ockema, 
uit  Leeuwarden ; van  den  jare  1638. 

In  dit  Album  is  achterin  het  werkje  van  jacobus 
marcus  geplaatst,  waarvan  in  de  Inleiding  tot  deze 
beschrijving  (bl.  13)  gesproken  is. 

Het  is  bijzonder  merkwaardig  door  de  familie-aan- 
teekeningen  welke  daarin  voorkomen,  en  waaruit  blijkt 
dat  rommert  op  den  18  October  1616  geboren  werd, 
uit  het  huwelijk  van  doede  van  ockema  met  jelcke 
ulenbürgh,  zuster  van  saske  ulenburgh,  die  met  den 
grooten  re_mbrandt  van  rhtn  gehuwd  was. 

De  vader  van  jelcke  en  saske  was  rombertus  ulen- 
burgh,  dezelfde  die,  blijkens  hetgeen  de  Heer  g.  h.  m. 
delprat,  daaromtrent  in  nijhoff’s  Bijdragen  (Dl.  II. 
bl.  119)  heeft  medegedeeld,  zich  als  afgevaardigde 
der  Friesche  steden  te  Delft  bevond,  op  het  oogen- 
blik  dat  Prins  willem  i aldaar  vermoord  werd.  Zijne 
echtgenoot  was  siuckien  oesinga.  Hierdoor  vervalt  al 
hetgeen  omtrent  de  afkomst  der  echtgenoot  van  rem- 
brandt  is  verdicht  geworden,  vermits  zij  eene  vrouw 
van  aanzienlijke  afkomst  was,  die  behalve  hare  schoon- 
heid , ook  zoo  lang  zij  leefde , gunstigen  invloed  had 
op  het  huishoudelijk  en  maatschappelijk  leven  van 
Neêrlands  grooten  kunstenaar.  Zij  stierf  te  Amster- 
dam op  den  4 Junij  1642. 

Van  haar  huwelijk  met  rembrandt  wordt  in  het 
Album  niets  vermeld  »),  hetgeen  echter  ten  aanzien  der 


9 Zie  daarover  den  Heer  p.  scnELTEMA.,  Redev.  over  het  leven  en  de 
taldiensten  van  Rembrand  van  Rijn,  Arast.  1853,  bl.  11  cn  51. 
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andere  zusters  van  rembrandts  vrouw  mede  het  geval 
is;  zoodat  uit  dit  stilzwijgen  niets  ten  nadeele  van  rem- 
brand! kan  worden  afgeleid. 

Rommert  van  ockema  was  student  in  de  Regten ; 
eerst  in  1638  te  Franeker , daarna  in  1639  en  1640 
te  Groningen. 

Relangrijke  inscriptiën  zijn  die  van  daniel  dammius; 
joh.  MACCOVius  (gehuwd  met  zijn  moeders  zuster,  antje 
ulenburgh);  c.  pynacker;  henricus  rhala;  arnoldus 
verhel;  pierius  winsemius;  franciscus  gomarus;  hen- 
ricus ALTING,  en  T.  ANDREAE. 

Er  zijn  slechts  drie  wapens  in  geschilderd,  en  wel 
van  de  Friesche  geslachten  roorda,  reinalda  en 

BECKIUS. 

De  inscriptie  van  dammius  getuigt  van  de  hooge  ach- 
ting waarin  de  hiervoren  vermelde  rombertus  ulen- 
burgh, den  3 Junij  1624  als  Raadsheer  in  het  Hof  van 
Friesland  te  Leeuwarden  overleden,  en  naar  wien  ROM- 
bert  van  ockema  genoemd  werd,  bij  zijne  tijdgenooten 
stond;  waarom  die  inscriptie  in  haar  geheel  wordt  me- 
degedeeld: 

Destinans  finem  destinat  media. 

Generia.  prosapia  nobili , morum  integritate 
eonspicuo  ac  egregiore  literatura  insigni  ju- 
veni  viro  Dno  romberto  ab  occama,  magni 
uLENBURGici  Senatoris  p.  m.  ex  filia  natu 
maxima,  non  degenerato  nepoti  libens  ad- 
scripsi,  omnia  fausta  appreeans,  Franeque* 
rae  ij  Calendas  Junias  1638. 

DANIËL  DAMMIUS, 

Log.  Pfess.  et  p.  temp.  Acad.  Rector. 
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XXX. 

Het  Album  van  johan  daniel  ulman,  van  den 
jare  1641;  klein  langwerpig  formaat. 

De  bezitter  studeerde  te  Marburg  in  de  Godgeleerd- 
heid, van  welke  plaats  in  het  opgegeven  jaar  de  meeste 
inscriptiën  dagteekenen , vooral  ook  van  Hoogleeraren 
bij  die  Akademie.  In  dat  zelfde  jaar  bevond  hij  zich 
echter  ook  voor  korten  tijd  te  Leiden , en  werd  om- 
streeks 1647  Predikant  bij  de  Luthersche  gemeente  te 
Aken  *). 

Belangrijk  zijn  de  inspriptiën  van  ernst  augustus, 
Hertog  van  Brunswijk  en  Lunenburg;  george,  Land- 
graaf van  Hessen , en  van  onderscheiden  Graven  van 
der  lippe;  eindelijk  van  twee  Graven  van  Nassau , 
adolph  en  Philips,  van  het  jaar  1645,  doch  zonder 
opgave  van  plaats,  klaarblijkelijk  echter  te  Marburg , 
alwaar  zij,  volgens  andere  inscriptiën,  te  weten  die  van 
hunne  leermeesters,  op  studie  wraren. 

Ook  vele  inscriptiën  zijn  van  Osnabrück  in  1647  ge- 
dagteekend,  van  personen  die  in  betrekking  stonden 
tot  de  vredesonderhandelingen  welke  aldaar  sints  1644 
werden  gevoerd,  en  het  tractaat  van  Munster  in  1648 
gesloten,  voorafgingen. 


*)  In  jöcher’s  Gel.  Lexicon  worden  drie  andere  Duitsche  Godgeleerden 
van  dien  naam  , één  uitdrukkelijk  Lulhersch  genoemd,  allen  uit  de  17de 
eeuw,  opgegeven.  Red. 
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XXXI. 

Het  Album  van  johannes  albertus  zaünschliefer  , 

van  den  j are  1651;  in  kl.  4°.  langwerpig  formaat. 

Johannes  albertus  was  zoon  van  otho,  wiens  Al- 
bum hiervoren  (XXII,  bl.  100)  beschreven  is,  en  stu- 
deerde in  de  Godgeleerdheid  te  Groningen  van  1651 
tot  1655,  toen  zijn  vader  aldaar  Predikant  wras.  In  1656 
en  1657  bezocht  hij  Heidelberg , Lausanne , Basel , 
Straatsburg , Geneve , Utrecht  en  Leyden , alwaar  de 
beroemde  golius  hem  in  het  laatstgemelde  jaar  nog 
Kandidaat  in  de  Theologie  noemt.  In  1658  wrerd  hij 
Predikant  t eBijnberk,  tot  in  1673,  toen  hij,  volgens 
p.  loosjes,  Beschrijving  der  Zaanlandsche  dorpen , 
( Haarlem  1794,  bl.  52)  te  Oostzaan  beroepen  werd. 
Hij  stierf  aldaar  in  1678.  De  laatste  inscriptiën  dag- 
teekenen  van  1676. 

De  langdurigheid  zijner  studiën  kan  in  verband  heb- 
ben gestaan  met  de  beoefening  der  Oostersche  talen , 
daar  hij  zich  bij  de  toewijding  van  het  Album  aan 
zijne  vrienden,  vooraan  te  vinden,  student  in  die  talen 
noemt. 

Van  daar  zijne  betrekking  welligt  tot  den  beroem- 
den menasseh  ben  iSRAëL,  wiens  inscriptie  uit  Amster- 
dam gedagteekend  (27  April  A°.  5414)  in  het  Album 
voorkomt. 

Talrijk  zijn  verder  de  belangrijke  inscriptiën  wrelke 
in  dit  Album  gevonden  worden,  als  van  carolus  lu- 
dovicus,  Keurvorst  van  de  Paltz,  met  zijne  gemalin 
charlotte;  van  willem  frederik,  Vorst  van  Nas- 
sau , den  stamvader  van  het  Nederlandsche  konings- 
huis: 
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1652. 

Fortior  est  qui  se  quam  qui  fortissima  vineit 
Moenia. 

WILHELM  FRIEDRICH 

Ft.  zu  Nassau. 


L’homme  propose  et  Dieu  dispose. 

LOÜYS  DE  GEER.  !) 

Groeniugen,  10  Sept.  1651. 

LUDOVICUS,  JOACH.  F.  JOACH.  N.  CAMERARIüS.  — PAü- 

lüs  strasburgh,  Raad  des  Konings  van  Zweden.  — 
JOACHIMÜS  camerariüs,  idem.  — ABRAHAMÜS  heida- 
NÜS.  — ABDIAS  WIDMARIÜS.  — JOH.  BüXTORFIUS.  — GERH. 
COCCEJUS.  — JOHANNES  COCCEJUS.  — FRANCISCÜS  F.  N. 

JUNIUS.  — ANTONIÜS  DEüSINGIüS.  TOBIAS  ANDREAE.  — 

JOH.  HENRICUS  HOTTINGERUS.  — ROBERTÜS  a WEILER, 

Serenissimo  Electori  Brandenburgico  a Consiliis  et  Re- 
sidens  apud  Ubios.  — th.  tronchinus.  — jiart.  schooc- 

KIÜS. MATTHIAS  PASOR.  — JACOBüS  GOLIÜS. — JOHAN- 

NES KLENCK.  — DANIËL  TOSSANUS.  — FRANCISCÜS  TUR- 

RETTINOS.  — JEREMIAS  PICTETUS.  JACOBÜS  ALTING. 

JOACH.  BORGESIUS.  — FREDERICUS  SPANHEMIÜS  F.  F.  — 
GISBERTUS  YOETIÜS.  — A.  M.  a SCHURMAN.  — E.  SPAN- 
HEJIICS. — CASPARÜS  STRESO.  — DANIËL  BERCKRINGER. — 
ROB.  KEÜCHENIÜS.  — • HERMANNUS  EWICHIÜS,  Ecclesiae 
Vesaliensis  Minister.  — jüstüs  van  den  bogaert.  — 

FRANCISCÜS  DIBBETS.  — SAMOEL  MARESIUS.  — GERLACIUS 

ribbius.  — franciscüs  BüRHANNüs,  Ecclae.  Hanov.  Bel- 
gicae  Minister,  ïïanoviae,  6 Julij  1653.  — petrus  gri- 


J)  Zie  lobewijk  BE  geer  , Bijdrage  tot  de  handelsgcschied.  van  Am- 
sterdam in  de  XVIIde  eeuw , door  Baron  j.  i.  w,  be  geer  , ’s  Gravenh.  en 
Amst.  1834,  8°.  tweede  vermeerderde  uitgave,  1841. 
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BIUS.  — MARTINUS  UBBENIUS.  — LUDOVICUS  WOLZOGEtf 
d Missingdorff.  — isaacüs  de  la  fontaine,  L.  A.  M. 
et  Ph.  Dr.  — abrahamus  thrommius;  en  nog  vele  an- 
dere, vooral  Predikanten  der  vaderlandsche  kerk. 

Doch  behalve  deze  is  dit  Album  bijzonder  opmerke- 
lijk, als  zijnde  de  laatste  inscriptiën  van  1676  hiervo- 
ren  (bl.  122)  bedoeld , die  van  de  acht  Hongaar  sche  Pre- 
dikanten, door  den  Admiraal  de  ruiter  van  de  galeijen 
te  Napels  verlost,  en  die  in  Holland  z’yn  geweest.  Zie 
het  boekje:  Kort  en  waaragtig  verhaal  van  de  laatste 
vervolging  der  Evangelische  leeraren  in  Hungarien , 
vertoonende  haar  onschuld , en  de  uytsleehende  wreed- 
heden van  partijdige  Regters  uyt  haat  van  gods- 
dienst aan  haar  gepleegd.  Te  Amsterdam , hij  J.  van 
Someren , A°.  1677,  kl.  8^. 

Die  inscriptiën  zijn  van: 

JOHANNES  P.  JABLONCZAI.  — BASILIUS  HALLER  Köpeci- 
nus. — steph.  K.  Beregszaszius  »).—  steph.  batorkessi. — 

BALTHASAR  NICKLETZIUS. M.  THOMAS  STELLER.  — JOAN- 

nes  szoMOTi,  en  franciscus  FORis  Otrokocsinus . 

Tot  eene  proeve  de  eerste  der  inscriptiën  welke 
voorkomt  : 

hora.  14  : 8. 

Nam  sive  vivimus,  Dno  vivimus  etc. 

Honoris  et  memoriae 
Keverendo  ac  Clarissimo  Viro  Dno 
alberto  zaunschlifero  Ecclesiae  Ost* 
zanensis  Pastori  vigilantissimo 
suique  memoriam  commendat 
JOHANNES  p.  JABLONCZAI,  Unganis , 
olim  in  Ecclesia  Bejensi  in  Patria 


Denkelijk  stemands  kali  ai. 


Pastor,  post  pro  testiinonio  Jesu 
in  carceribus  et  triremibus 
Neapolitanis  captivus,  nunc 
exul  in  oris  Hollanclorum.  Ara- 
stelae  1676  27  Oct.  i) 

haller  Köpecinus  is  nog  eenigzins  uitvoeriger  en  zegt: 
»per  admirandain  Dei  Providentiam  benigne  liberatus 
Christi  servus  ac  Martyr  Jesu.” 

Hunnen  bevrijder  noemen  zij  niet,  en  voldoen  te 
dien  opzigte  aan  zijn  verlangen,  dat  zij  Gode  alleen 
de  eer  zouden  geven.  (Zie  brandt,  Leven  van  de 
ruiter,  op  Hungarische  Predikanten .) 

Ten  slotte  zij  hier  nog  vermeld,  dat  ook  in  dit  Al- 
bum inscriptiën  voorkomen  van  otto  zaunschlifer  , 
vader  van  johannes  albertus;  van  zijn  oom  johan 
ebert,  mede  Predikant  in  de  Paltz,  en  van  zijn  broe- 
der ottho,  Predikant  te  Frankenthal. 

Twee  zonen  van  johannes  albertus,  volgden  mede 
het  voetspoor  van  hunnen  vader,  en  schijnen  mannen 
van  bekwaamheid  in  de  vaderlandsche  kerk  te  zijn  ge- 
weest, daar  otto,  eerst  Predikant  te  Overschie , van 
daar  in  1703  naar  Arnhem  beroepen  werd,  alwaar  hij 
in  1733  overleed,  en  petrus,  eerst  Predikant  te  Zoe- 
teri,  daarna  te  Vianen , eindelijk  te  Amsterdam , Predi- 
kant werd,  en  aldaar  15  Mei  1739  overleed.  Deze  laat- 
ste was  schrijver  van  een  Tafereel  van  overdeftige  zin- 
nebeelden, te  Amsterdam  in  1722,  in  quarto  uitgegeven. 

J)  Misschien  dezelfde  geslachtsnaam  als  de  later  in  de  geleerde  wereld 
zoo  bekend  geworden  naam  jablonski. 
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XXXII. 

Het  Album  van  isaac  de  la  fontaine,  uit  Amster- 
dam, van  den  jare  1654;  in  langwerpig  formaat. 

Dezelfde  die  in  het  vorig  Album  als  Arlium  libera- 
lium  Magister  et  Philosophiae  Doctor  voorkomt.  Te 
vergeefs  zal  men  echter  bij  de  la  fontaine  naar  de 
handteekening  van  zaunschliefer  zoeken.  De  bezitter 
schijnt  het  zijne,  om  zoo  te  spreken,  alleen  voor  Hoog- 
leeraren  bestemd  te  hebben,  waarvan  het  dan  ook  rijk 
aan  inscriptiën  is.  Bet  schijnt  aangelegd  in  1654  bij 
het  verlaten  der  Leidsche  Hoogeschool,  toen  de  la  fon- 
taine reeds  den  voormelden  rang  in  de  geleerde  wereld 
verkregen  had.  Hij  wrordt  echter  ook  in  Mei  van  dat 
jaar  door  samuel  maresius  te  Groningen , bij  het  A.  L.  M. , 
Student  in  de  Theologie  genoemd.  Yan  daar  begaf  hij 
zich  in  1655  naar  Heidelberg  en  Baset.  Uit  de  laatste 
plaats  vinden  wij  ook  de  laatste  inscriptie  van  abrah. 
thrommius.  Deze  wrenscht  hem  eene  gelukkige  reize 
naar  Italië,  en  noemt  hem  een  onvermoeid  onderzoeker 
der  geneeskunst,  hetgeen  dus  doet  veronderstellen,  dat 
de  la  fontaine  toen  denkelijk  van  de  Theologie  had 
afgezien.  Om  het  belang  der  zaak  deelen  wij  hier  de 
inscriptie  van  thrommius  mede: 

Gen.  XV.  1. 

(met  Hebreeuwsche  letters.) 

Id  omne  verum  est,  quod  claré  ac  distincté  percipio. 

Duo  haec  axiomata,  ex  scripturae  ac  naturae 
libro  deprompta,  ceu  totidem  verae 
amicitiae  hactenus  cultae  ac  porrd 
(quamdiu  Spiritus  hos  reget  artus)  colen- 
dae  testimonia,  Cl.  Doet.  D.  isaacq  de 
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la  FONTAINE,  L.  A.  M.  dignissimo , Artis 
Asclepiadeae  scrutatori  indefesso , cum 
faustissimi  in  Italiam  ejus  rei  gratia 
itineris  apprecatione  sincera, 
adscripsit  L.  M.  Q. 

Basileae,  cioioclv.  abrah.  thrommiüs, 

d.  23  Aug.  ipso  meo  Nat.  Gr.  Belga  S.  S.  Min.  Cand. 

De  verdere  inscriptiën  zijn  die  van:  joachimus  came- 

PiARIUS.  — ABRAHAMÜS  HEIDANUS.  — GERH.  COCCEJCS. — ■ 

JOHANNES  COCCEJUS.  ARNOLDüS  YINNIUS.  — JACORUS 

MESTERTiüS.  (Hij  noemt  zich  Eques  Auratus  et  Juris 
Antecessor.)  — joannes  de  raei.  ~ anton.  matthaeüs. — 

JOHANNES  DÜRAEÜS.  — ADOLFUS  VORSTIUS  E.  F.  — ABDIAS 

WIDMARIUS.  JOH.  ANTONIDES  VAN  DER  LINDEN.  — AL- 

BERTUS  KTPERUS.  — JOANNES  VAN  HORNE.  — LUDOVICüS 

wolzogen  a Missingdorff  (met  wapen).  ■ — daniel  hein- 

SIÜS.  ~ DANIËL  TOSSANÜS.  — JACOBUS  GOLIUS.  — LAMBER- 
TUS  BARLAEÜS.  — ANTONIUS  THYSIÜS.  — PETRUS  FALCISIÜS 

Acad.  Basil.  Rector.  — adrianus  heereboord.—  allardus 

UCHTMANNUS. — S AMUEL  GRYNAEUS. — HENRICÜS  BORNIUS. 

SAMÜEL  MARESIÜS.  MATTHIAS  PASOR.  FRANCISCUS 

a SCHOOTEN.  — N.  ARNOLDÜS.  — MART.  SCHOOCKIUS.  — 
DANIEL  BERCKRINGER . — PAULUS  VOET.  — ANTONIUS  DEU- 

SINGIUS.  — TOBIAS  ANDREAE.  — HENRICÜS  MUNTING.  

JOHANNES  CL AUBERGIUS. — CHRISTOPHORUS  WITTICHIUS.  — 
JACOBUS  REVIUS.  — HENRICÜS  REGIUS.  — JOHANNES  BUX- 
TORFIUS.  — JACOBUS  ALTING.  — GISB.  VOETIUS.  — JOH. 
HOORNBEEK.  — ANDR.  ESSENIUS.  — ANT.  AEMTLIUS.  — 
JOHANNES  LEUSDEN.  — JOHANNES  DE  BRUYN.  — DAN.  VOET. 

Yooraan  vindt  men  het  wapen  van  den  bezitter:  van 
azuur,  beladen  met  elf  gouden  bijen;  voor  cimier  een 
gouden  bijenkorf  met  vier  daarom  vliegende  gouden  bijen. 
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XXXIII. 

Hel  Album  van  arnold  moonen,  uil  Zwolle; 
van  den  jare  1663,  in  langwerpig  formaat. 

Het  zal  naauwelijks  behoeven  gezegd  te  worden  dat 
dit  het  Album  is  van^den  beroemden  landgenoot,  die 
zich  als  kanselredenaar,  taalkenner,  beoefenaar  der  ge- 
schiedenis en  dichter  zoo  verdienstelijk  heeft  gemaakt. 
Dit  is  onder  anderen  nog  in  1829  door  een  lid  van  de 
Maatschappij  der  Nederlandsche  Letterkunde  (wijlen 
den  Heer  is.  van  harderwijk)  in  de  V aderlandsche 
Letteroefeningen  van  October  van  gezegd  jaar  (bl.  546 
— 548),  in  onderscheiden  bijzonderheden  aan  het  licht 
gesteld  i). 

Moonen  werd  te  Zwolle  in  1644  geboren  en  overleed 
te  Deventer  den  17  December  1711.  Hij  studeerde  te 
Utrecht  en  was  leerling  van  de  beroemde  Hoogleeraren 
FRANC.  BURMANNUS  en  JOH.  GEORG.  GRAEVIUS. 

In  het  Album  is  vooraan  het  wapen  van  moonen  ge- 
plaatst: van  keel,  beladen  met  drie  gouden  halve  ma- 
nen, staande  twee  en  een;  voor  cimier  eene  gouden 
zon,  hetgeen  MARIA  simonides  te  ’s  Hage , aanleiding 
geeft  om  te  zeggen  : 

Laet  ïtoomen  op  ’t  gestel  van  halve  manen  toonen 

Den  Adel  van  haer  jeught,  nogh  eedelder  in  Moonen: 

De  maen  is  niet  genoegh ; die  ’t  reght  bezeffen  kon , 

Die  steld’  hem  hooger  in  het  teeken  van  de  Son. 


9 Terwijl  deze  hem  vooral  als  Latijnsch  dichter  doet  uitkomen  , weidt 
witsen  geysbeek  in  zijn  Woordenboek  (IV.  444 — 451)  vooral  uil  over  zijne 
Nederduitsche  dichtgaven.  Zie  over  hem  nog  glasius,  Godgel.  Nederland , 
in  v.  Dl.  II.  en  m(olhuysén)  , in  Overijsselsche  Alm.  v.  O.  en  L. , 1854, 
hl.  102—117.  Red. 
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De  inhoud  van  het  Album,  ofschoon  uit  de  jeugd 
van  moonen,  stemt  in  yele  opzigten  overeen  met 
hetgeen  hij  later  geweest  is.  Dit  zal  uit  de  opgave 
der  inscriptiën  blijken,  die,  op  eene  enkele  uitzon- 
dering na,  van  1663  af  niet  verder  gaan  dan  tot 
1673,  dus  tot  op  29jarigen  leeftijd. 

Alleen  de  voornaamste  inscriptiën  zullen  worden  op- 
geteekend: 

SAMUEL  MARESIUS.  — JOHANNES  GEORGIUS  GRAEVIÜS.  — 
JOH.  SCHULTINGIÜS.  — JOANNES  VOLLENHOVIUS : 

hieronymus  ad  Nepotiannm. 

Docente  te  in  ecclesia  non  clamor  populi , sed  gemitus  suscitetur. 

Lachrymae  auditorum  laudes  tuae  sint. 

LACTANTIUS. 

Veritas  lieet  possit  sine  eloquentia  defendi,  ut  est  a multis 
saepe  defensa,  tarnen  claritate  ac  nitore  sermonis  illustranda, 
et  quodammodo  disserenda  est , ut  potentius  in  animos  influat , 
et  vi  sua  instructa,  et  luce  orationis  ornata. 

arnoldo  MONENio , S.  S.  Theologiae  Candidato , 
raris  ingenii , eruditionis  ac,  facundiae  orna- 
mentis  praedito,  et  majora  in  dies  pollicenti, 
hoe  sui  adscripsit  monuraentum  et  pignus  amoris 
Hagae  Comitum  joannes  vollenhovius. 

a.  d.  xvn  Kal.  Sept.  cioioclxxiii. 


OTTO  ZAUNSLIFER.  — S.  SIMONIDES: 

Nos  non  habitu  sapientiam , sed  mente  praeferimus.  M.  Minu  . 
Felix  in  Octav. 

Philosophi  non  verbis,  sed  factis  sumus;  nee  vestitu  sapien- 
tiam, sed  veritate  praeferimus;  qui  virtutum  magis  conscien- 
tiam,  quam  iactantiam  novimus,  qui  non  loquimur  magna,  sed 
vivimus , quasi  servi  et  cultores  dei.  Cyprïan.  de  bono  patientiae . 
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Nos  qui  rernm  magis  quarn  verborum  amatores,  utilia  potius 
quam  plausibiiia  sectamur , neque  et  quaerimus , ut  in  nobis 
inania  seculorum  ornamenta,  sed  ut  salubria  rerum  emolurnenta 
laudentur:  in  scriptiunculis  nostris  non  Ienocinia  esse  volumus, 
sed  remedia,  quae  seilieet  non  tam  ociosomm  auribus  placeant, 
quam  aegrotoram  mentibus  prosint.  Salvian.  de  ynbernat . Dei 
in  prooemio  ad  Salonium  Episc.  lib.  I.  c.  7. 

Maseulae  Eruditionis , et  pietatis  non  fucatae 
juveni-viro  arnoldo  monenio,  S.  S.  Theologiae 
Candidato  dignissimo,  humaniomm  artium  cul- 
tori  eximio,  Poetae  insigni 
haee  paucula  honoris  contestandi  ergo , et  in 
perpetuae  amicitiae  tesseram,  adscripsit  s.  si- 
monides,  Ecclesiae  Hagiensis  Pastor. 

Hagae  Com.  1673.  27  Novemb. 


GREGORIÜS  MEES.  — ANTONIUS  MATTHAEUS.  — VONDEL: 

Ter  begeerte  van  den  geleerden  Heere  aernout  moonen. 

Dulces  ante  omnia  musae. 

Amsterodami  justus  vondelius, 

1671  29  Eebruarij  Agrippinas. 


W.  SLUITER: 

Anagramma. 

ARNOLDUS  MONENIUS. 

NONNE  LUDUS  AMORIS  ? 

Semper  amicitiam  libro  hoe  servare  docemur. 

Nonne  igitur  casti  ludus  amoris  erit? 

Praestantissimo  juveni,  D.  arnoldo  mo- 
nenio , S.  S.  Theologiae  Candidato , ac 
Poetae  candido , in  candidi  amoris 
rexyyfitov  apposuit 

W.  SLUITER, 

Ecclesiae  Eibergensis  Pastor. 


Zwollae , 

Anno  cioioclxxi. 
5 Kal.  Eecemb. 
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ernst  van  REEDE  van  amerongen,  met  deze  dichtregelen: 

Terwijl  de  Teems  en  Seine-stroom 
Mij  noodcn  aan  haer  groene  zoom 
Op  prachtigh.  konstbancket  daer  andere  voor  swichtcn ; 
Laet  ik  Heer  moonen,  u te  pant 
Een  ijverigli  hert,  een  tiauwe  hant, 

Die  beyde  u eygen  sijn,  door  preeken  en  gedichten. 

30  Meert  1680. 


ERASMUS. 

Semper  fuit  et  semper  erit  quod  pii  spiritualesque  viri  quae- 
rantur  et  ferant.  Proinde  prudentiam  in  istis  desidero  qui  mu- 
tare  student  omnia,  niliilo  lcvius  peccantes,  quam  hi  qui  mor- 
dicus retinent  quicquid  receptum  est,  sive  recte  sive  secus: 
magis  etiam  in  his , qui  id  conantur  simul  ac  repente  facere , 
quod  ne  monarchis  quidem  et  ecclesiae  primatibus  successurum 
arbitror. 

Erudito  pioque  juveni  arnoldo  monenio 
hoe  amoris  monumentum  scripsi 
16  Aug.  1673.  GERARDUS  BRANDT  ]). 


Voor  den  geleerden  Heere  arnoldus  moonen. 

Een  zoon  van  Orfeus  die  met  zijn  welsprekenheit 
En  dichtkunst  ’t  wout  beroert  en  ’t  wilt  bij  d’ooren  leit, 
Verdient  een  lauwerkroon.  Wat  eerkroon  past  nu  moonen? 
Die  zijn  geleertheit  en  welsprekenheit  komt  toon  en , 

Voor  ’toor,  als  hij  ontsluit  zijn  rijk  begaefden  mont, 

En  giet  de  schatten  uit  van  ’t  Out-  en  Nieuwverbont, 

Voor  ’toog,  wanneer  zijn  geest  zich  schildert  in  zijn  schriften, 
En  al  den  zangberg  wekt  met  goddelijke  driften. 

Hage  2 Aug.  1673.  p.  vollenhove. 

j.  reelandt.  — H.  BORNiüS  (met  wapen),  over  vvien 
zie  de  crane,  Bijzonderheden  de  familie  Hemslerhuis 
betreffende , 1827,  bl.  33  en  39. 


9 Des  te  opmerkelyker  daar  zij  later  in  oneenigheid  met  elkander  ge- 
raakten. Zie  m(oliivïsen')  , in  Ovcrijss.  Alm.  voor  Oudh.  cn  Lrft. , 1854, 
hl.  115  en  v. 
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XXXIV. 

Het  Album  van  gerhardus  oudhov,  van  den  jare 
1696;  in  langwerpig  formaat. 

De  inscriptiën  zijn  slechts  weinige  in  getal  (16)  en 
dagteekenen  allen  van  1696,  toen  oudhof,  zooals  hij 
meestal  wordt  genoemd,  te  Groningen  in  de  Theologie 
studeerde. 

De  belangrijkste  zijn  van: 

JOHANNES  BRAUNIUS.  — JOH.  MENSINGA.  — A.  TROM- 
mius,  Eccl.  Grom,  aan  wien  men  het  nog  zeer  gezocht 
werk  der  Bijbelsche  Concordantiën  verschuldigd  is.  — 
GERARDUS  ALBERTHOMA. 

Oudhof  , te  Amsterdam  geboren,  was  aanvankelijk 
Predikant  en  Rector  te  Embden , later  in  beide  hoeda- 
nigheden te  Kampen.  Yan  hem  bestaat  een  zeer  fraai 
portret  in  zwrarte  kunst  van  den  bekwamen  graveur 
petrus  schenck.  Het  omschrift  is:  Gerardus  Outhof , 
dienaer  van  J.  Kristus  te  Embden , oudt  34  jaar , 1705 ; 
en  voorts  deze  regelen: 

Dit  *8  gerard  outhof,  net  naar  ’t  leven  afgemaaldt, 

Maar  d’onbezweeke  deugdt,  taalkunde  en  groote  schatten 

Yan  godgeleerdheidt , daer  die  Boedgezant  mee  praaldt, 

En  Embdens  kruyskerk  stigt,  kan  geen  papier  bevatten. 

j.  STORM, 

Gymnas.  Harlem.  Conrector. 


Zie  over  oudhof  nog  jöcher  , Gel.  Lex. ; bertraji  , Parerga  Ostfrisica ; 
Aank.  op  niedwenhuis’  Woordefib.  IV.  765;  schotel,  Kerk.  Dordr.  II. 
866.  en  anderen,  aangehaald  bij  glasihs,  Kerkcl.  Nederl.  in  voce.  Red. 
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XXXV. 


Het  Album  van  joh.  christoph.  colerus,  van 
den  jare  1697;  in  langwerpig  formaat. 

Johannes  colerus,  Luthersch  Predikant  te  's  Ilage, 
de  weerlegger  doch  tevens  de  volledigste  levensbeschrij- 
ver van  spinoza,  was  de  oom  van  joh.  christophorus, 
blijkens  de  eerste  inscriptie  in  het  Album  voorkomen- 
de, waarbij  hij  zijn  Neef,  die  de  Duitsche  Hoogescho- 
len  zoude  bezoeken,  aan  de  welwillendheid  van  zijne 
geestelijke  ambtsbroeders  aanbeveelt. 

Die  aanbeveling  schijnt  niet  onbelangrijk  ter  mcde- 
deeling 


Omnibus  S.  Studiorum  patronis  ac 
inecaenatibus , praesertim  plurimum 
reverendis  praeclariss.  ac  doctiss.  Dn. 
Theologis,  fratribus  in  Christo  honorandis, 
hunc  ex  fratre  filium  joh.  chrjstophg- 
rum  colerüm,  in  sinu  suo  hactenus 
educatum , theologicis  studiis  imbutum 
et  ad  academias  Germaniae  jam 
peregrinantem , cum  prompta  officiorunx 
suorum  oblatione  et  amica  salutatione, 


joh.  CHRIST.  colerus,  bezocht  Giessen , Marburg 
en  Allorf.  Nog  al  talrijk  zijn  de  inscriptien  wrelke  hij 
op  deze  en  ook  op  andere  plaatsen  in  zijn  Album  ver- 
kreeg, doch  er  komen  er  geene  voor  die  inzonderheid 
melding  schijnen  te  verdienen  *). 

*)  Uit  de  bovengemelde  dagteckening  blijkt  dat  men  dezen  joh.  chr.  co- 
lerus niet  te  verwarren  beeft  met  den  geheel  gelijknamigen  Lutherschen 
Theologant,  geboren  in  Thüringen  1691,  en  in  1736  als  Weimarsch  Hof- 
prediker gestorven.  Red. 


hoe  fine  commendat,  ut  consiliis 
suis  ei  succurrant,  studia  ejus 
promoveant  et  ad  veram  pietatem 


sectandam  incitent, 


Hagae  Comitis 
30  Aprilis  1697. 


JOHANNES  COLERUS, 
Pastor  A.  O.  Hagiensium. 
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TOEVOEGSEL 

OP  HET  ALBUM  VAN  OTTHO  ZAUNSLIEFEll , 

BI.  101. 

Meer  dan  vermoedelijk  was  de  bekende  Marburgsche 
Hoogleeraar  in  de  Regten  otto  Philip  zaunschliffer 
(geb.  1653,  gest.  J729)  zijn  bloedverwant.  Hij  had  toch 
familie  in  Huitschland  (bl.  125.) 

In  o.  zaunsliefer’s  Album  komt  mede  nog,  in  jeug- 
digen leeftijd  voor,  de  eerst  Utrechtsche,  later  Amster- 
damsche  Professor  historiae  ecclesiasticae,  ludovicus 
wolzogen,  met  deze  inscriptie: 

Non  est  mortale  quod  opto. 

Cui  fortuna  nihil  reliquit,  nihil  tarnen  abstulit,  dam  ex  hae- 
rcditate  paterna  mihi  servatum  pretiosissimum  rsycpyptov  bene- 
volentiae  tuae,  Vir  Keverende,  Clarissime,  qui  cum  Parenti  et 
Pater  et  Maecenas  et  Fautor  semper  extitisti,  parique  in  me 
benignitate  propensus  eundem  te,  tam  ubique  affectum,  non 
aliter  quam  Deus  quidam  Tutelaris  familiae  nostrae  mihi  nomi- 
nandus  est , cui  post  Deum  immortalem , quidquid  sumus , pos- 
sumus  ac  valemus,  in  totum  debemus  acceptum  referre.  Sis 
mihi  porro,  etiam  absenti,  fautor  benignus  et  patronus:  ita 
Tibi  divinum  Numen  propitium!  Groningae  vu  Cal.  April. 
A°.  MDCLV. 

Kae  Vac  humillimus  diens 
ludovicus  wolzogen  d Missingdorf. 

SS.  Th.  Cand, 


ALFABETISCH  NAAMREGISTER. 


VAN  DE 


VERZAMELAARS  DER  ALBUMS, 


Amstel  (Janus  ab)  a mynden. 
Blz.  44. 

Ast  (Michael).  117. 

Berchem  (Adelb.  a).  29. 
Beresteyn  (Corn.  van).  94. 
Beshemius  (Hessel).  32. 

Bol  (Johan).  28. 

Brinck  (Ernestus).  48. 

Buren  (Conr.  a).  102. 

Colerus  (Joh.  Christoph.)  133. 
Derramout  (Johannes).  98. 

Eck  van  Panthaleon  (Joh.  van). 

26. 

Fontaine  (Is.  de  la).  126. 
Gerardtszoon  (jo.),  van  Nijme- 
gen. 33. 

Glarges  (Cornelis  de).  103. 
Glarges  (Gilles  de).  30. 
Gcthberleth  (Tobias).  108. 


Helmich  (Adr.  Splinter  ab) 
van  Welle.  95. 

Keyser  (Jo.  de)  (Joannes  Cae- 
sar). 36. 

Kock  (Johannes).  97. 

Maes  (Seger  van  der).  113. 
Maire  (Joannes  le).  42. 

Moonen  (Arnold).  128. 
Naeranus  (Johannes).  110. 
Naeranus  (Samuel).  45. 

OCKEMA  (ROMMERT  VAN).  119. 
Oüthov  (Gerhardus).  132. 

Pusch  (Adam).  43. 

Sloet  (Judith).  47. 

Uchteman  (Johannes).  99. 

Ulman  (Johan  Daniël).  121. 
Zaunschliefer(Joh.albert.).  122. 
Zaunschlieper  (Otto).  100. 

Zeyst  (Nicolaas  van).  39. 


ALFABETISCHE  NAAMLIJST 


YAN  HEN  WIER  INSCHRIJVINGEN  OPGEGEVEN  WORDEN. 


A. 

Arminius  (Jacobus).  blz.  35. 
Artischau  (Chr.ab)  Arciscewski.  70. 
Arundel  (Th.  Howard } Graaf  van). 
115. 

B. 

Bailleul  (Agnes  de).  23. 

Bailleul  (Philippote  de).  23. 

Bailly  (Davidt).  107. 

Baudartius  (Wilh.)  64. 

Baudius  (Domin.).  56. 

Beek  (D.).  92. 

Bellarminus  (RobA  87. 

Bentinck  (Car.).  66. 

Bertius  (Petr.).  61. 

Beza  (Th.).  51. 

Bockenbergius  _(?.).  64. 

Boecop  (Arn.  a).  65. 

Boetselaer  (Rutger  v.  d.).  23. 

Bor  (Piet.)  Chrz.  106. 

Brandt  (Ger.).  131. 

Brederode  (Gerbr.  A.).  72. 
Brewer  (Joannes).  97. 

Bronchorst  (Ev.).  59. 

Buzanval.  Zie  Chouart. 

C. 

Camdenus  (Guil.).  57. 

Casaubonus  (Is.).  52. 

Castricom  (Paner.  a).  38. 


Cats  (Jacob).  106. 

Chouart  (P.)  de  Buzanval.  50. 
Clementius  (Anth.).  108. 

Clusius  (Car.)  55. 

Colerus  (Joh.).  133. 
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